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QUESTIONNAIRES “STATEMENT” ROMANIAN 

 
АНКЕТА ST2RUSROM11 

ANCHETA ST2RUSROM11 
Questionnaire ST2RUSROM11 

 

№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constituent
e. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție, 
dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziției 
întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziției
, deși 
multe 
dintre 
cuvinte nu 
sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziției
, deși 
unele 
cuvinte nu 
sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă și 
toate 
cuvintele 
constituent
e. 

1 

10 desplazamientos integrados en 
todos los modos de transporte 
según las zonas a atravesar (de 1 
a 6 zonas) 

   x   

2 

50 desplazamientos integrados en 
todos los modos de transporte 
según las zonas a atravesar (de 1 
a 6 zonas) 

   x   

3 

70 desplazamientos integrados en 
todos los modos de transporte 
según las zonas a atravesar (de 1 
a 6 zonas) 

   x   

4 
20:30 h - finalización del 
servicio. 

     x 

5 
A partir del 1 de septiembre de 
2012 nuevas tarifas de transporte 
publico 

   x   

6 

Abandonar el tren o subir al 
mismo, salvo causa justificada, 
fuera de las paradas establecidas 
al efecto 

  x    

7 Abrir la puerta manualmente     x  

8 
Acceso a Ferocarrils de la 
Generalitat 

   x   

9 Acceso a Metro      x 

10 Acceso a Rodalies Renfe    x   

11 
Acceso cerrado a partir de las 
21:00 h 

   x   

12 Accionar la maneta   x    

13 Actuación en caso de emergencia      x 

14 Ahora, recarga aquí tu móvil.    x   

15 Apágalo aquí.   x    

16 
Aparato de alarma paro de 
escalera 

   x   

17 
Apertura de puerta en saco de 
emergencia 

   x   

18 Así será la estación.   x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

19 Asientos reservados    x   

20 
Atender a las indicaciones de 
la empresa y las normas de 
seguridad 

  x    

21 ¡Atención!      x 

22 Autobuses de la zona      x 

23 
Avise al empleado más 
próximo. 

   x   

24 
Avise al empleado más 
próximo y siga sus 
instrucciones. 

  x    

25 Ayuda a la evacuación    x   

26 
Ayude, si puede, a personas 
con movilidad reducida. 

   x   

27 

Beneficiarios: poseedores del 
Carnet Groc Metropolità o 
bien del Carnet Rosa 
Metropolità de Tarifa 
Reducida 

  x    

28 Billetes y tarjetas      x 

29 Buen viaje      x 

30 

Cada cliente deberá conservar 
el billete en buen estado hasta 
el final del trayecto y 
presentarlo cuando el personal 
de la empresa lo solicite. 

   x   

31 

CAPITULO V. Prohibiciones 
y obligaciones en la 
utilización de los transportes 
ferroviarios 

   x   

32 
CAPITULO VI Régimen 
sancionador 

   x   

33 
Centro TMB de atención al 
cliente 

   x   

34 
Circule por las instalaciones 
sin correr. 

  x    

35 Civismo y convivencia   x    

36 Cómo se aplican las tarifas    x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt 
sigur de 
sensul al 
unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

37 

Compre el título en las 
paradas o en los puntos 
habituales antes de entrar en 
tranvía. 

  x    

38 

Con los títulos de viaje 
ilimitados, la zona donde se 
efectúe la primera validación 
determinará, siempre, la zona 
de origen del viaje. 

  x    

39 
Con luz roja, puerta fuera de 
servicio  

  x    

40 
Con luz verde apagada puerta 
fuera de servicio, utilicen las 
otras puertas. 

  x    

41 
Condiciones generales de 
utilización 

    x  

42 
Conserve su billete hasta la 
salida. 

    x  

43 
Consérvelo hasta que 
abandone el andén. 

   x   

44 
Consulte los horarios de la 
línea. 

   x   

45 Cuadro de tarifas 2012     x  

46 

Cualquier acto que pueda 
representar peligro para la 
seguridad del ferrocarril, sus 
usuarios, empleados, medios 
e instalaciones de todo tipo 

  x    

47 

Cuando aun siendo 
municipios limítrofes, para 
realizar este desplazamiento 
se tengan que atravesar otros 
municipios 

  x    

48 
Cuando estés en una parada, 
pide al conductor que se 
detenga 

   x   

49 
Cuando la estación de origen 
o de destino esté situada en la 
corona 1 

   x   

50 

Cuando utilice una tarjeta 
integrada de viajes ilimitados 
(T-Mes, T-Jove, T-Trimestre 
o T-Día), que se 
circunscribirá a la zona de 
primera validación 

  x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt 
sigur de 
sensul al 
unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

51 
Cumpla fielmente las 
indicaciones del personal. 

  x    

52 

De conformidad con el artículo 
52 de la Ley 7/2004, de 16 de 
julio, de medidas fiscales y 
administrativas, modificada 
por la Ley 26/2009, de 23 de 
diciembre, de medidas fiscales, 
financieras y administrativas 

  x    

53 

De conformidad con la Ley 
Orgánica 15/1999 de 
Protección de Datos de 
Carácter Personal, el usuario 
podrá ejercer sus derechos de 
acceso, rectificación, 
cancelación y oposición, o 
dirigir cualquier consulta, 
enviando una notificación por 
escrito y adjuntando fotocopia 
del DNI. 

  x    

54 

Deberán respetarse por los 
usuarios las obligaciones 
establecidas en los 
reglamentos de utilización y en 
los contratos - tipo de 
transporte ferroviario, que, en 
su caso, apruebe la 
administración. 

  x    

55 

Deje salir a los usuarios del 
vagón antes de entrar en este y 
no entre después de oír la señal 
acústica. 

  x    

56 
Deje salir antes de entrar en los 
vehículos. 

  x    

57 
Dejen salir antes de entrar en 
los vestíbulos. 

  x    

58 Derechos del cliente      x 

59 Derechos de los viajeros     x  

60 Desbloqueo de puertas      x 

61 Descuentos de hasta 50%      x 
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt 
sigur de 
sensul al 
unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

62 
Desde las 20.30 h hasta la 
finalización del servicio del 
metro 

    x  

63 

Desplazamientos ilimitados, 
dentro de la zona de residencia, 
en todos los modos de 
transporte 

   x   

64 

Desplazamientos ilimitados, en 
las zonas delimitadas por la 
primera validación, en todos los 
modos de transporte según las 
zonas a atravesar (de 1 a 6 
zonas) 

   x   

65 
Desplazamientos internos por la 
red del tranvía  

  x    

66 Dirección evacuación      x 

67 
Dirección General de Servicios 
de Cercanías y Media Distancia  

    x  

68 
Diríjase hacia otro coche en 
sentido contrario al humo. 

  x    

69 Disculpen las molestias.   x    

70 

Distribuir propaganda, pegar 
carteles, mendigar, organizar 
rifas o juegos de azar y vender 
bienes o servicios en los trenes, 
instalaciones y dependencias de 
la línea, sin autorización de la 
empresa explotadora; y en 
general, mantener actividades o 
efectuar acciones que por su 
naturaleza puedan perturbar a 
los usuarios y alterar el orden 
público 

  x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

71 

El billete o tarjeta se deben 
conservar durante todo el 
trayecto y se deben mostrar 
cuando lo solicite el personal 
de la empresa. 

  x    

72 
El cochecito puede volcar y 
provocar un grave accidente al 
bebé. 

  x    

73 

El funicular de Montjuïc está 
incluido en el sistema tarifario 
integrado y en los billetes y 
abonos de TMB. 

  x    

74 

El incumplimiento de las 
prohibiciones y las 
obligaciones previstas en la 
Ley 4/2000, de 31 de marzo, 
Ferroviaria, y en el presente 
Reglamento, constituyen 
infracciones que pueden 
implicar el pago de las 
cantidades que establece el 
artículo 66 de dicha ley y las 
normas que la desarrollen. 

  x    

75 

El personal de la empresa 
podrá prohibir la entrada u 
ordenar la salida del vehículo a 
los viajeros que incumplan las 
obligaciones anteriores. 

  x    

76 

El TRAM le informa de que, 
para su seguridad, dispone de 
sistema permanente de 
captación de imágenes, y las 
llamadas serán grabadas y los 
datos facilitados en las mismas 
se incorporarán a un fichero 
con objeto de atender su 
solicitud. 

   x   

77 

El uso indebido será castigado 
por la ley art. 11.2 APT. C) del 
reglamento de viajeros de este 
ferrocarril 

   x   

78 
El uso indebido será 
sancionado 

    x  
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

79 
El viajero estará obligado a 
abandonar el autobus. 

   x   

80 
En caso contrario, el viajero 
se deberá identificar y tendrá 
30 días para hacerlo efectivo. 

   x   

81 

En caso contrario, están 
obligados a pedirte la 
identificación para tramitar la 
percepción. 

   x   

82 

En caso de emergencia, con el 
tren parado, accionar la 
palanca y abrir manualmente 
la puerta 

   x   

83 

En caso de emergencia 
médica, si no tiene 
conocimientos de primeros 
auxilios, busque entre los 
viajeros personas con dichos 
conocimientos. 

   x   

84 
En casa de emergencia para 
hablar con Centro de Control 

   x   

85 
En caso de emergencia 
romper el cristal y pulsar el 
botón 

   x   

86 
En caso de incendio abrir esta 
puerta 

   x   

87 

En caso de incendio, camine 
agachado protegiéndose nariz 
y boca con un pañuelo, en 
dirección contraria al humo. 

   x   

88 

En caso de incidencia que 
provoque la detención del 
autobús, continuar el viaje en 
la misma línea o en otra de 
itinerario similar, sin tener 
que pagar de nuevo 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

89 

En caso de infracción, la 
empresa formulará una 
denuncia ante la 
Administración. 

   x   

90 

En el caso de un 
desplazamiento concreto que 
tenga el origen y el destino 
estaciones contiguas o en 
municipios limítrofes 
situados en diferente zona 
tarifaria, se podrán utilizar 
los títulos de transporte 
integrados de 1 zona siempre 
y cuando no se realice ningún 
transbordo y con las 
siguientes excepciones. 

  x    

91 

En el interior del tren sitúese 
en la plataforma de entrada o 
en el espacio reservado para 
este uso, teniendo en cuenta 
que sólo se permiten dos 
bicicletas por espacio  

  x    

92 

En los servicios de transporte 
del AMB se permite también 
la utilización del Passi 
d´Acompanyant del AMB y 
del Passi y la Targeta de 
Pensionista de Ferrocarrils de 
la Generalitat de Catalunya. 

  x    

93 
Entre todos estamos haciendo 
un metro major. 

   x   

94 
Es la percepción mínima que 
establece la Ley si no llevas 
un título válido. 

   x   

95 

Es obligatorio ceder estos 
asientos a personas que 
merecen una atención 
especial. 

    x  

96 
Es obligatorio llevar el título 
adecuado. 

    x  

97 
Es obligatorio validarlo al 
entrar. 

    x  

98 
Es peligroso apoyarse en las 
puertas cuando se abren. 

    x  

99 Espacio interior adaptado      x 
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

100 Espere respuesta.     x  

101 
Esta norma vela por la 
seguridad de los bebés y es 
de obligado cumplimiento. 

   x   

102 

Está prohibido fumar, 
circular con patines, viajar 
con animales (excepto los 
perros de asistencia, de 
seguridad y los animales 
domésticos transportados en 
los receptáculos 
adecuados), pulsar los 
botones de parada o de 
alarma sin causa justificada, 
distribuir publicidad o 
vender sin autorización y, 
en general, llevar a cabo 
actividades molestas o 
peligrosas para el resto de 
los usuarios. 

   x   

103 

Está prohibido viajar con 
animales (excepto los 
perros de asistencia, de 
seguridad y también los 
animales domésticos 
transportados en 
receptáculos adecuados). 

   x   

104 Estación con ascensor      x 

105 Estación de Ferrocarril     x  

106 Estación Marítima      x 

107 Estación terminal      x 

108 
Este colectivo tiene 
preferencia en el uso de los 
ascensores. 

    x  

109 
Evacúe con rapidez, pero no 
corra. 

   x   

110 

Existe un ejemplar del 
Reglamento de viajeros a 
disposición de los usuarios 
en todas las estaciones. 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

111 

Extracto de las 
disposiciones contenidas en 
el reglamento de la ley de 
ordenación de los 
transportes terrestres 

  x    

112 
Familias monoparentales y 
numerosas 

     x 

113 
Facilita el trabajo de los 
inspectores. 

   x   

114 
Facilite el trabajo a los 
inspectores. 

   x   

115 
Formular reclamaciones en 
el libro correspondiente que 
le felicitará el conductor/a 

   x   

116 

Formular reclamaciones, si 
lo estima oportuno, 
utilizando las hojas de 
reclamación que están 
disponibles en todas las 
estaciones 

   x   

117 
Frecuencia de paso 10 
minutos 

   x   

118 

Fumar en lugares distintos 
de los habilitados a tal fin 
en los coches y locales en 
los términos que resultan de 
la normativa específica 
sobre la materia 

    x  

119 Gracias por su colaboración      x 

120 
Hable con el Centro de 
Control 

     x 

121 

Hacer uso sin causa 
justificada de los 
mecanismos de parada de 
los trenes. 

   x   

122 
Hazle una señal cuando se 
esté acercando, así se parará 
y podrás salir. 

   x   

123 
Impedir o forzar la apertura 
o cierre de la puertas de 
acceso a los coches. 

   x   

124 Infracciones y sanciones     x  
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

125 
Julio y agosto todos los días 
durante el horarios de 
servicio del metro 

    x  

126 

La alteración, la 
manipulación o la 
utilización incorrecta de un 
billete o tarjeta causarán su 
retirada por parte de los 
empleados. 

  x    

127 

La competencia para la 
imposición de las sanciones 
previstas en el artículo 295 
del presente Reglamento 
corresponderá a los 
Gobernadores civiles o 
Delegados del Gobierno 
con jurisdicción en la 
provincia en la cual se haya 
cometido la infracción de 
que se trate 

  x    

128 

La edad se puede ampliar si 
se acredita que se está 
cursando estudios mediante 
la obtención de un carnet 
acreditativo de la 
ampliación de la T-jove. 

  x    

129 

La percepción mínima por 
viajar sin título de 
transporte válido es de 100 
euros. 

  x    

130 La tarjeta debe validarse.    x   

131 
Laborables de lunes a 
viernes 

   x   

132 

Lanzar o depositar objetos o 
materiales de cualquier 
naturaleza, o realizar 
vertidos en cualquier punto 
de la vía y sus aledaños e 
instalaciones anejas, dentro 
de la zona de dominio 
público, o al paso de los 
trenes 

 x     
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

133 

Las acciones que puedan 
implicar deterioro o causar 
suciedad en los trenes o 
instalaciones, o, en general, 
que perjudiquen los 
intereses del ferrocarril o de 
las empresas explotadoras. 

 x     

134 

Las personas con movilidad 
reducida tienen derecho a 
utilizar asientos de uso 
preferente. 

  x    

135 

Las tarifas se establecen en 
función del número de 
zonas por las que discurre el 
trayecto, hasta un máximo 
de 6 zonas. 

  x    

136 

Las tarjetas, abonos o pases 
sin banda magnética se 
deben mostrar al conductor 
al entrar en el autobús. 

  x    

137 

Las tarjetas con banda 
magnética se deberán 
validar siempre en las 
máquinas. 

  x    

138 

Las tarjetas del sistema 
tarifario integrado dan 
derecho a transbordo entre 
medios de transporte 
integrados. 

  x    

139 
Los ascensores son de uso 
preferente pasa los usuarios 
en situaciones especiales. 

   x   

140 
Los billetes sencillos no dan 
derecho a transbordo. 

   x   

141 

Los viajeros sin billetes o 
tarjeta no validada deberán 
pagar la cantidad que 
determina la normativa 
legal vigente. 

   x   

142 

Ley 26/2009, de 23 de 
diciembre, de medidas 
fiscales, financieras y 
administrativas 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

143 
Ley orgánica de protección 
de datos 

    x  

144 

Llevar objetos de 
dimensiones no superiores a 
100x60x25 cm, con 
excepción de los cochecitos 
de niños 

  x    

145 

Los empleados de la 
Empresas ferroviarias 
tendrán en el ejercicio de la 
funciones a que se refiere el 
punto anterior la 
consideración de agentes de 
la autoridad. 

  x    

146 

Los inspectores tienen la 
obligación de imponértela, 
pero aplicarán una 
reducción de 50% sobre 
dicho importe si haces 
efectivo el pago de forma 
inmediata. 

  x    

147 
Los niños menores de 4 
años no pagan. 

    x  

148 

Los usuarios deberán 
atender las indicaciones que 
formulen los agentes 
ferroviarios en relación a la 
correcta prestación del 
servicio, así como a lo 
indicado a tal fin en los 
carteles colocados a la vista 
en instalaciones y coches. 

   x   

149 
Luz intermitente, espere un 
momento 

  x    

150 Luz fija, puede hablar   x    

151 

Manipular los mecanismos 
de apertura o cierre de las 
puertas previstos para uso 
exclusivo del personal de la 
empresa explotadora 

 x     
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

152 

Manipular o destruir 
cualquier elemento del 
ferrocarril directamente 
relacionado con la normal y 
segura circulación 

 x     

153 

Manipular o destruir de 
forma directa o indirecta, 
cualquier obra o instalación 
fija o móvil, o cualquier 
elemento funcional del 
ferrocarril 

 x     

154 Mantenga la calma.   x    

155 
Mantener un 
comportamiento correcto y 
respetuoso 

  x    

156 

Manténgase en silencio para 
poder escuchar las 
indicaciones de los 
empleados. 

  x    

157 Martillo rompecristales   x    

158 

Más información sobre el 
sistema tarifario integrado 
y/o de otros títulos de 
transporte en 
http://www.atm.cat 

   x   

159 Mensual ilimitado      x 

160 
Monumentos de interés 
turístico 

     x 

161 
Muchas gracias por tu 
colaboración 

     x 

162 No acercarse al borde     x  

163 No apoyarse en la puerta     x  

164 
No debe tocar los cables 
caídos. 

    x  

165 

No dificulte el paso de otros 
viajeros, ni en las estaciones 
ni en el interior de los 
trenes. 

   x   

166 No distraigan al conductor.   x    

167 
No entrar ni salir con luz 
amarilla intermitente 

   x   



 15 

 

№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

168 
No fuerce o impida la 
apertura o cierre de las 
puertas del tren. 

  x    

169 
No fumar en todo el ámbito 
del metro 

    x  

170 No integrado      x 

171 

No lleve en marcha ningún 
tipo de aparato de 
reproducción de sonido, 
salvo que el sonido se emita 
únicamente por altavoces de 
uso individual. 

   x   

172 
No lleve objetos 
voluminosos. 

   x   

173 No obstruya las salidas.    x   

174 No pasar      x 

175 

No pise la franja de 
seguridad de los andenes y 
no se abalance ni baje en 
ningún caso a la vía. 

   x   

176 

No respetarla exime a la 
empresa de cualquier 
responsabilidad que no le 
sea legalmente atribuible. 

   x   

177 
No se distraerá al conductor 
mientras el autobús esté 
circulando 

  x    

178 
No se fumará a bordo del 
vehículo 

    x  

179 

No se puede viajar con 
animales, excepto perros de 
asistencia y animales que 
viajen en receptáculos 
adecuados. 

  x    

180 
No se venden títulos en el 
interior de los tranvías. 

   x   

181 

No se viajará con animales, 
excepto los perros lazarillo 
y los domésticos que vayan 
en receptáculos adecuados. 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

182 
No son válidos los billetes y 
tarjetas con alteraciones o 
manipulaciones. 

    x  

183 
No sujetar las puertas 
cuando se cierren 

   x   

184 
No utilizar sin causa 
justificada 

     x 

185 

No viaje con materiales u 
objetos que puedan 
ocasionar peligro o 
molestias al resto de 
usuarios. 

   x   

186 Normas de uso      x 

187 
Normas de uso de los 
autobuses 

     x 

188 
Número de viajes y horario: 
ilimitado 

     x 

189 
Número de zonas del 
trayecto 

    x  

190 Número ilimitado de viajes     x  

191 Objetos perdidos      x 

192 
Obtención de otros títulos 
válidos 

    x  

193 
Oficina de Información al 
Ciudadano 

    x  

194 
Oficinas de Información de 
Barcelona Turisme 

     x 

195 Origen y final de línea     x  

196 Pago sólo con tarjeta     x  

197 

Para comunicar con el 
Agente de Atención al 
Cliente puede utilizar el 
interfono 

   x   

198 
Para abrir la puerta accionar 
la palanca 

   x   

199 

Para hacerlos se dispone de 
1 hora y 15 minutos para los 
títulos de 1 zona, tiempo que 
se incrementa en 15 minutos 
por cada zona adicional. 

   x   

200 
Para su seguridad este tren 
está dotado de cámaras de 
videovigilancia. 

   x   

201 Parada de autobuses de ida     x  
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

202 
Parada de autobuses de 
vuelta 

   x   

203 

Penetrar en las cabinas de 
conducción de los trenes, 
locomotoras u otros lugares 
del material motor, rodante, 
o instalaciones reservadas 
para uso exclusivo de los 
agentes ferroviarios o 
personas autorizadas 

  x    

204 

Permanecer en las 
instalaciones ferroviarias 
fuera del horario en que esté 
prevista su utilización por 
los usuarios 

  x    

205 
Permanezca atento a los 
comunicados por megafonía 
o a la información. 

  x    

206 

Permite hacer transbordos 
entre las líneas T4, T5 y T6 
del tranvía por un periodo de 
30 minutos desde la primera 
cancelación 

  x    

207 Plazas máximas       x 

208 
Por acuerdo de la ATM 
publicado DOGC número 
6184 del 2/8/2012 

   x   

209 
Por favor familiarícese con 
estos elementos de ayuda a 
la evacuación. 

   x   

210 

Por obras de rehabilitación, 
la salida quedará cerrada 
desde el 4 de octubre hasta 
el 11 de diciembre de 2011. 

    x  

211 
Por su seguridad, sistema 
permanente de captación de 
imágenes 

    x  

212 
Precaución con la distancia 
entre andén y vagón 

   x   

213 
Precios 2011 del sistema 
tarifario integrado 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

214 
Procurar subir los 
cochecitos plegados 

  x    

215 
Procure acceder al tren 
con el cochecito plegado. 

  x    

216 
Procure ceder el paso a su 
izquierda en las escaleras 
mecánicas. 

  x    

217 Prohibido bajar a la vía     x  

218 
Prohibido su uso salvo 
caso de emergencia. 

    x  

219 Protección civil     x  

220 

Puede consultar el resto 
de condiciones generales 
de utilización en nuestras 
oficinas y en 
www.trambcn.com 

   x   

221 
Puede entrar y salir 
cuando el botón de la 
puerta esté iluminado. 

   x   

222 Pulse el botón     x  

223 Pulse el botón y suéltelo    x   

224 
Punto de Atención al 
Ciudadano 

     x 

225 
Queda prohibido a los 
usuarios del ferrocarril 

   x   

226 

Recibir contestación de la 
empresa a todas las 
reclamaciones y quejas 
formuladas 

   x   

227 

Recuerde que no está 
permitido circular en 
bicicleta dentro del 
recinto del metro y que se 
admite una sola bicicleta 
por viajero y billete. 

   x   

228 
Reglamento de viajeros 
en vigor 

   x   

229 

Renunciar en caso de 
incidencia, a seguir el 
viaje, y obtener un billete 
equivalente a cambio 

   x   

230 Respetar las prohibiciones      x 

231 
Rogamos utilicen la salida 
Pl. Glòries. 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

232 
Romper el cristal para 
acceder al martillo 

  x    

233 
Romper el vidrio de la caja 
de la maneta 

  x    

234 
Sábado, domingo, festivos, 
julio y agosto, durante todo 
el servicio 

    x  

235 
Sábados, domingos y 
festivos durante el horario 
de servicio del metro 

    x  

236 Salida cerrada     x  

237 Salida de emergencia      x 

238 

Se atenderán las 
indicaciones de los 
empleados y las de los 
avisos colocados en el 
interior de los autobuses. 

   x   

239 

Se dispondrá de billetes, 
tarjeta, abono o pase válidos 
para el trayecto que se desea 
recorrer. 

   x   

240 
Se entrará y saldrá por las 
puertas señalizadas. 

   x   

241 
Se evitará el deterioro o el 
maltrato de los autobuses y 
las paradas. 

   x   

242 
Se permiten hasta 3 
transbordos, y es obligatorio 
validarlos cada vez. 

   x   

243 
Se reunirán las condiciones 
mínimas de salubridad e 
higiene. 

   x   

244 
Se ruega pasen hacia el 
fondo del autobús. 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

245 

Se sancionará con multa de 
30,05 a 516,87 euros: b) El 
incumplimiento de las 
prohibiciones y mandatos 
previstos en el artículo 293, 
siempre que aquel no pueda 
representar peligro para la 
seguridad del ferrocarril, sus 
usuarios, empleados, medios 
e instalaciones de todo tipo. 

  x    

246 

Se sancionará con multa de 
516,88 a 1033,74 euros: c) 
La entrada y tránsito de 
personas por la vía férrea, 
fuera de los lugares 
determinados al efecto. 

  x    

247 

Se sancionará con multa de 
1033,75 a 2073,49 euros: f) 
El incumplimiento de las 
prohibiciones tipificadas en 
el articulo 294, en todo caso 
así como de las tipificadas 
en los puntos 1,2,3,8 y 13 
del articulo 293, cuando tal 
incumplimiento pueda 
representar peligro para la 
seguridad del ferrocarril, sus 
usuarios, empleados, medios 
e instalaciones de todo tipo. 

  x    

248 

Se tiene derecho al canje de 
una tarjeta multiviaje cuando 
ésta corresponda al trayecto 
a recorrer, no se encuentre 
deteriorada y sea rechazada 
por una máquina validadora. 

  x    

249 

Ser informado del 
funcionamiento del servicio, 
de sus incidencias y de los 
tipos de billetes y tarifas 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

250 
Ser transportados siempre 
que el vehículo no supere su 
capacidad máxima 

   x   

251 

Ser tratado con corrección 
por los empleados de la 
empresa y ser atendido en 
las peticiones de ayuda e 
información, con la 
posibilidad de usar los 
intercomunicadores para ello 

  x    

252 

Ser tratados correctamente 
por los empleados y recibir 
información sobre los 
servicios y las posibles 
modificaciones 

  x    

253 
Servicio ferroviario de 
cercanías 

   x   

254 Servicio no integrado      x 

255 

Si el bebé ha de permanecer 
en el cochecito: sujétalo 
firmemente con la mano, no 
lo suelte nunca. 

   x   

256 
Si el pago se hace de 
inmediato, tendrá una 
reducción del 50%. 

   x   

257 

Si, en alguna de las 
situaciones anteriores, un 
viajero se niega a 
identificarse ante los 
empleados, estos solicitarán 
la presencia de los agentes 
de seguridad o del orden 
público para que lo 
identifiquen, pudiéndole 
exigir que abandone el 
autobús. 

  x    

258 

Si la plataforma está 
ocupada por un viajero en 
silla de ruedas, deje el 
cochecito donde no moleste 
a los demás viajeros. 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

259 

Si se baja del autobús y se 
coge otro en sentido 
contrario, se debe volver a 
validar la tarjeta. 

  x    

260 Si se descubre un incendio    x   

261 
Si se produce otro tipo de 
emergencia 

   x   

262 

Si un viajero lleva una 
tarjeta integrada correcta y 
validada al inicio de un 
desplazamiento, pero no 
validada en el momento que 
transbordar, deberá pagar el 
importe equivalente al 
precio del billete sencillo de 
una zona. 

  x    

263 

Si un viajero lleva una 
tarjeta, un abono o un pase 
personalizados, deberá 
demostrar que es su titular. 

  x    

264 
Si va en bicicleta, utilice los 
accesos señalizados y no las 
escaleras mecánicas. 

   x   

265 

Si viaja con un cochecito de 
bebé, siempre que sea 
posible: lleve el bebé en 
brazos, pliegue el cochecito 
y déjelo en la plataforma 
central. 

   x   

266 Si viaja de pie, agárrese.    x   

267 
Si viaja de pie, cójase a la 
barra. 

   x   

268 

Siempre que sea posible, 
recomendamos bajar el 
cochecito de espaldas para 
evitar que éste se encalle en 
la acera. 

   x   

269 
Siga la dirección que 
marquen los empleados, no 
se separe del grupo. 

   x   

270 
Siga siempre las 
instrucciones de los 
empleados. 

    x  

271 Sistema tarifario integrado      x 
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

272 
Subir al tren o bajar del 
mismo, estando éste en 
movimiento 

   x   

273 
Sugerencias, quejas y 
reclamaciones 

   x   

274 
Tarifas incluidos IVA y tasa 
de seguridad 

    x  

275 
Tarjeta personalizada con 
acreditación mediante DNI o 
carnets de los operadores 

   x   

276 

Tarjeta personalizada para 
menores de 25 años con 
acreditación mediante DNI o 
carnets de los operadores. 

   x   

277 

Tener asientos de uso 
preferente las personas con 
movilidad reducida, las 
mujeres embarazadas y las 
personas de la tercera edad 

  x    

278 
Terminantemente prohibido 
el uso indebido 

   x   

279 
Tiempo de desplazamiento 
entre estaciones 

    x  

280 
Tiempo de viaje: limitado a 
1hora y 15 minutos, con un 
máximo de 3 transbordos 

   x   

281 Título gratuito      x 

282 
Título multipersonal y 
horario 

     x 

283 

Título personalizado 
mediante DNI o carnets 
acreditativos de los 
operadores 

    x  

284 
Título personalizado 
mediante DNI para niños 
entre 4 y 12 años 

    x  

285 
Título personalizado 
mediante DNI para personas 
menores de 25 años 

    x  

286 
Título multipersonal y 
horario 

     x 

287 Título unipersonal y horario      x 
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

288 Títulos de transporte      x 

289 Títulos integrados      x 

290 

Todo comportamiento que 
implique peligro para la 
integridad física de los 
demás usuarios o pueda 
considerarse molesto u 
ofensivo para éstos o para 
los agentes del ferrocarril 

   x   

291 Toque la pantalla    x   

292 Utilice las otras puertas     x  

293 
Utilizar en caso de 
emergencia para solicitar la 
parada del tren 

    x  

294 
Valide siempre el título al 
entrar, incluso si efectúa 
transbordo 

    x  

295 

Validez: 1 año renovable, 
sólo en el ámbito de la zona 
1, en los servicios de metro 
y autobús que son 
competencia del Área 
Metropolitana de Barcelona 
(AMB), en las líneas de 
Ferrocarrils de la Generalitat 
de Catalunya y en la des de 
Trambaix y Trambesòs. 

   x   

296 
Validez: 1 día desde la 
primera cancelación hasta el 
fin del servicio 

    x  

297 
Validez: 30 días 
consecutivos desde la 
primera cancelación 

    x  
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

298 
Validez: 90 días 
consecutivos desde la 
primera cancelación 

    x  

299 

Validez: hasta el siguiente 
cambio de tarifas, sólo en el 
ámbito de la zona 1, en los 
servicios de metro y autobús 
que son competencia del 
Área Metropolitana de 
Barcelona (AMB), en las 
líneas de Ferrocarrils de la 
Generalitat de Catalunya y 
en la red de Trambaix y 
Trambesos 

   x   

300 Validez: un curso escolar     x  

301 Venda de tiquets      x 

302 
Ver el listado de 
localización de las 
estaciones por zonas 

    x  

303 
Viajar con el billete validado 
(excepto los menores de 
cuatro años) 

   x   

304 

Viajar en lugares distintos 
de los habilitados a tal fin en 
los coches y locales en los 
términos que resultan de la 
normativa específica sobre 
la materia 

   x   

305 
Viajar gratis los menores de 
4 años 

    x  

306 

Viajar sin billete, o llevarlo 
sin validar o con el plazo de 
validez agotado será motivo 
de sanción. 

    x  

307 

Viajar sin billete o tarjeta 
válidos puede ser 
sancionado por la 
Administración con una 
multa de hasta 600. 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

308 

Viajar sin título de 
transporte o con título que 
resulte insuficientemente en 
función de las características 
del viaje y condiciones de 
utilización según la tarifa 
aplicable 

   x   

309 
Viajar con el billete validado 
(excepto los menores de 
cuatro años) 

   x   

310 
Viajar sin título de 
transporte válido comporta 
el pago de 100 euros 

   x   

311 
Vigilias de festivos 
especiales: servicio continuo 

  x    

312 Circuito controlado      x 

313 Escaleras mecánicas      x 

314 Espacio reservado     x  

315 Fuera de servicio     x  

316 Lugares de interés    x   

317 Tranvía azul      x 

318 Tren de Alta Velocidad     x  

319 Video vigilancia     x  

320 Zonas verdes      x 

321 Zona peatonal    x   

322 Zona videovigilada     x  
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АНКЕТА ST2RUSROM12 
ANCHETA ST2RUSROM12 

Questionnaire ST2RUSROM12 
 

№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

1 

10 desplazamientos 
integrados en todos los 
modos de transporte según las 
zonas a atravesar (de 1 a 6 
zonas) 

   x   

2 

50 desplazamientos 
integrados en todos los 
modos de transporte según las 
zonas a atravesar (de 1 a 6 
zonas) 

   x   

3 

70 desplazamientos 
integrados en todos los 
modos de transporte según las 
zonas a atravesar (de 1 a 6 
zonas) 

   x   

4 
20:30 h - finalización del 
servicio. 

     x 

5 
A partir del 1 de septiembre 
de 2012 nuevas tarifas de 
transporte publico 

    x  

6 

Abandonar el tren o subir al 
mismo, salvo causa 
justificada, fuera de las 
paradas establecidas al efecto 

   x   

7 Abrir la puerta manualmente    x   

8 
Acceso a Ferocarrils de la 
Generalitat 

   x   

9 Acceso a Metro      x 

10 Acceso a Rodalies Renfe   x    

11 
Acceso cerrado a partir de las 
21:00 h 

  x    

12 Accionar la maneta    x   

13 
Actuación en caso de 
emergencia 

   x   

14 Ahora, recarga aquí tu móvil.    x   

15 Apágalo aquí.    x   

16 
Aparato de alarma paro de 
escalera 

   x   

17 
Apertura de puerta en saco de 
emergencia 

   x   

18 Así será la estación.     x  
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

19 Asientos reservados     x  

20 
Atender a las indicaciones de 
la empresa y las normas de 
seguridad 

    x  

21 ¡Atención!      x 

22 Autobuses de la zona      x 

23 
Avise al empleado más 
próximo. 

    x  

24 
Avise al empleado más 
próximo y siga sus 
instrucciones. 

    x  

25 Ayuda a la evacuación    x   

26 
Ayude, si puede, a personas 
con movilidad reducida. 

   x   

27 

Beneficiarios: poseedores del 
Carnet Groc Metropolità o 
bien del Carnet Rosa 
Metropolità de Tarifa 
Reducida 

   x   

28 Billetes y tarjetas      x 

29 Buen viaje      x 

30 

Cada cliente deberá conservar 
el billete en buen estado hasta 
el final del trayecto y 
presentarlo cuando el personal 
de la empresa lo solicite. 

    x  

31 

CAPITULO V. Prohibiciones 
y obligaciones en la 
utilización de los transportes 
ferroviarios 

   x   

32 
CAPITULO VI Régimen 
sancionador 

   x   

33 
Centro TMB de atención al 
cliente 

   x   

34 
Circule por las instalaciones 
sin correr. 

   x   

35 Civismo y convivencia    x   

36 Cómo se aplican las tarifas    x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt 
sigur de 
sensul al 
unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

37 

Compre el título en las 
paradas o en los puntos 
habituales antes de entrar en 
tranvía. 

  x    

38 

Con los títulos de viaje 
ilimitados, la zona donde se 
efectúe la primera validación 
determinará, siempre, la zona 
de origen del viaje. 

  x    

39 
Con luz roja, puerta fuera de 
servicio  

    x  

40 
Con luz verde apagada puerta 
fuera de servicio, utilicen las 
otras puertas. 

   x   

41 
Condiciones generales de 
utilización 

   x   

42 
Conserve su billete hasta la 
salida. 

   x   

43 
Consérvelo hasta que 
abandone el andén. 

   x   

44 
Consulte los horarios de la 
línea. 

    x  

45 Cuadro de tarifas 2012     x  

46 

Cualquier acto que pueda 
representar peligro para la 
seguridad del ferrocarril, sus 
usuarios, empleados, medios 
e instalaciones de todo tipo 

   x   

47 

Cuando aun siendo 
municipios limítrofes, para 
realizar este desplazamiento 
se tengan que atravesar otros 
municipios 

  x    

48 
Cuando estés en una parada, 
pide al conductor que se 
detenga 

  x    

49 
Cuando la estación de origen 
o de destino esté situada en la 
corona 1 

  x    

50 

Cuando utilice una tarjeta 
integrada de viajes ilimitados 
(T-Mes, T-Jove, T-Trimestre 
o T-Día), que se 
circunscribirá a la zona de 
primera validación 

  x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt 
sigur de 
sensul al 
unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

51 
Cumpla fielmente las 
indicaciones del personal. 

  x    

52 

De conformidad con el artículo 
52 de la Ley 7/2004, de 16 de 
julio, de medidas fiscales y 
administrativas, modificada 
por la Ley 26/2009, de 23 de 
diciembre, de medidas fiscales, 
financieras y administrativas 

  x    

53 

De conformidad con la Ley 
Orgánica 15/1999 de 
Protección de Datos de 
Carácter Personal, el usuario 
podrá ejercer sus derechos de 
acceso, rectificación, 
cancelación y oposición, o 
dirigir cualquier consulta, 
enviando una notificación por 
escrito y adjuntando fotocopia 
del DNI. 

  x    

54 

Deberán respetarse por los 
usuarios las obligaciones 
establecidas en los 
reglamentos de utilización y en 
los contratos - tipo de 
transporte ferroviario, que, en 
su caso, apruebe la 
administración. 

  x    

55 

Deje salir a los usuarios del 
vagón antes de entrar en este y 
no entre después de oír la señal 
acústica. 

   x   

56 
Deje salir antes de entrar en los 
vehículos. 

   x   

57 
Dejen salir antes de entrar en 
los vestíbulos. 

   x   

58 Derechos del cliente    x   

59 Derechos de los viajeros    x   

60 Desbloqueo de puertas      x 

61 Descuentos de hasta 50%      x 
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt 
sigur de 
sensul al 
unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

62 
Desde las 20.30 h hasta la 
finalización del servicio del 
metro 

  x    

63 

Desplazamientos ilimitados, 
dentro de la zona de residencia, 
en todos los modos de 
transporte 

  x    

64 

Desplazamientos ilimitados, en 
las zonas delimitadas por la 
primera validación, en todos los 
modos de transporte según las 
zonas a atravesar (de 1 a 6 
zonas) 

  x    

65 
Desplazamientos internos por la 
red del tranvía  

   x   

66 Dirección evacuación      x 

67 
Dirección General de Servicios 
de Cercanías y Media Distancia  

    x  

68 
Diríjase hacia otro coche en 
sentido contrario al humo. 

   x   

69 Disculpen las molestias.    x   

70 

Distribuir propaganda, pegar 
carteles, mendigar, organizar 
rifas o juegos de azar y vender 
bienes o servicios en los trenes, 
instalaciones y dependencias de 
la línea, sin autorización de la 
empresa explotadora; y en 
general, mantener actividades o 
efectuar acciones que por su 
naturaleza puedan perturbar a 
los usuarios y alterar el orden 
público 

   x   



 32 

 

№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

71 

El billete o tarjeta se deben 
conservar durante todo el 
trayecto y se deben mostrar 
cuando lo solicite el personal 
de la empresa. 

  x    

72 
El cochecito puede volcar y 
provocar un grave accidente al 
bebé. 

  x    

73 

El funicular de Montjuïc está 
incluido en el sistema tarifario 
integrado y en los billetes y 
abonos de TMB. 

   x   

74 

El incumplimiento de las 
prohibiciones y las 
obligaciones previstas en la 
Ley 4/2000, de 31 de marzo, 
Ferroviaria, y en el presente 
Reglamento, constituyen 
infracciones que pueden 
implicar el pago de las 
cantidades que establece el 
artículo 66 de dicha ley y las 
normas que la desarrollen. 

   x   

75 

El personal de la empresa 
podrá prohibir la entrada u 
ordenar la salida del vehículo a 
los viajeros que incumplan las 
obligaciones anteriores. 

   x   

76 

El TRAM le informa de que, 
para su seguridad, dispone de 
sistema permanente de 
captación de imágenes, y las 
llamadas serán grabadas y los 
datos facilitados en las mismas 
se incorporarán a un fichero 
con objeto de atender su 
solicitud. 

  x    

77 

El uso indebido será castigado 
por la ley art. 11.2 APT. C) del 
reglamento de viajeros de este 
ferrocarril 

  x    

78 
El uso indebido será 
sancionado 

    x  
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

79 
El viajero estará obligado a 
abandonar el autobus. 

   x   

80 
En caso contrario, el viajero 
se deberá identificar y tendrá 
30 días para hacerlo efectivo. 

   x   

81 

En caso contrario, están 
obligados a pedirte la 
identificación para tramitar la 
percepción. 

   x   

82 

En caso de emergencia, con el 
tren parado, accionar la 
palanca y abrir manualmente 
la puerta 

    x  

83 

En caso de emergencia 
médica, si no tiene 
conocimientos de primeros 
auxilios, busque entre los 
viajeros personas con dichos 
conocimientos. 

   x   

84 
En casa de emergencia para 
hablar con Centro de Control 

    x  

85 
En caso de emergencia 
romper el cristal y pulsar el 
botón 

   x   

86 
En caso de incendio abrir esta 
puerta 

   x   

87 

En caso de incendio, camine 
agachado protegiéndose nariz 
y boca con un pañuelo, en 
dirección contraria al humo. 

   x   

88 

En caso de incidencia que 
provoque la detención del 
autobús, continuar el viaje en 
la misma línea o en otra de 
itinerario similar, sin tener 
que pagar de nuevo 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

89 

En caso de infracción, la 
empresa formulará una 
denuncia ante la 
Administración. 

  x    

90 

En el caso de un 
desplazamiento concreto que 
tenga el origen y el destino 
estaciones contiguas o en 
municipios limítrofes 
situados en diferente zona 
tarifaria, se podrán utilizar 
los títulos de transporte 
integrados de 1 zona siempre 
y cuando no se realice ningún 
transbordo y con las 
siguientes excepciones. 

  x    

91 

En el interior del tren sitúese 
en la plataforma de entrada o 
en el espacio reservado para 
este uso, teniendo en cuenta 
que sólo se permiten dos 
bicicletas por espacio  

  x    

92 

En los servicios de transporte 
del AMB se permite también 
la utilización del Passi 
d´Acompanyant del AMB y 
del Passi y la Targeta de 
Pensionista de Ferrocarrils de 
la Generalitat de Catalunya. 

   x   

93 
Entre todos estamos haciendo 
un metro major. 

   x   

94 
Es la percepción mínima que 
establece la Ley si no llevas 
un título válido. 

   x   

95 

Es obligatorio ceder estos 
asientos a personas que 
merecen una atención 
especial. 

    x  

96 
Es obligatorio llevar el título 
adecuado. 

    x  

97 
Es obligatorio validarlo al 
entrar. 

    x  

98 
Es peligroso apoyarse en las 
puertas cuando se abren. 

     x 

99 Espacio interior adaptado      x 
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

100 Espere respuesta.     x  

101 
Esta norma vela por la 
seguridad de los bebés y es 
de obligado cumplimiento. 

   x   

102 

Está prohibido fumar, 
circular con patines, viajar 
con animales (excepto los 
perros de asistencia, de 
seguridad y los animales 
domésticos transportados en 
los receptáculos 
adecuados), pulsar los 
botones de parada o de 
alarma sin causa justificada, 
distribuir publicidad o 
vender sin autorización y, 
en general, llevar a cabo 
actividades molestas o 
peligrosas para el resto de 
los usuarios. 

   x   

103 

Está prohibido viajar con 
animales (excepto los 
perros de asistencia, de 
seguridad y también los 
animales domésticos 
transportados en 
receptáculos adecuados). 

   x   

104 Estación con ascensor     x  

105 Estación de Ferrocarril     x  

106 Estación Marítima      x 

107 Estación terminal      x 

108 
Este colectivo tiene 
preferencia en el uso de los 
ascensores. 

    x  

109 
Evacúe con rapidez, pero no 
corra. 

    x  

110 

Existe un ejemplar del 
Reglamento de viajeros a 
disposición de los usuarios 
en todas las estaciones. 

    x  
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

111 

Extracto de las 
disposiciones contenidas en 
el reglamento de la ley de 
ordenación de los 
transportes terrestres 

  x    

112 
Familias monoparentales y 
numerosas 

    x  

113 
Facilita el trabajo de los 
inspectores. 

    x  

114 
Facilite el trabajo a los 
inspectores. 

   x   

115 
Formular reclamaciones en 
el libro correspondiente que 
le felicitará el conductor/a 

   x   

116 

Formular reclamaciones, si 
lo estima oportuno, 
utilizando las hojas de 
reclamación que están 
disponibles en todas las 
estaciones 

   x   

117 
Frecuencia de paso 10 
minutos 

   x   

118 

Fumar en lugares distintos 
de los habilitados a tal fin 
en los coches y locales en 
los términos que resultan de 
la normativa específica 
sobre la materia 

    x  

119 Gracias por su colaboración     x  

120 
Hable con el Centro de 
Control 

    x  

121 

Hacer uso sin causa 
justificada de los 
mecanismos de parada de 
los trenes. 

    x  

122 
Hazle una señal cuando se 
esté acercando, así se parará 
y podrás salir. 

    x  

123 
Impedir o forzar la apertura 
o cierre de la puertas de 
acceso a los coches. 

   x   

124 Infracciones y sanciones    x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

125 
Julio y agosto todos los días 
durante el horarios de 
servicio del metro 

  x    

126 

La alteración, la 
manipulación o la 
utilización incorrecta de un 
billete o tarjeta causarán su 
retirada por parte de los 
empleados. 

  x    

127 

La competencia para la 
imposición de las sanciones 
previstas en el artículo 295 
del presente Reglamento 
corresponderá a los 
Gobernadores civiles o 
Delegados del Gobierno 
con jurisdicción en la 
provincia en la cual se haya 
cometido la infracción de 
que se trate 

  x    

128 

La edad se puede ampliar si 
se acredita que se está 
cursando estudios mediante 
la obtención de un carnet 
acreditativo de la 
ampliación de la T-jove. 

   x   

129 

La percepción mínima por 
viajar sin título de 
transporte válido es de 100 
euros. 

  x    

130 La tarjeta debe validarse.     x  

131 
Laborables de lunes a 
viernes 

   x   

132 

Lanzar o depositar objetos o 
materiales de cualquier 
naturaleza, o realizar 
vertidos en cualquier punto 
de la vía y sus aledaños e 
instalaciones anejas, dentro 
de la zona de dominio 
público, o al paso de los 
trenes 

  x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

133 

Las acciones que puedan 
implicar deterioro o causar 
suciedad en los trenes o 
instalaciones, o, en general, 
que perjudiquen los 
intereses del ferrocarril o de 
las empresas explotadoras. 

  x    

134 

Las personas con movilidad 
reducida tienen derecho a 
utilizar asientos de uso 
preferente. 

  x    

135 

Las tarifas se establecen en 
función del número de 
zonas por las que discurre el 
trayecto, hasta un máximo 
de 6 zonas. 

  x    

136 

Las tarjetas, abonos o pases 
sin banda magnética se 
deben mostrar al conductor 
al entrar en el autobús. 

  x    

137 

Las tarjetas con banda 
magnética se deberán 
validar siempre en las 
máquinas. 

  x    

138 

Las tarjetas del sistema 
tarifario integrado dan 
derecho a transbordo entre 
medios de transporte 
integrados. 

  x    

139 
Los ascensores son de uso 
preferente pasa los usuarios 
en situaciones especiales. 

  x    

140 
Los billetes sencillos no dan 
derecho a transbordo. 

   x   

141 

Los viajeros sin billetes o 
tarjeta no validada deberán 
pagar la cantidad que 
determina la normativa 
legal vigente. 

   x   

142 

Ley 26/2009, de 23 de 
diciembre, de medidas 
fiscales, financieras y 
administrativas 

  x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

143 
Ley orgánica de protección 
de datos 

  x    

144 

Llevar objetos de 
dimensiones no superiores a 
100x60x25 cm, con 
excepción de los cochecitos 
de niños 

  x    

145 

Los empleados de la 
Empresas ferroviarias 
tendrán en el ejercicio de la 
funciones a que se refiere el 
punto anterior la 
consideración de agentes de 
la autoridad. 

  x    

146 

Los inspectores tienen la 
obligación de imponértela, 
pero aplicarán una 
reducción de 50% sobre 
dicho importe si haces 
efectivo el pago de forma 
inmediata. 

  x    

147 
Los niños menores de 4 
años no pagan. 

   x   

148 

Los usuarios deberán 
atender las indicaciones que 
formulen los agentes 
ferroviarios en relación a la 
correcta prestación del 
servicio, así como a lo 
indicado a tal fin en los 
carteles colocados a la vista 
en instalaciones y coches. 

  x    

149 
Luz intermitente, espere un 
momento 

  x    

150 Luz fija, puede hablar   x    

151 

Manipular los mecanismos 
de apertura o cierre de las 
puertas previstos para uso 
exclusivo del personal de la 
empresa explotadora 

  x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

152 

Manipular o destruir 
cualquier elemento del 
ferrocarril directamente 
relacionado con la normal y 
segura circulación 

  x    

153 

Manipular o destruir de 
forma directa o indirecta, 
cualquier obra o instalación 
fija o móvil, o cualquier 
elemento funcional del 
ferrocarril 

  x    

154 Mantenga la calma.   x    

155 
Mantener un 
comportamiento correcto y 
respetuoso 

  x    

156 

Manténgase en silencio para 
poder escuchar las 
indicaciones de los 
empleados. 

  x    

157 Martillo rompecristales   x    

158 

Más información sobre el 
sistema tarifario integrado 
y/o de otros títulos de 
transporte en 
http://www.atm.cat 

  x    

159 Mensual ilimitado    x   

160 
Monumentos de interés 
turístico 

     x 

161 
Muchas gracias por tu 
colaboración 

    x  

162 No acercarse al borde    x   

163 No apoyarse en la puerta    x   

164 
No debe tocar los cables 
caídos. 

   x   

165 

No dificulte el paso de otros 
viajeros, ni en las estaciones 
ni en el interior de los 
trenes. 

  x    

166 No distraigan al conductor.   x    

167 
No entrar ni salir con luz 
amarilla intermitente 

  x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

168 
No fuerce o impida la 
apertura o cierre de las 
puertas del tren. 

  x    

169 
No fumar en todo el ámbito 
del metro 

   x   

170 No integrado      x 

171 

No lleve en marcha ningún 
tipo de aparato de 
reproducción de sonido, 
salvo que el sonido se emita 
únicamente por altavoces de 
uso individual. 

   x   

172 
No lleve objetos 
voluminosos. 

   x   

173 No obstruya las salidas.    x   

174 No pasar      x 

175 

No pise la franja de 
seguridad de los andenes y 
no se abalance ni baje en 
ningún caso a la vía. 

   x   

176 

No respetarla exime a la 
empresa de cualquier 
responsabilidad que no le 
sea legalmente atribuible. 

   x   

177 
No se distraerá al conductor 
mientras el autobús esté 
circulando 

   x   

178 
No se fumará a bordo del 
vehículo 

   x   

179 

No se puede viajar con 
animales, excepto perros de 
asistencia y animales que 
viajen en receptáculos 
adecuados. 

   x   

180 
No se venden títulos en el 
interior de los tranvías. 

   x   

181 

No se viajará con animales, 
excepto los perros lazarillo 
y los domésticos que vayan 
en receptáculos adecuados. 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

182 
No son válidos los billetes y 
tarjetas con alteraciones o 
manipulaciones. 

  x    

183 
No sujetar las puertas 
cuando se cierren 

  x    

184 
No utilizar sin causa 
justificada 

      

185 

No viaje con materiales u 
objetos que puedan 
ocasionar peligro o 
molestias al resto de 
usuarios. 

    x  

186 Normas de uso     x  

187 
Normas de uso de los 
autobuses 

     x 

188 
Número de viajes y horario: 
ilimitado 

     x 

189 
Número de zonas del 
trayecto 

    x  

190 Número ilimitado de viajes     x  

191 Objetos perdidos      x 

192 
Obtención de otros títulos 
válidos 

    x  

193 
Oficina de Información al 
Ciudadano 

    x  

194 
Oficinas de Información de 
Barcelona Turisme 

    x  

195 Origen y final de línea     x  

196 Pago sólo con tarjeta     x  

197 

Para comunicar con el 
Agente de Atención al 
Cliente puede utilizar el 
interfono 

    x  

198 
Para abrir la puerta accionar 
la palanca 

   x   

199 

Para hacerlos se dispone de 
1 hora y 15 minutos para los 
títulos de 1 zona, tiempo que 
se incrementa en 15 minutos 
por cada zona adicional. 

   x   

200 
Para su seguridad este tren 
está dotado de cámaras de 
videovigilancia. 

   x   

201 Parada de autobuses de ida    x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

202 
Parada de autobuses de 
vuelta 

    x  

203 

Penetrar en las cabinas de 
conducción de los trenes, 
locomotoras u otros lugares 
del material motor, rodante, 
o instalaciones reservadas 
para uso exclusivo de los 
agentes ferroviarios o 
personas autorizadas 

  x    

204 

Permanecer en las 
instalaciones ferroviarias 
fuera del horario en que esté 
prevista su utilización por 
los usuarios 

  x    

205 
Permanezca atento a los 
comunicados por megafonía 
o a la información. 

  x    

206 

Permite hacer transbordos 
entre las líneas T4, T5 y T6 
del tranvía por un periodo de 
30 minutos desde la primera 
cancelación 

   x   

207 Plazas máximas      x  

208 
Por acuerdo de la ATM 
publicado DOGC número 
6184 del 2/8/2012 

   x   

209 
Por favor familiarícese con 
estos elementos de ayuda a 
la evacuación. 

   x   

210 

Por obras de rehabilitación, 
la salida quedará cerrada 
desde el 4 de octubre hasta 
el 11 de diciembre de 2011. 

   x   

211 
Por su seguridad, sistema 
permanente de captación de 
imágenes 

  x    

212 
Precaución con la distancia 
entre andén y vagón 

   x   

213 
Precios 2011 del sistema 
tarifario integrado 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

214 
Procurar subir los 
cochecitos plegados 

   x   

215 
Procure acceder al tren 
con el cochecito plegado. 

   x   

216 
Procure ceder el paso a su 
izquierda en las escaleras 
mecánicas. 

   x   

217 Prohibido bajar a la vía     x  

218 
Prohibido su uso salvo 
caso de emergencia. 

    x  

219 Protección civil     x  

220 

Puede consultar el resto 
de condiciones generales 
de utilización en nuestras 
oficinas y en 
www.trambcn.com 

    x  

221 
Puede entrar y salir 
cuando el botón de la 
puerta esté iluminado. 

   x   

222 Pulse el botón    x   

223 Pulse el botón y suéltelo     x  

224 
Punto de Atención al 
Ciudadano 

   x   

225 
Queda prohibido a los 
usuarios del ferrocarril 

   x   

226 

Recibir contestación de la 
empresa a todas las 
reclamaciones y quejas 
formuladas 

   x   

227 

Recuerde que no está 
permitido circular en 
bicicleta dentro del 
recinto del metro y que se 
admite una sola bicicleta 
por viajero y billete. 

  x    

228 
Reglamento de viajeros 
en vigor 

  x    

229 

Renunciar en caso de 
incidencia, a seguir el 
viaje, y obtener un billete 
equivalente a cambio 

   x   

230 Respetar las prohibiciones      x 

231 
Rogamos utilicen la salida 
Pl. Glòries. 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

232 
Romper el cristal para 
acceder al martillo 

   x   

233 
Romper el vidrio de la caja 
de la maneta 

   x   

234 
Sábado, domingo, festivos, 
julio y agosto, durante todo 
el servicio 

   x   

235 
Sábados, domingos y 
festivos durante el horario 
de servicio del metro 

   x   

236 Salida cerrada    x   

237 Salida de emergencia    x   

238 

Se atenderán las 
indicaciones de los 
empleados y las de los 
avisos colocados en el 
interior de los autobuses. 

   x   

239 

Se dispondrá de billetes, 
tarjeta, abono o pase válidos 
para el trayecto que se desea 
recorrer. 

   x   

240 
Se entrará y saldrá por las 
puertas señalizadas. 

   x   

241 
Se evitará el deterioro o el 
maltrato de los autobuses y 
las paradas. 

   x   

242 
Se permiten hasta 3 
transbordos, y es obligatorio 
validarlos cada vez. 

   x   

243 
Se reunirán las condiciones 
mínimas de salubridad e 
higiene. 

  x    

244 
Se ruega pasen hacia el 
fondo del autobús. 

  x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

245 

Se sancionará con multa de 
30,05 a 516,87 euros: b) El 
incumplimiento de las 
prohibiciones y mandatos 
previstos en el artículo 293, 
siempre que aquel no pueda 
representar peligro para la 
seguridad del ferrocarril, sus 
usuarios, empleados, medios 
e instalaciones de todo tipo. 

  x    

246 

Se sancionará con multa de 
516,88 a 1033,74 euros: c) 
La entrada y tránsito de 
personas por la vía férrea, 
fuera de los lugares 
determinados al efecto. 

   x   

247 

Se sancionará con multa de 
1033,75 a 2073,49 euros: f) 
El incumplimiento de las 
prohibiciones tipificadas en 
el articulo 294, en todo caso 
así como de las tipificadas 
en los puntos 1,2,3,8 y 13 
del articulo 293, cuando tal 
incumplimiento pueda 
representar peligro para la 
seguridad del ferrocarril, sus 
usuarios, empleados, medios 
e instalaciones de todo tipo. 

  x    

248 

Se tiene derecho al canje de 
una tarjeta multiviaje cuando 
ésta corresponda al trayecto 
a recorrer, no se encuentre 
deteriorada y sea rechazada 
por una máquina validadora. 

  x    

249 

Ser informado del 
funcionamiento del servicio, 
de sus incidencias y de los 
tipos de billetes y tarifas 

  x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

250 
Ser transportados siempre 
que el vehículo no supere su 
capacidad máxima 

  x    

251 

Ser tratado con corrección 
por los empleados de la 
empresa y ser atendido en 
las peticiones de ayuda e 
información, con la 
posibilidad de usar los 
intercomunicadores para ello 

  x    

252 

Ser tratados correctamente 
por los empleados y recibir 
información sobre los 
servicios y las posibles 
modificaciones 

  x    

253 
Servicio ferroviario de 
cercanías 

    x  

254 Servicio no integrado      x 

255 

Si el bebé ha de permanecer 
en el cochecito: sujétalo 
firmemente con la mano, no 
lo suelte nunca. 

  x    

256 
Si el pago se hace de 
inmediato, tendrá una 
reducción del 50%. 

  x    

257 

Si, en alguna de las 
situaciones anteriores, un 
viajero se niega a 
identificarse ante los 
empleados, estos solicitarán 
la presencia de los agentes 
de seguridad o del orden 
público para que lo 
identifiquen, pudiéndole 
exigir que abandone el 
autobús. 

  x    

258 

Si la plataforma está 
ocupada por un viajero en 
silla de ruedas, deje el 
cochecito donde no moleste 
a los demás viajeros. 

  x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

259 

Si se baja del autobús y se 
coge otro en sentido 
contrario, se debe volver a 
validar la tarjeta. 

  x    

260 Si se descubre un incendio    x   

261 
Si se produce otro tipo de 
emergencia 

   x   

262 

Si un viajero lleva una 
tarjeta integrada correcta y 
validada al inicio de un 
desplazamiento, pero no 
validada en el momento que 
transbordar, deberá pagar el 
importe equivalente al 
precio del billete sencillo de 
una zona. 

   x   

263 

Si un viajero lleva una 
tarjeta, un abono o un pase 
personalizados, deberá 
demostrar que es su titular. 

  x    

264 
Si va en bicicleta, utilice los 
accesos señalizados y no las 
escaleras mecánicas. 

  x    

265 

Si viaja con un cochecito de 
bebé, siempre que sea 
posible: lleve el bebé en 
brazos, pliegue el cochecito 
y déjelo en la plataforma 
central. 

  x    

266 Si viaja de pie, agárrese.   x    

267 
Si viaja de pie, cójase a la 
barra. 

  x    

268 

Siempre que sea posible, 
recomendamos bajar el 
cochecito de espaldas para 
evitar que éste se encalle en 
la acera. 

  x    

269 
Siga la dirección que 
marquen los empleados, no 
se separe del grupo. 

  x    

270 
Siga siempre las 
instrucciones de los 
empleados. 

  x    

271 Sistema tarifario integrado     x  
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

272 
Subir al tren o bajar del 
mismo, estando éste en 
movimiento 

   x   

273 
Sugerencias, quejas y 
reclamaciones 

   x   

274 
Tarifas incluidos IVA y tasa 
de seguridad 

  x    

275 
Tarjeta personalizada con 
acreditación mediante DNI o 
carnets de los operadores 

  x    

276 

Tarjeta personalizada para 
menores de 25 años con 
acreditación mediante DNI o 
carnets de los operadores. 

  x    

277 

Tener asientos de uso 
preferente las personas con 
movilidad reducida, las 
mujeres embarazadas y las 
personas de la tercera edad 

  x    

278 
Terminantemente prohibido 
el uso indebido 

   x   

279 
Tiempo de desplazamiento 
entre estaciones 

   x   

280 
Tiempo de viaje: limitado a 
1hora y 15 minutos, con un 
máximo de 3 transbordos 

  x    

281 Título gratuito       

282 
Título multipersonal y 
horario 

     x 

283 

Título personalizado 
mediante DNI o carnets 
acreditativos de los 
operadores 

     x 

284 
Título personalizado 
mediante DNI para niños 
entre 4 y 12 años 

   x   

285 
Título personalizado 
mediante DNI para personas 
menores de 25 años 

   x   

286 
Título multipersonal y 
horario 

     x 

287 Título unipersonal y horario      x 
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

288 Títulos de transporte      x 

289 Títulos integrados      x 

290 

Todo comportamiento que 
implique peligro para la 
integridad física de los 
demás usuarios o pueda 
considerarse molesto u 
ofensivo para éstos o para 
los agentes del ferrocarril 

    x  

291 Toque la pantalla   x    

292 Utilice las otras puertas    x   

293 
Utilizar en caso de 
emergencia para solicitar la 
parada del tren 

   x   

294 
Valide siempre el título al 
entrar, incluso si efectúa 
transbordo 

  x    

295 

Validez: 1 año renovable, 
sólo en el ámbito de la zona 
1, en los servicios de metro 
y autobús que son 
competencia del Área 
Metropolitana de Barcelona 
(AMB), en las líneas de 
Ferrocarrils de la Generalitat 
de Catalunya y en la des de 
Trambaix y Trambesòs. 

  x    

296 
Validez: 1 día desde la 
primera cancelación hasta el 
fin del servicio 

  x    

297 
Validez: 30 días 
consecutivos desde la 
primera cancelación 

  x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

298 
Validez: 90 días 
consecutivos desde la 
primera cancelación 

  x    

299 

Validez: hasta el siguiente 
cambio de tarifas, sólo en el 
ámbito de la zona 1, en los 
servicios de metro y autobús 
que son competencia del 
Área Metropolitana de 
Barcelona (AMB), en las 
líneas de Ferrocarrils de la 
Generalitat de Catalunya y 
en la red de Trambaix y 
Trambesos 

  x    

300 Validez: un curso escolar    x   

301 Venda de tiquets    x   

302 
Ver el listado de 
localización de las 
estaciones por zonas 

   x   

303 
Viajar con el billete validado 
(excepto los menores de 
cuatro años) 

   x   

304 

Viajar en lugares distintos 
de los habilitados a tal fin en 
los coches y locales en los 
términos que resultan de la 
normativa específica sobre 
la materia 

   x   

305 
Viajar gratis los menores de 
4 años 

   x   

306 

Viajar sin billete, o llevarlo 
sin validar o con el plazo de 
validez agotado será motivo 
de sanción. 

  x    

307 

Viajar sin billete o tarjeta 
válidos puede ser 
sancionado por la 
Administración con una 
multa de hasta 600. 

  x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

308 

Viajar sin título de 
transporte o con título que 
resulte insuficientemente en 
función de las características 
del viaje y condiciones de 
utilización según la tarifa 
aplicable 

  x    

309 
Viajar con el billete validado 
(excepto los menores de 
cuatro años) 

  x    

310 
Viajar sin título de 
transporte válido comporta 
el pago de 100 euros 

  x    

311 
Vigilias de festivos 
especiales: servicio continuo 

   x   

312 Circuito controlado     x  

313 Escaleras mecánicas     x  

314 Espacio reservado   x    

315 Fuera de servicio     x  

316 Lugares de interés    x   

317 Tranvía azul    x   

318 Tren de Alta Velocidad    x   

319 Video vigilancia     x  

320 Zonas verdes      x 

321 Zona peatonal     x  

322 Zona videovigilada     x  
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АНКЕТА ST2RUSROM21 
ANCHETA ST2RUSROM21 

Questionnaire ST2RUSROM21 
 
 

№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constituent
e. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție, 
dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziției 
întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziției
, deși 
multe 
dintre 
cuvinte nu 
sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziției
, deși 
unele 
cuvinte nu 
sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă și 
toate 
cuvintele 
constituent
e. 

1 

10 desplazamientos integrados en 
todos los modos de transporte 
según las zonas a atravesar (de 1 
a 6 zonas) 

   x   

2 

50 desplazamientos integrados en 
todos los modos de transporte 
según las zonas a atravesar (de 1 
a 6 zonas) 

  x    

3 

70 desplazamientos integrados en 
todos los modos de transporte 
según las zonas a atravesar (de 1 
a 6 zonas) 

   x   

4 
20:30 h - finalización del 
servicio. 

  x    

5 
A partir del 1 de septiembre de 
2012 nuevas tarifas de transporte 
publico 

   x   

6 

Abandonar el tren o subir al 
mismo, salvo causa justificada, 
fuera de las paradas establecidas 
al efecto 

   x   

7 Abrir la puerta manualmente   x    

8 
Acceso a Ferocarrils de la 
Generalitat 

  x    

9 Acceso a Metro      x 

10 Acceso a Rodalies Renfe    x   

11 
Acceso cerrado a partir de las 
21:00 h 

   x   

12 Accionar la maneta    x   

13 Actuación en caso de emergencia     x  

14 Ahora, recarga aquí tu móvil.    x   

15 Apágalo aquí.    x   

16 
Aparato de alarma paro de 
escalera 

   x   

17 
Apertura de puerta en saco de 
emergencia 

   x   

18 Así será la estación.    x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

19 Asientos reservados      x 

20 
Atender a las indicaciones de 
la empresa y las normas de 
seguridad 

   x   

21 ¡Atención!      x 

22 Autobuses de la zona      x 

23 
Avise al empleado más 
próximo. 

   x   

24 
Avise al empleado más 
próximo y siga sus 
instrucciones. 

   x   

25 Ayuda a la evacuación     x  

26 
Ayude, si puede, a personas 
con movilidad reducida. 

   x   

27 

Beneficiarios: poseedores del 
Carnet Groc Metropolità o 
bien del Carnet Rosa 
Metropolità de Tarifa 
Reducida 

   x   

28 Billetes y tarjetas      x 

29 Buen viaje      x 

30 

Cada cliente deberá conservar 
el billete en buen estado hasta 
el final del trayecto y 
presentarlo cuando el personal 
de la empresa lo solicite. 

   x   

31 

CAPITULO V. Prohibiciones 
y obligaciones en la 
utilización de los transportes 
ferroviarios 

   x   

32 
CAPITULO VI Régimen 
sancionador 

   x   

33 
Centro TMB de atención al 
cliente 

   x   

34 
Circule por las instalaciones 
sin correr. 

   x   

35 Civismo y convivencia    x   

36 Cómo se aplican las tarifas    x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt 
sigur de 
sensul al 
unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

37 

Compre el título en las 
paradas o en los puntos 
habituales antes de entrar en 
tranvía. 

   x   

38 

Con los títulos de viaje 
ilimitados, la zona donde se 
efectúe la primera validación 
determinará, siempre, la zona 
de origen del viaje. 

   x   

39 
Con luz roja, puerta fuera de 
servicio  

   x   

40 
Con luz verde apagada puerta 
fuera de servicio, utilicen las 
otras puertas. 

   x   

41 
Condiciones generales de 
utilización 

   x   

42 
Conserve su billete hasta la 
salida. 

   x   

43 
Consérvelo hasta que 
abandone el andén. 

   x   

44 
Consulte los horarios de la 
línea. 

   x   

45 Cuadro de tarifas 2012      x 

46 

Cualquier acto que pueda 
representar peligro para la 
seguridad del ferrocarril, sus 
usuarios, empleados, medios 
e instalaciones de todo tipo 

   x   

47 

Cuando aun siendo 
municipios limítrofes, para 
realizar este desplazamiento 
se tengan que atravesar otros 
municipios 

  x    

48 
Cuando estés en una parada, 
pide al conductor que se 
detenga 

   x   

49 
Cuando la estación de origen 
o de destino esté situada en la 
corona 1 

  x    

50 

Cuando utilice una tarjeta 
integrada de viajes ilimitados 
(T-Mes, T-Jove, T-Trimestre 
o T-Día), que se 
circunscribirá a la zona de 
primera validación 

  x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt 
sigur de 
sensul al 
unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

51 
Cumpla fielmente las 
indicaciones del personal. 

   x   

52 

De conformidad con el artículo 
52 de la Ley 7/2004, de 16 de 
julio, de medidas fiscales y 
administrativas, modificada 
por la Ley 26/2009, de 23 de 
diciembre, de medidas fiscales, 
financieras y administrativas 

   x   

53 

De conformidad con la Ley 
Orgánica 15/1999 de 
Protección de Datos de 
Carácter Personal, el usuario 
podrá ejercer sus derechos de 
acceso, rectificación, 
cancelación y oposición, o 
dirigir cualquier consulta, 
enviando una notificación por 
escrito y adjuntando fotocopia 
del DNI. 

   x   

54 

Deberán respetarse por los 
usuarios las obligaciones 
establecidas en los 
reglamentos de utilización y en 
los contratos - tipo de 
transporte ferroviario, que, en 
su caso, apruebe la 
administración. 

   x   

55 

Deje salir a los usuarios del 
vagón antes de entrar en este y 
no entre después de oír la señal 
acústica. 

   x   

56 
Deje salir antes de entrar en los 
vehículos. 

   x   

57 
Dejen salir antes de entrar en 
los vestíbulos. 

   x   

58 Derechos del cliente      x 

59 Derechos de los viajeros      x 

60 Desbloqueo de puertas    x   

61 Descuentos de hasta 50%    x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt 
sigur de 
sensul al 
unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

62 
Desde las 20.30 h hasta la 
finalización del servicio del 
metro 

    x  

63 

Desplazamientos ilimitados, 
dentro de la zona de residencia, 
en todos los modos de 
transporte 

   x   

64 

Desplazamientos ilimitados, en 
las zonas delimitadas por la 
primera validación, en todos los 
modos de transporte según las 
zonas a atravesar (de 1 a 6 
zonas) 

   x   

65 
Desplazamientos internos por la 
red del tranvía  

  x    

66 Dirección evacuación      x 

67 
Dirección General de Servicios 
de Cercanías y Media Distancia  

  x    

68 
Diríjase hacia otro coche en 
sentido contrario al humo. 

  x    

69 Disculpen las molestias.    x   

70 

Distribuir propaganda, pegar 
carteles, mendigar, organizar 
rifas o juegos de azar y vender 
bienes o servicios en los trenes, 
instalaciones y dependencias de 
la línea, sin autorización de la 
empresa explotadora; y en 
general, mantener actividades o 
efectuar acciones que por su 
naturaleza puedan perturbar a 
los usuarios y alterar el orden 
público 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

71 

El billete o tarjeta se deben 
conservar durante todo el 
trayecto y se deben mostrar 
cuando lo solicite el personal 
de la empresa. 

  x    

72 
El cochecito puede volcar y 
provocar un grave accidente al 
bebé. 

  x    

73 

El funicular de Montjuïc está 
incluido en el sistema tarifario 
integrado y en los billetes y 
abonos de TMB. 

   x   

74 

El incumplimiento de las 
prohibiciones y las 
obligaciones previstas en la 
Ley 4/2000, de 31 de marzo, 
Ferroviaria, y en el presente 
Reglamento, constituyen 
infracciones que pueden 
implicar el pago de las 
cantidades que establece el 
artículo 66 de dicha ley y las 
normas que la desarrollen. 

   x   

75 

El personal de la empresa 
podrá prohibir la entrada u 
ordenar la salida del vehículo a 
los viajeros que incumplan las 
obligaciones anteriores. 

   x   

76 

El TRAM le informa de que, 
para su seguridad, dispone de 
sistema permanente de 
captación de imágenes, y las 
llamadas serán grabadas y los 
datos facilitados en las mismas 
se incorporarán a un fichero 
con objeto de atender su 
solicitud. 

   x   

77 

El uso indebido será castigado 
por la ley art. 11.2 APT. C) del 
reglamento de viajeros de este 
ferrocarril 

   x   

78 
El uso indebido será 
sancionado 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

79 
El viajero estará obligado a 
abandonar el autobus. 

   x   

80 
En caso contrario, el viajero 
se deberá identificar y tendrá 
30 días para hacerlo efectivo. 

   x   

81 

En caso contrario, están 
obligados a pedirte la 
identificación para tramitar la 
percepción. 

   x   

82 

En caso de emergencia, con el 
tren parado, accionar la 
palanca y abrir manualmente 
la puerta 

   x   

83 

En caso de emergencia 
médica, si no tiene 
conocimientos de primeros 
auxilios, busque entre los 
viajeros personas con dichos 
conocimientos. 

   x   

84 
En casa de emergencia para 
hablar con Centro de Control 

   x   

85 
En caso de emergencia 
romper el cristal y pulsar el 
botón 

   x   

86 
En caso de incendio abrir esta 
puerta 

   x   

87 

En caso de incendio, camine 
agachado protegiéndose nariz 
y boca con un pañuelo, en 
dirección contraria al humo. 

  x    

88 

En caso de incidencia que 
provoque la detención del 
autobús, continuar el viaje en 
la misma línea o en otra de 
itinerario similar, sin tener 
que pagar de nuevo 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

89 

En caso de infracción, la 
empresa formulará una 
denuncia ante la 
Administración. 

   x   

90 

En el caso de un 
desplazamiento concreto que 
tenga el origen y el destino 
estaciones contiguas o en 
municipios limítrofes 
situados en diferente zona 
tarifaria, se podrán utilizar 
los títulos de transporte 
integrados de 1 zona siempre 
y cuando no se realice ningún 
transbordo y con las 
siguientes excepciones. 

   x   

91 

En el interior del tren sitúese 
en la plataforma de entrada o 
en el espacio reservado para 
este uso, teniendo en cuenta 
que sólo se permiten dos 
bicicletas por espacio  

   x   

92 

En los servicios de transporte 
del AMB se permite también 
la utilización del Passi 
d´Acompanyant del AMB y 
del Passi y la Targeta de 
Pensionista de Ferrocarrils de 
la Generalitat de Catalunya. 

   x   

93 
Entre todos estamos haciendo 
un metro major. 

   x   

94 
Es la percepción mínima que 
establece la Ley si no llevas 
un título válido. 

   x   

95 

Es obligatorio ceder estos 
asientos a personas que 
merecen una atención 
especial. 

   x   

96 
Es obligatorio llevar el título 
adecuado. 

  x    

97 
Es obligatorio validarlo al 
entrar. 

  x    

98 
Es peligroso apoyarse en las 
puertas cuando se abren. 

   x   

99 Espacio interior adaptado   x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

100 Espere respuesta.    x   

101 
Esta norma vela por la 
seguridad de los bebés y es 
de obligado cumplimiento. 

   x   

102 

Está prohibido fumar, 
circular con patines, viajar 
con animales (excepto los 
perros de asistencia, de 
seguridad y los animales 
domésticos transportados en 
los receptáculos 
adecuados), pulsar los 
botones de parada o de 
alarma sin causa justificada, 
distribuir publicidad o 
vender sin autorización y, 
en general, llevar a cabo 
actividades molestas o 
peligrosas para el resto de 
los usuarios. 

  x    

103 

Está prohibido viajar con 
animales (excepto los 
perros de asistencia, de 
seguridad y también los 
animales domésticos 
transportados en 
receptáculos adecuados). 

  x    

104 Estación con ascensor      x 

105 Estación de Ferrocarril     x  

106 Estación Marítima      x 

107 Estación terminal      x 

108 
Este colectivo tiene 
preferencia en el uso de los 
ascensores. 

   x   

109 
Evacúe con rapidez, pero no 
corra. 

   x   

110 

Existe un ejemplar del 
Reglamento de viajeros a 
disposición de los usuarios 
en todas las estaciones. 

  x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

111 

Extracto de las 
disposiciones contenidas en 
el reglamento de la ley de 
ordenación de los 
transportes terrestres 

   x   

112 
Familias monoparentales y 
numerosas 

   x   

113 
Facilita el trabajo de los 
inspectores. 

   x   

114 
Facilite el trabajo a los 
inspectores. 

   x   

115 
Formular reclamaciones en 
el libro correspondiente que 
le felicitará el conductor/a 

   x   

116 

Formular reclamaciones, si 
lo estima oportuno, 
utilizando las hojas de 
reclamación que están 
disponibles en todas las 
estaciones 

    x  

117 
Frecuencia de paso 10 
minutos 

   x   

118 

Fumar en lugares distintos 
de los habilitados a tal fin 
en los coches y locales en 
los términos que resultan de 
la normativa específica 
sobre la materia 

  x    

119 Gracias por su colaboración    x   

120 
Hable con el Centro de 
Control 

   x   

121 

Hacer uso sin causa 
justificada de los 
mecanismos de parada de 
los trenes. 

   x   

122 
Hazle una señal cuando se 
esté acercando, así se parará 
y podrás salir. 

  x    

123 
Impedir o forzar la apertura 
o cierre de la puertas de 
acceso a los coches. 

   x   

124 Infracciones y sanciones      x 
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

125 
Julio y agosto todos los días 
durante el horarios de 
servicio del metro 

   x   

126 

La alteración, la 
manipulación o la 
utilización incorrecta de un 
billete o tarjeta causarán su 
retirada por parte de los 
empleados. 

   x   

127 

La competencia para la 
imposición de las sanciones 
previstas en el artículo 295 
del presente Reglamento 
corresponderá a los 
Gobernadores civiles o 
Delegados del Gobierno 
con jurisdicción en la 
provincia en la cual se haya 
cometido la infracción de 
que se trate 

   x   

128 

La edad se puede ampliar si 
se acredita que se está 
cursando estudios mediante 
la obtención de un carnet 
acreditativo de la 
ampliación de la T-jove. 

   x   

129 

La percepción mínima por 
viajar sin título de 
transporte válido es de 100 
euros. 

  x    

130 La tarjeta debe validarse.    x   

131 
Laborables de lunes a 
viernes 

   x   

132 

Lanzar o depositar objetos o 
materiales de cualquier 
naturaleza, o realizar 
vertidos en cualquier punto 
de la vía y sus aledaños e 
instalaciones anejas, dentro 
de la zona de dominio 
público, o al paso de los 
trenes 

  x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

133 

Las acciones que puedan 
implicar deterioro o causar 
suciedad en los trenes o 
instalaciones, o, en general, 
que perjudiquen los 
intereses del ferrocarril o de 
las empresas explotadoras. 

    x  

134 

Las personas con movilidad 
reducida tienen derecho a 
utilizar asientos de uso 
preferente. 

   x   

135 

Las tarifas se establecen en 
función del número de 
zonas por las que discurre el 
trayecto, hasta un máximo 
de 6 zonas. 

   x   

136 

Las tarjetas, abonos o pases 
sin banda magnética se 
deben mostrar al conductor 
al entrar en el autobús. 

   x   

137 

Las tarjetas con banda 
magnética se deberán 
validar siempre en las 
máquinas. 

   x   

138 

Las tarjetas del sistema 
tarifario integrado dan 
derecho a transbordo entre 
medios de transporte 
integrados. 

  x    

139 
Los ascensores son de uso 
preferente pasa los usuarios 
en situaciones especiales. 

   x   

140 
Los billetes sencillos no dan 
derecho a transbordo. 

   x   

141 

Los viajeros sin billetes o 
tarjeta no validada deberán 
pagar la cantidad que 
determina la normativa 
legal vigente. 

   x   

142 

Ley 26/2009, de 23 de 
diciembre, de medidas 
fiscales, financieras y 
administrativas 

  x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

143 
Ley orgánica de protección 
de datos 

   x   

144 

Llevar objetos de 
dimensiones no superiores a 
100x60x25 cm, con 
excepción de los cochecitos 
de niños 

   x   

145 

Los empleados de la 
Empresas ferroviarias 
tendrán en el ejercicio de la 
funciones a que se refiere el 
punto anterior la 
consideración de agentes de 
la autoridad. 

   x   

146 

Los inspectores tienen la 
obligación de imponértela, 
pero aplicarán una 
reducción de 50% sobre 
dicho importe si haces 
efectivo el pago de forma 
inmediata. 

   x   

147 
Los niños menores de 4 
años no pagan. 

   x   

148 

Los usuarios deberán 
atender las indicaciones que 
formulen los agentes 
ferroviarios en relación a la 
correcta prestación del 
servicio, así como a lo 
indicado a tal fin en los 
carteles colocados a la vista 
en instalaciones y coches. 

   x   

149 
Luz intermitente, espere un 
momento 

   x   

150 Luz fija, puede hablar   x    

151 

Manipular los mecanismos 
de apertura o cierre de las 
puertas previstos para uso 
exclusivo del personal de la 
empresa explotadora 

  x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

152 

Manipular o destruir 
cualquier elemento del 
ferrocarril directamente 
relacionado con la normal y 
segura circulación 

   x   

153 

Manipular o destruir de 
forma directa o indirecta, 
cualquier obra o instalación 
fija o móvil, o cualquier 
elemento funcional del 
ferrocarril 

   x   

154 Mantenga la calma.    x   

155 
Mantener un 
comportamiento correcto y 
respetuoso 

   x   

156 

Manténgase en silencio para 
poder escuchar las 
indicaciones de los 
empleados. 

   x   

157 Martillo rompecristales    x   

158 

Más información sobre el 
sistema tarifario integrado 
y/o de otros títulos de 
transporte en 
http://www.atm.cat 

   x   

159 Mensual ilimitado    x   

160 
Monumentos de interés 
turístico 

   x   

161 
Muchas gracias por tu 
colaboración 

   x   

162 No acercarse al borde    x   

163 No apoyarse en la puerta    x   

164 
No debe tocar los cables 
caídos. 

   x   

165 

No dificulte el paso de otros 
viajeros, ni en las estaciones 
ni en el interior de los 
trenes. 

   x   

166 No distraigan al conductor.    x   

167 
No entrar ni salir con luz 
amarilla intermitente 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

168 
No fuerce o impida la 
apertura o cierre de las 
puertas del tren. 

   x   

169 
No fumar en todo el ámbito 
del metro 

     x 

170 No integrado      x 

171 

No lleve en marcha ningún 
tipo de aparato de 
reproducción de sonido, 
salvo que el sonido se emita 
únicamente por altavoces de 
uso individual. 

  x    

172 
No lleve objetos 
voluminosos. 

   x   

173 No obstruya las salidas.    x   

174 No pasar      x 

175 

No pise la franja de 
seguridad de los andenes y 
no se abalance ni baje en 
ningún caso a la vía. 

  x    

176 

No respetarla exime a la 
empresa de cualquier 
responsabilidad que no le 
sea legalmente atribuible. 

   x   

177 
No se distraerá al conductor 
mientras el autobús esté 
circulando 

   x   

178 
No se fumará a bordo del 
vehículo 

   x   

179 

No se puede viajar con 
animales, excepto perros de 
asistencia y animales que 
viajen en receptáculos 
adecuados. 

  x    

180 
No se venden títulos en el 
interior de los tranvías. 

   x   

181 

No se viajará con animales, 
excepto los perros lazarillo 
y los domésticos que vayan 
en receptáculos adecuados. 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

182 
No son válidos los billetes y 
tarjetas con alteraciones o 
manipulaciones. 

   x   

183 
No sujetar las puertas 
cuando se cierren 

   x   

184 
No utilizar sin causa 
justificada 

   x   

185 

No viaje con materiales u 
objetos que puedan 
ocasionar peligro o 
molestias al resto de 
usuarios. 

  x    

186 Normas de uso     x  

187 
Normas de uso de los 
autobuses 

   x   

188 
Número de viajes y horario: 
ilimitado 

  x    

189 
Número de zonas del 
trayecto 

   x   

190 Número ilimitado de viajes    x   

191 Objetos perdidos      x 

192 
Obtención de otros títulos 
válidos 

   x   

193 
Oficina de Información al 
Ciudadano 

   x   

194 
Oficinas de Información de 
Barcelona Turisme 

   x   

195 Origen y final de línea    x   

196 Pago sólo con tarjeta    x   

197 

Para comunicar con el 
Agente de Atención al 
Cliente puede utilizar el 
interfono 

   x   

198 
Para abrir la puerta accionar 
la palanca 

   x   

199 

Para hacerlos se dispone de 
1 hora y 15 minutos para los 
títulos de 1 zona, tiempo que 
se incrementa en 15 minutos 
por cada zona adicional. 

   x   

200 
Para su seguridad este tren 
está dotado de cámaras de 
videovigilancia. 

   x   

201 Parada de autobuses de ida    x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

202 
Parada de autobuses de 
vuelta 

   x   

203 

Penetrar en las cabinas de 
conducción de los trenes, 
locomotoras u otros lugares 
del material motor, rodante, 
o instalaciones reservadas 
para uso exclusivo de los 
agentes ferroviarios o 
personas autorizadas 

   x   

204 

Permanecer en las 
instalaciones ferroviarias 
fuera del horario en que esté 
prevista su utilización por 
los usuarios 

   x   

205 
Permanezca atento a los 
comunicados por megafonía 
o a la información. 

  x    

206 

Permite hacer transbordos 
entre las líneas T4, T5 y T6 
del tranvía por un periodo de 
30 minutos desde la primera 
cancelación 

  x    

207 Plazas máximas       x 

208 
Por acuerdo de la ATM 
publicado DOGC número 
6184 del 2/8/2012 

  x    

209 
Por favor familiarícese con 
estos elementos de ayuda a 
la evacuación. 

  x    

210 

Por obras de rehabilitación, 
la salida quedará cerrada 
desde el 4 de octubre hasta 
el 11 de diciembre de 2011. 

  x    

211 
Por su seguridad, sistema 
permanente de captación de 
imágenes 

   x   

212 
Precaución con la distancia 
entre andén y vagón 

  x    

213 
Precios 2011 del sistema 
tarifario integrado 

  x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

214 
Procurar subir los 
cochecitos plegados 

  x    

215 
Procure acceder al tren 
con el cochecito plegado. 

   x   

216 
Procure ceder el paso a su 
izquierda en las escaleras 
mecánicas. 

   x   

217 Prohibido bajar a la vía    x   

218 
Prohibido su uso salvo 
caso de emergencia. 

   x   

219 Protección civil      x 

220 

Puede consultar el resto 
de condiciones generales 
de utilización en nuestras 
oficinas y en 
www.trambcn.com 

   x   

221 
Puede entrar y salir 
cuando el botón de la 
puerta esté iluminado. 

   x   

222 Pulse el botón    x   

223 Pulse el botón y suéltelo    x   

224 
Punto de Atención al 
Ciudadano 

  x    

225 
Queda prohibido a los 
usuarios del ferrocarril 

   x   

226 

Recibir contestación de la 
empresa a todas las 
reclamaciones y quejas 
formuladas 

   x   

227 

Recuerde que no está 
permitido circular en 
bicicleta dentro del 
recinto del metro y que se 
admite una sola bicicleta 
por viajero y billete. 

  x    

228 
Reglamento de viajeros 
en vigor 

   x   

229 

Renunciar en caso de 
incidencia, a seguir el 
viaje, y obtener un billete 
equivalente a cambio 

   x   

230 Respetar las prohibiciones   x    

231 
Rogamos utilicen la salida 
Pl. Glòries. 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

232 
Romper el cristal para 
acceder al martillo 

   x   

233 
Romper el vidrio de la caja 
de la maneta 

  x    

234 
Sábado, domingo, festivos, 
julio y agosto, durante todo 
el servicio 

   x   

235 
Sábados, domingos y 
festivos durante el horario 
de servicio del metro 

   x   

236 Salida cerrada   x    

237 Salida de emergencia      x 

238 

Se atenderán las 
indicaciones de los 
empleados y las de los 
avisos colocados en el 
interior de los autobuses. 

  x    

239 

Se dispondrá de billetes, 
tarjeta, abono o pase válidos 
para el trayecto que se desea 
recorrer. 

   x   

240 
Se entrará y saldrá por las 
puertas señalizadas. 

   x   

241 
Se evitará el deterioro o el 
maltrato de los autobuses y 
las paradas. 

  x    

242 
Se permiten hasta 3 
transbordos, y es obligatorio 
validarlos cada vez. 

  x    

243 
Se reunirán las condiciones 
mínimas de salubridad e 
higiene. 

  x    

244 
Se ruega pasen hacia el 
fondo del autobús. 

  x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

245 

Se sancionará con multa de 
30,05 a 516,87 euros: b) El 
incumplimiento de las 
prohibiciones y mandatos 
previstos en el artículo 293, 
siempre que aquel no pueda 
representar peligro para la 
seguridad del ferrocarril, sus 
usuarios, empleados, medios 
e instalaciones de todo tipo. 

   x   

246 

Se sancionará con multa de 
516,88 a 1033,74 euros: c) 
La entrada y tránsito de 
personas por la vía férrea, 
fuera de los lugares 
determinados al efecto. 

   x   

247 

Se sancionará con multa de 
1033,75 a 2073,49 euros: f) 
El incumplimiento de las 
prohibiciones tipificadas en 
el articulo 294, en todo caso 
así como de las tipificadas 
en los puntos 1,2,3,8 y 13 
del articulo 293, cuando tal 
incumplimiento pueda 
representar peligro para la 
seguridad del ferrocarril, sus 
usuarios, empleados, medios 
e instalaciones de todo tipo. 

   x   

248 

Se tiene derecho al canje de 
una tarjeta multiviaje cuando 
ésta corresponda al trayecto 
a recorrer, no se encuentre 
deteriorada y sea rechazada 
por una máquina validadora. 

  x    

249 

Ser informado del 
funcionamiento del servicio, 
de sus incidencias y de los 
tipos de billetes y tarifas 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

250 
Ser transportados siempre 
que el vehículo no supere su 
capacidad máxima 

   x   

251 

Ser tratado con corrección 
por los empleados de la 
empresa y ser atendido en 
las peticiones de ayuda e 
información, con la 
posibilidad de usar los 
intercomunicadores para ello 

   x   

252 

Ser tratados correctamente 
por los empleados y recibir 
información sobre los 
servicios y las posibles 
modificaciones 

   x   

253 
Servicio ferroviario de 
cercanías 

   x   

254 Servicio no integrado      x 

255 

Si el bebé ha de permanecer 
en el cochecito: sujétalo 
firmemente con la mano, no 
lo suelte nunca. 

   x   

256 
Si el pago se hace de 
inmediato, tendrá una 
reducción del 50%. 

   x   

257 

Si, en alguna de las 
situaciones anteriores, un 
viajero se niega a 
identificarse ante los 
empleados, estos solicitarán 
la presencia de los agentes 
de seguridad o del orden 
público para que lo 
identifiquen, pudiéndole 
exigir que abandone el 
autobús. 

  x    

258 

Si la plataforma está 
ocupada por un viajero en 
silla de ruedas, deje el 
cochecito donde no moleste 
a los demás viajeros. 

   x   



 74 

 

№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

259 

Si se baja del autobús y se 
coge otro en sentido 
contrario, se debe volver a 
validar la tarjeta. 

   x   

260 Si se descubre un incendio    x   

261 
Si se produce otro tipo de 
emergencia 

   x   

262 

Si un viajero lleva una 
tarjeta integrada correcta y 
validada al inicio de un 
desplazamiento, pero no 
validada en el momento que 
transbordar, deberá pagar el 
importe equivalente al 
precio del billete sencillo de 
una zona. 

  x    

263 

Si un viajero lleva una 
tarjeta, un abono o un pase 
personalizados, deberá 
demostrar que es su titular. 

  x    

264 
Si va en bicicleta, utilice los 
accesos señalizados y no las 
escaleras mecánicas. 

  x    

265 

Si viaja con un cochecito de 
bebé, siempre que sea 
posible: lleve el bebé en 
brazos, pliegue el cochecito 
y déjelo en la plataforma 
central. 

   x   

266 Si viaja de pie, agárrese.   x    

267 
Si viaja de pie, cójase a la 
barra. 

   x   

268 

Siempre que sea posible, 
recomendamos bajar el 
cochecito de espaldas para 
evitar que éste se encalle en 
la acera. 

  x    

269 
Siga la dirección que 
marquen los empleados, no 
se separe del grupo. 

  x    

270 
Siga siempre las 
instrucciones de los 
empleados. 

  x    

271 Sistema tarifario integrado      x 
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

272 
Subir al tren o bajar del 
mismo, estando éste en 
movimiento 

   x   

273 
Sugerencias, quejas y 
reclamaciones 

   x   

274 
Tarifas incluidos IVA y tasa 
de seguridad 

   x   

275 
Tarjeta personalizada con 
acreditación mediante DNI o 
carnets de los operadores 

  x    

276 

Tarjeta personalizada para 
menores de 25 años con 
acreditación mediante DNI o 
carnets de los operadores. 

  x    

277 

Tener asientos de uso 
preferente las personas con 
movilidad reducida, las 
mujeres embarazadas y las 
personas de la tercera edad 

  x    

278 
Terminantemente prohibido 
el uso indebido 

   x   

279 
Tiempo de desplazamiento 
entre estaciones 

   x   

280 
Tiempo de viaje: limitado a 
1hora y 15 minutos, con un 
máximo de 3 transbordos 

  x    

281 Título gratuito    x   

282 
Título multipersonal y 
horario 

   x   

283 

Título personalizado 
mediante DNI o carnets 
acreditativos de los 
operadores 

   x   

284 
Título personalizado 
mediante DNI para niños 
entre 4 y 12 años 

   x   

285 
Título personalizado 
mediante DNI para personas 
menores de 25 años 

   x   

286 
Título multipersonal y 
horario 

   x   

287 Título unipersonal y horario    x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

288 Títulos de transporte      x 

289 Títulos integrados      x 

290 

Todo comportamiento que 
implique peligro para la 
integridad física de los 
demás usuarios o pueda 
considerarse molesto u 
ofensivo para éstos o para 
los agentes del ferrocarril 

  x    

291 Toque la pantalla    x   

292 Utilice las otras puertas    x   

293 
Utilizar en caso de 
emergencia para solicitar la 
parada del tren 

   x   

294 
Valide siempre el título al 
entrar, incluso si efectúa 
transbordo 

   x   

295 

Validez: 1 año renovable, 
sólo en el ámbito de la zona 
1, en los servicios de metro 
y autobús que son 
competencia del Área 
Metropolitana de Barcelona 
(AMB), en las líneas de 
Ferrocarrils de la Generalitat 
de Catalunya y en la des de 
Trambaix y Trambesòs. 

   x   

296 
Validez: 1 día desde la 
primera cancelación hasta el 
fin del servicio 

  x    

297 
Validez: 30 días 
consecutivos desde la 
primera cancelación 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

298 
Validez: 90 días 
consecutivos desde la 
primera cancelación 

  x    

299 

Validez: hasta el siguiente 
cambio de tarifas, sólo en el 
ámbito de la zona 1, en los 
servicios de metro y autobús 
que son competencia del 
Área Metropolitana de 
Barcelona (AMB), en las 
líneas de Ferrocarrils de la 
Generalitat de Catalunya y 
en la red de Trambaix y 
Trambesos 

   x   

300 Validez: un curso escolar     x  

301 Venda de tiquets   x    

302 
Ver el listado de 
localización de las 
estaciones por zonas 

  x    

303 
Viajar con el billete validado 
(excepto los menores de 
cuatro años) 

   x   

304 

Viajar en lugares distintos 
de los habilitados a tal fin en 
los coches y locales en los 
términos que resultan de la 
normativa específica sobre 
la materia 

  x    

305 
Viajar gratis los menores de 
4 años 

   x   

306 

Viajar sin billete, o llevarlo 
sin validar o con el plazo de 
validez agotado será motivo 
de sanción. 

   x   

307 

Viajar sin billete o tarjeta 
válidos puede ser 
sancionado por la 
Administración con una 
multa de hasta 600. 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

308 

Viajar sin título de 
transporte o con título que 
resulte insuficientemente en 
función de las características 
del viaje y condiciones de 
utilización según la tarifa 
aplicable 

   x   

309 
Viajar con el billete validado 
(excepto los menores de 
cuatro años) 

   x   

310 
Viajar sin título de 
transporte válido comporta 
el pago de 100 euros 

   x   

311 
Vigilias de festivos 
especiales: servicio continuo 

  x    

312 Circuito controlado      x 

313 Escaleras mecánicas      x 

314 Espacio reservado      x 

315 Fuera de servicio    x   

316 Lugares de interés    x   

317 Tranvía azul    x   

318 Tren de Alta Velocidad    x   

319 Video vigilancia    x   

320 Zonas verdes      x 

321 Zona peatonal      x 

322 Zona videovigilada      x 

 

 



 79 

АНКЕТА ST2RUSROM22 
ANCHETA ST2RUSRO22 

Questionnaire ST2RUSROM22 
 

№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

1 

10 desplazamientos 
integrados en todos los 
modos de transporte según las 
zonas a atravesar (de 1 a 6 
zonas) 

   x   

2 

50 desplazamientos 
integrados en todos los 
modos de transporte según las 
zonas a atravesar (de 1 a 6 
zonas) 

   x   

3 

70 desplazamientos 
integrados en todos los 
modos de transporte según las 
zonas a atravesar (de 1 a 6 
zonas) 

   x   

4 
20:30 h - finalización del 
servicio. 

    x  

5 
A partir del 1 de septiembre 
de 2012 nuevas tarifas de 
transporte publico 

    x  

6 

Abandonar el tren o subir al 
mismo, salvo causa 
justificada, fuera de las 
paradas establecidas al efecto 

   x   

7 Abrir la puerta manualmente     x  

8 
Acceso a Ferocarrils de la 
Generalitat 

   x   

9 Acceso a Metro      x 

10 Acceso a Rodalies Renfe     x  

11 
Acceso cerrado a partir de las 
21:00 h 

   x   

12 Accionar la maneta    x   

13 
Actuación en caso de 
emergencia 

   x   

14 Ahora, recarga aquí tu móvil.    x   

15 Apágalo aquí.    x   

16 
Aparato de alarma paro de 
escalera 

   x   

17 
Apertura de puerta en saco de 
emergencia 

   x   

18 Así será la estación.    x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

19 Asientos reservados     x  

20 
Atender a las indicaciones de 
la empresa y las normas de 
seguridad 

    x  

21 ¡Atención!      x 

22 Autobuses de la zona      x 

23 
Avise al empleado más 
próximo. 

   x   

24 
Avise al empleado más 
próximo y siga sus 
instrucciones. 

   x   

25 Ayuda a la evacuación     x  

26 
Ayude, si puede, a personas 
con movilidad reducida. 

    x  

27 

Beneficiarios: poseedores del 
Carnet Groc Metropolità o 
bien del Carnet Rosa 
Metropolità de Tarifa 
Reducida 

   x   

28 Billetes y tarjetas      x 

29 Buen viaje     x  

30 

Cada cliente deberá conservar 
el billete en buen estado hasta 
el final del trayecto y 
presentarlo cuando el personal 
de la empresa lo solicite. 

   x   

31 

CAPITULO V. Prohibiciones 
y obligaciones en la 
utilización de los transportes 
ferroviarios 

   x   

32 
CAPITULO VI Régimen 
sancionador 

   x   

33 
Centro TMB de atención al 
cliente 

   x   

34 
Circule por las instalaciones 
sin correr. 

   x   

35 Civismo y convivencia    x   

36 Cómo se aplican las tarifas     x  
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt 
sigur de 
sensul al 
unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

37 

Compre el título en las 
paradas o en los puntos 
habituales antes de entrar en 
tranvía. 

  x    

38 

Con los títulos de viaje 
ilimitados, la zona donde se 
efectúe la primera validación 
determinará, siempre, la zona 
de origen del viaje. 

  x    

39 
Con luz roja, puerta fuera de 
servicio  

   x   

40 
Con luz verde apagada puerta 
fuera de servicio, utilicen las 
otras puertas. 

   x   

41 
Condiciones generales de 
utilización 

     x 

42 
Conserve su billete hasta la 
salida. 

    x  

43 
Consérvelo hasta que 
abandone el andén. 

    x  

44 
Consulte los horarios de la 
línea. 

   x   

45 Cuadro de tarifas 2012    x   

46 

Cualquier acto que pueda 
representar peligro para la 
seguridad del ferrocarril, sus 
usuarios, empleados, medios 
e instalaciones de todo tipo 

      

47 

Cuando aun siendo 
municipios limítrofes, para 
realizar este desplazamiento 
se tengan que atravesar otros 
municipios 

   x   

48 
Cuando estés en una parada, 
pide al conductor que se 
detenga 

   x   

49 
Cuando la estación de origen 
o de destino esté situada en la 
corona 1 

   x   

50 

Cuando utilice una tarjeta 
integrada de viajes ilimitados 
(T-Mes, T-Jove, T-Trimestre 
o T-Día), que se 
circunscribirá a la zona de 
primera validación 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt 
sigur de 
sensul al 
unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

51 
Cumpla fielmente las 
indicaciones del personal. 

  x    

52 

De conformidad con el artículo 
52 de la Ley 7/2004, de 16 de 
julio, de medidas fiscales y 
administrativas, modificada 
por la Ley 26/2009, de 23 de 
diciembre, de medidas fiscales, 
financieras y administrativas 

  x    

53 

De conformidad con la Ley 
Orgánica 15/1999 de 
Protección de Datos de 
Carácter Personal, el usuario 
podrá ejercer sus derechos de 
acceso, rectificación, 
cancelación y oposición, o 
dirigir cualquier consulta, 
enviando una notificación por 
escrito y adjuntando fotocopia 
del DNI. 

  x    

54 

Deberán respetarse por los 
usuarios las obligaciones 
establecidas en los 
reglamentos de utilización y en 
los contratos - tipo de 
transporte ferroviario, que, en 
su caso, apruebe la 
administración. 

  x    

55 

Deje salir a los usuarios del 
vagón antes de entrar en este y 
no entre después de oír la señal 
acústica. 

  x    

56 
Deje salir antes de entrar en los 
vehículos. 

  x    

57 
Dejen salir antes de entrar en 
los vestíbulos. 

  x    

58 Derechos del cliente    x   

59 Derechos de los viajeros     x  

60 Desbloqueo de puertas      x 

61 Descuentos de hasta 50%     x  
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt 
sigur de 
sensul al 
unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

62 
Desde las 20.30 h hasta la 
finalización del servicio del 
metro 

   x   

63 

Desplazamientos ilimitados, 
dentro de la zona de residencia, 
en todos los modos de 
transporte 

  x    

64 

Desplazamientos ilimitados, en 
las zonas delimitadas por la 
primera validación, en todos los 
modos de transporte según las 
zonas a atravesar (de 1 a 6 
zonas) 

  x    

65 
Desplazamientos internos por la 
red del tranvía  

  x    

66 Dirección evacuación      x 

67 
Dirección General de Servicios 
de Cercanías y Media Distancia  

   x   

68 
Diríjase hacia otro coche en 
sentido contrario al humo. 

   x   

69 Disculpen las molestias.    x   

70 

Distribuir propaganda, pegar 
carteles, mendigar, organizar 
rifas o juegos de azar y vender 
bienes o servicios en los trenes, 
instalaciones y dependencias de 
la línea, sin autorización de la 
empresa explotadora; y en 
general, mantener actividades o 
efectuar acciones que por su 
naturaleza puedan perturbar a 
los usuarios y alterar el orden 
público 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

71 

El billete o tarjeta se deben 
conservar durante todo el 
trayecto y se deben mostrar 
cuando lo solicite el personal 
de la empresa. 

  x    

72 
El cochecito puede volcar y 
provocar un grave accidente al 
bebé. 

  x    

73 

El funicular de Montjuïc está 
incluido en el sistema tarifario 
integrado y en los billetes y 
abonos de TMB. 

  x    

74 

El incumplimiento de las 
prohibiciones y las 
obligaciones previstas en la 
Ley 4/2000, de 31 de marzo, 
Ferroviaria, y en el presente 
Reglamento, constituyen 
infracciones que pueden 
implicar el pago de las 
cantidades que establece el 
artículo 66 de dicha ley y las 
normas que la desarrollen. 

  x    

75 

El personal de la empresa 
podrá prohibir la entrada u 
ordenar la salida del vehículo a 
los viajeros que incumplan las 
obligaciones anteriores. 

  x    

76 

El TRAM le informa de que, 
para su seguridad, dispone de 
sistema permanente de 
captación de imágenes, y las 
llamadas serán grabadas y los 
datos facilitados en las mismas 
se incorporarán a un fichero 
con objeto de atender su 
solicitud. 

  x    

77 

El uso indebido será castigado 
por la ley art. 11.2 APT. C) del 
reglamento de viajeros de este 
ferrocarril 

  x    

78 
El uso indebido será 
sancionado 

     x 
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

79 
El viajero estará obligado a 
abandonar el autobus. 

   x   

80 
En caso contrario, el viajero 
se deberá identificar y tendrá 
30 días para hacerlo efectivo. 

   x   

81 

En caso contrario, están 
obligados a pedirte la 
identificación para tramitar la 
percepción. 

   x   

82 

En caso de emergencia, con el 
tren parado, accionar la 
palanca y abrir manualmente 
la puerta 

   x   

83 

En caso de emergencia 
médica, si no tiene 
conocimientos de primeros 
auxilios, busque entre los 
viajeros personas con dichos 
conocimientos. 

      

84 
En casa de emergencia para 
hablar con Centro de Control 

    x  

85 
En caso de emergencia 
romper el cristal y pulsar el 
botón 

   x   

86 
En caso de incendio abrir esta 
puerta 

    x  

87 

En caso de incendio, camine 
agachado protegiéndose nariz 
y boca con un pañuelo, en 
dirección contraria al humo. 

   x   

88 

En caso de incidencia que 
provoque la detención del 
autobús, continuar el viaje en 
la misma línea o en otra de 
itinerario similar, sin tener 
que pagar de nuevo 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

89 

En caso de infracción, la 
empresa formulará una 
denuncia ante la 
Administración. 

  x    

90 

En el caso de un 
desplazamiento concreto que 
tenga el origen y el destino 
estaciones contiguas o en 
municipios limítrofes 
situados en diferente zona 
tarifaria, se podrán utilizar 
los títulos de transporte 
integrados de 1 zona siempre 
y cuando no se realice ningún 
transbordo y con las 
siguientes excepciones. 

  x    

91 

En el interior del tren sitúese 
en la plataforma de entrada o 
en el espacio reservado para 
este uso, teniendo en cuenta 
que sólo se permiten dos 
bicicletas por espacio  

  x    

92 

En los servicios de transporte 
del AMB se permite también 
la utilización del Passi 
d´Acompanyant del AMB y 
del Passi y la Targeta de 
Pensionista de Ferrocarrils de 
la Generalitat de Catalunya. 

  x    

93 
Entre todos estamos haciendo 
un metro major. 

  x    

94 
Es la percepción mínima que 
establece la Ley si no llevas 
un título válido. 

   x   

95 

Es obligatorio ceder estos 
asientos a personas que 
merecen una atención 
especial. 

  x    

96 
Es obligatorio llevar el título 
adecuado. 

    x  

97 
Es obligatorio validarlo al 
entrar. 

    x  

98 
Es peligroso apoyarse en las 
puertas cuando se abren. 

     x 

99 Espacio interior adaptado      x 
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

100 Espere respuesta.      x 

101 
Esta norma vela por la 
seguridad de los bebés y es 
de obligado cumplimiento. 

    x  

102 

Está prohibido fumar, 
circular con patines, viajar 
con animales (excepto los 
perros de asistencia, de 
seguridad y los animales 
domésticos transportados en 
los receptáculos 
adecuados), pulsar los 
botones de parada o de 
alarma sin causa justificada, 
distribuir publicidad o 
vender sin autorización y, 
en general, llevar a cabo 
actividades molestas o 
peligrosas para el resto de 
los usuarios. 

    x  

103 

Está prohibido viajar con 
animales (excepto los 
perros de asistencia, de 
seguridad y también los 
animales domésticos 
transportados en 
receptáculos adecuados). 

   x   

104 Estación con ascensor     x  

105 Estación de Ferrocarril     x  

106 Estación Marítima      x 

107 Estación terminal      x 

108 
Este colectivo tiene 
preferencia en el uso de los 
ascensores. 

    x  

109 
Evacúe con rapidez, pero no 
corra. 

   x   

110 

Existe un ejemplar del 
Reglamento de viajeros a 
disposición de los usuarios 
en todas las estaciones. 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

111 

Extracto de las 
disposiciones contenidas en 
el reglamento de la ley de 
ordenación de los 
transportes terrestres 

   x   

112 
Familias monoparentales y 
numerosas 

     x 

113 
Facilita el trabajo de los 
inspectores. 

    x  

114 
Facilite el trabajo a los 
inspectores. 

   x   

115 
Formular reclamaciones en 
el libro correspondiente que 
le felicitará el conductor/a 

   x   

116 

Formular reclamaciones, si 
lo estima oportuno, 
utilizando las hojas de 
reclamación que están 
disponibles en todas las 
estaciones 

   x   

117 
Frecuencia de paso 10 
minutos 

   x   

118 

Fumar en lugares distintos 
de los habilitados a tal fin 
en los coches y locales en 
los términos que resultan de 
la normativa específica 
sobre la materia 

   x   

119 Gracias por su colaboración    x   

120 
Hable con el Centro de 
Control 

   x   

121 

Hacer uso sin causa 
justificada de los 
mecanismos de parada de 
los trenes. 

   x   

122 
Hazle una señal cuando se 
esté acercando, así se parará 
y podrás salir. 

   x   

123 
Impedir o forzar la apertura 
o cierre de la puertas de 
acceso a los coches. 

   x   

124 Infracciones y sanciones      x 
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

125 
Julio y agosto todos los días 
durante el horarios de 
servicio del metro 

  x    

126 

La alteración, la 
manipulación o la 
utilización incorrecta de un 
billete o tarjeta causarán su 
retirada por parte de los 
empleados. 

  x    

127 

La competencia para la 
imposición de las sanciones 
previstas en el artículo 295 
del presente Reglamento 
corresponderá a los 
Gobernadores civiles o 
Delegados del Gobierno 
con jurisdicción en la 
provincia en la cual se haya 
cometido la infracción de 
que se trate 

  x    

128 

La edad se puede ampliar si 
se acredita que se está 
cursando estudios mediante 
la obtención de un carnet 
acreditativo de la 
ampliación de la T-jove. 

  x    

129 

La percepción mínima por 
viajar sin título de 
transporte válido es de 100 
euros. 

   x   

130 La tarjeta debe validarse.    x   

131 
Laborables de lunes a 
viernes 

   x   

132 

Lanzar o depositar objetos o 
materiales de cualquier 
naturaleza, o realizar 
vertidos en cualquier punto 
de la vía y sus aledaños e 
instalaciones anejas, dentro 
de la zona de dominio 
público, o al paso de los 
trenes 

  x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

133 

Las acciones que puedan 
implicar deterioro o causar 
suciedad en los trenes o 
instalaciones, o, en general, 
que perjudiquen los 
intereses del ferrocarril o de 
las empresas explotadoras. 

  x    

134 

Las personas con movilidad 
reducida tienen derecho a 
utilizar asientos de uso 
preferente. 

  x    

135 

Las tarifas se establecen en 
función del número de 
zonas por las que discurre el 
trayecto, hasta un máximo 
de 6 zonas. 

  x    

136 

Las tarjetas, abonos o pases 
sin banda magnética se 
deben mostrar al conductor 
al entrar en el autobús. 

  x    

137 

Las tarjetas con banda 
magnética se deberán 
validar siempre en las 
máquinas. 

  x    

138 

Las tarjetas del sistema 
tarifario integrado dan 
derecho a transbordo entre 
medios de transporte 
integrados. 

  x    

139 
Los ascensores son de uso 
preferente pasa los usuarios 
en situaciones especiales. 

  x    

140 
Los billetes sencillos no dan 
derecho a transbordo. 

   x   

141 

Los viajeros sin billetes o 
tarjeta no validada deberán 
pagar la cantidad que 
determina la normativa 
legal vigente. 

   x   

142 

Ley 26/2009, de 23 de 
diciembre, de medidas 
fiscales, financieras y 
administrativas 

  x    



 91 

 

№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

143 
Ley orgánica de protección 
de datos 

   x   

144 

Llevar objetos de 
dimensiones no superiores a 
100x60x25 cm, con 
excepción de los cochecitos 
de niños 

   x   

145 

Los empleados de la 
Empresas ferroviarias 
tendrán en el ejercicio de la 
funciones a que se refiere el 
punto anterior la 
consideración de agentes de 
la autoridad. 

   x   

146 

Los inspectores tienen la 
obligación de imponértela, 
pero aplicarán una 
reducción de 50% sobre 
dicho importe si haces 
efectivo el pago de forma 
inmediata. 

   x   

147 
Los niños menores de 4 
años no pagan. 

   x   

148 

Los usuarios deberán 
atender las indicaciones que 
formulen los agentes 
ferroviarios en relación a la 
correcta prestación del 
servicio, así como a lo 
indicado a tal fin en los 
carteles colocados a la vista 
en instalaciones y coches. 

   x   

149 
Luz intermitente, espere un 
momento 

    x  

150 Luz fija, puede hablar    x   

151 

Manipular los mecanismos 
de apertura o cierre de las 
puertas previstos para uso 
exclusivo del personal de la 
empresa explotadora 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

152 

Manipular o destruir 
cualquier elemento del 
ferrocarril directamente 
relacionado con la normal y 
segura circulación 

   x   

153 

Manipular o destruir de 
forma directa o indirecta, 
cualquier obra o instalación 
fija o móvil, o cualquier 
elemento funcional del 
ferrocarril 

   x   

154 Mantenga la calma.    x   

155 
Mantener un 
comportamiento correcto y 
respetuoso 

   x   

156 

Manténgase en silencio para 
poder escuchar las 
indicaciones de los 
empleados. 

  x    

157 Martillo rompecristales   x    

158 

Más información sobre el 
sistema tarifario integrado 
y/o de otros títulos de 
transporte en 
http://www.atm.cat 

   x   

159 Mensual ilimitado    x   

160 
Monumentos de interés 
turístico 

     x 

161 
Muchas gracias por tu 
colaboración 

   x   

162 No acercarse al borde   x    

163 No apoyarse en la puerta    x   

164 
No debe tocar los cables 
caídos. 

   x   

165 

No dificulte el paso de otros 
viajeros, ni en las estaciones 
ni en el interior de los 
trenes. 

   x   

166 No distraigan al conductor.    x   

167 
No entrar ni salir con luz 
amarilla intermitente 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

168 
No fuerce o impida la 
apertura o cierre de las 
puertas del tren. 

   x   

169 
No fumar en todo el ámbito 
del metro 

    x  

170 No integrado      x 

171 

No lleve en marcha ningún 
tipo de aparato de 
reproducción de sonido, 
salvo que el sonido se emita 
únicamente por altavoces de 
uso individual. 

    x  

172 
No lleve objetos 
voluminosos. 

    x  

173 No obstruya las salidas.     x  

174 No pasar      x 

175 

No pise la franja de 
seguridad de los andenes y 
no se abalance ni baje en 
ningún caso a la vía. 

   x   

176 

No respetarla exime a la 
empresa de cualquier 
responsabilidad que no le 
sea legalmente atribuible. 

   x   

177 
No se distraerá al conductor 
mientras el autobús esté 
circulando 

   x   

178 
No se fumará a bordo del 
vehículo 

    x  

179 

No se puede viajar con 
animales, excepto perros de 
asistencia y animales que 
viajen en receptáculos 
adecuados. 

    x  

180 
No se venden títulos en el 
interior de los tranvías. 

   x   

181 

No se viajará con animales, 
excepto los perros lazarillo 
y los domésticos que vayan 
en receptáculos adecuados. 

  x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

182 
No son válidos los billetes y 
tarjetas con alteraciones o 
manipulaciones. 

   x   

183 
No sujetar las puertas 
cuando se cierren 

   x   

184 
No utilizar sin causa 
justificada 

   x   

185 

No viaje con materiales u 
objetos que puedan 
ocasionar peligro o 
molestias al resto de 
usuarios. 

   x   

186 Normas de uso      x 

187 
Normas de uso de los 
autobuses 

     x 

188 
Número de viajes y horario: 
ilimitado 

     x 

189 
Número de zonas del 
trayecto 

     x 

190 Número ilimitado de viajes      x 

191 Objetos perdidos      x 

192 
Obtención de otros títulos 
válidos 

    x  

193 
Oficina de Información al 
Ciudadano 

    x  

194 
Oficinas de Información de 
Barcelona Turisme 

    x  

195 Origen y final de línea     x  

196 Pago sólo con tarjeta    x   

197 

Para comunicar con el 
Agente de Atención al 
Cliente puede utilizar el 
interfono 

   x   

198 
Para abrir la puerta accionar 
la palanca 

   x   

199 

Para hacerlos se dispone de 
1 hora y 15 minutos para los 
títulos de 1 zona, tiempo que 
se incrementa en 15 minutos 
por cada zona adicional. 

  x    

200 
Para su seguridad este tren 
está dotado de cámaras de 
videovigilancia. 

  x    

201 Parada de autobuses de ida   x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

202 
Parada de autobuses de 
vuelta 

     x 

203 

Penetrar en las cabinas de 
conducción de los trenes, 
locomotoras u otros lugares 
del material motor, rodante, 
o instalaciones reservadas 
para uso exclusivo de los 
agentes ferroviarios o 
personas autorizadas 

  x    

204 

Permanecer en las 
instalaciones ferroviarias 
fuera del horario en que esté 
prevista su utilización por 
los usuarios 

  x    

205 
Permanezca atento a los 
comunicados por megafonía 
o a la información. 

  x    

206 

Permite hacer transbordos 
entre las líneas T4, T5 y T6 
del tranvía por un periodo de 
30 minutos desde la primera 
cancelación 

  x    

207 Plazas máximas      x  

208 
Por acuerdo de la ATM 
publicado DOGC número 
6184 del 2/8/2012 

   x   

209 
Por favor familiarícese con 
estos elementos de ayuda a 
la evacuación. 

   x   

210 

Por obras de rehabilitación, 
la salida quedará cerrada 
desde el 4 de octubre hasta 
el 11 de diciembre de 2011. 

   x   

211 
Por su seguridad, sistema 
permanente de captación de 
imágenes 

   x   

212 
Precaución con la distancia 
entre andén y vagón 

   x   

213 
Precios 2011 del sistema 
tarifario integrado 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

214 
Procurar subir los 
cochecitos plegados 

  x    

215 
Procure acceder al tren 
con el cochecito plegado. 

  x    

216 
Procure ceder el paso a su 
izquierda en las escaleras 
mecánicas. 

  x    

217 Prohibido bajar a la vía    x   

218 
Prohibido su uso salvo 
caso de emergencia. 

   x   

219 Protección civil    x   

220 

Puede consultar el resto 
de condiciones generales 
de utilización en nuestras 
oficinas y en 
www.trambcn.com 

   x   

221 
Puede entrar y salir 
cuando el botón de la 
puerta esté iluminado. 

   x   

222 Pulse el botón    x   

223 Pulse el botón y suéltelo    x   

224 
Punto de Atención al 
Ciudadano 

    x  

225 
Queda prohibido a los 
usuarios del ferrocarril 

   x   

226 

Recibir contestación de la 
empresa a todas las 
reclamaciones y quejas 
formuladas 

   x   

227 

Recuerde que no está 
permitido circular en 
bicicleta dentro del 
recinto del metro y que se 
admite una sola bicicleta 
por viajero y billete. 

   x   

228 
Reglamento de viajeros 
en vigor 

   x   

229 

Renunciar en caso de 
incidencia, a seguir el 
viaje, y obtener un billete 
equivalente a cambio 

   x   

230 Respetar las prohibiciones      x 

231 
Rogamos utilicen la salida 
Pl. Glòries. 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

232 
Romper el cristal para 
acceder al martillo 

  x    

233 
Romper el vidrio de la caja 
de la maneta 

  x    

234 
Sábado, domingo, festivos, 
julio y agosto, durante todo 
el servicio 

   x   

235 
Sábados, domingos y 
festivos durante el horario 
de servicio del metro 

   x   

236 Salida cerrada    x   

237 Salida de emergencia     x  

238 

Se atenderán las 
indicaciones de los 
empleados y las de los 
avisos colocados en el 
interior de los autobuses. 

   x   

239 

Se dispondrá de billetes, 
tarjeta, abono o pase válidos 
para el trayecto que se desea 
recorrer. 

  x    

240 
Se entrará y saldrá por las 
puertas señalizadas. 

  x    

241 
Se evitará el deterioro o el 
maltrato de los autobuses y 
las paradas. 

  x    

242 
Se permiten hasta 3 
transbordos, y es obligatorio 
validarlos cada vez. 

  x    

243 
Se reunirán las condiciones 
mínimas de salubridad e 
higiene. 

  x    

244 
Se ruega pasen hacia el 
fondo del autobús. 

  x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

245 

Se sancionará con multa de 
30,05 a 516,87 euros: b) El 
incumplimiento de las 
prohibiciones y mandatos 
previstos en el artículo 293, 
siempre que aquel no pueda 
representar peligro para la 
seguridad del ferrocarril, sus 
usuarios, empleados, medios 
e instalaciones de todo tipo. 

   x   

246 

Se sancionará con multa de 
516,88 a 1033,74 euros: c) 
La entrada y tránsito de 
personas por la vía férrea, 
fuera de los lugares 
determinados al efecto. 

   x   

247 

Se sancionará con multa de 
1033,75 a 2073,49 euros: f) 
El incumplimiento de las 
prohibiciones tipificadas en 
el articulo 294, en todo caso 
así como de las tipificadas 
en los puntos 1,2,3,8 y 13 
del articulo 293, cuando tal 
incumplimiento pueda 
representar peligro para la 
seguridad del ferrocarril, sus 
usuarios, empleados, medios 
e instalaciones de todo tipo. 

  x    

248 

Se tiene derecho al canje de 
una tarjeta multiviaje cuando 
ésta corresponda al trayecto 
a recorrer, no se encuentre 
deteriorada y sea rechazada 
por una máquina validadora. 

   x   

249 

Ser informado del 
funcionamiento del servicio, 
de sus incidencias y de los 
tipos de billetes y tarifas 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

250 
Ser transportados siempre 
que el vehículo no supere su 
capacidad máxima 

  x    

251 

Ser tratado con corrección 
por los empleados de la 
empresa y ser atendido en 
las peticiones de ayuda e 
información, con la 
posibilidad de usar los 
intercomunicadores para ello 

  x    

252 

Ser tratados correctamente 
por los empleados y recibir 
información sobre los 
servicios y las posibles 
modificaciones 

  x    

253 
Servicio ferroviario de 
cercanías 

   x   

254 Servicio no integrado      x 

255 

Si el bebé ha de permanecer 
en el cochecito: sujétalo 
firmemente con la mano, no 
lo suelte nunca. 

  x    

256 
Si el pago se hace de 
inmediato, tendrá una 
reducción del 50%. 

  x    

257 

Si, en alguna de las 
situaciones anteriores, un 
viajero se niega a 
identificarse ante los 
empleados, estos solicitarán 
la presencia de los agentes 
de seguridad o del orden 
público para que lo 
identifiquen, pudiéndole 
exigir que abandone el 
autobús. 

  x    

258 

Si la plataforma está 
ocupada por un viajero en 
silla de ruedas, deje el 
cochecito donde no moleste 
a los demás viajeros. 

  x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

259 

Si se baja del autobús y se 
coge otro en sentido 
contrario, se debe volver a 
validar la tarjeta. 

  x    

260 Si se descubre un incendio    x   

261 
Si se produce otro tipo de 
emergencia 

   x   

262 

Si un viajero lleva una 
tarjeta integrada correcta y 
validada al inicio de un 
desplazamiento, pero no 
validada en el momento que 
transbordar, deberá pagar el 
importe equivalente al 
precio del billete sencillo de 
una zona. 

   x   

263 

Si un viajero lleva una 
tarjeta, un abono o un pase 
personalizados, deberá 
demostrar que es su titular. 

  x    

264 
Si va en bicicleta, utilice los 
accesos señalizados y no las 
escaleras mecánicas. 

  x    

265 

Si viaja con un cochecito de 
bebé, siempre que sea 
posible: lleve el bebé en 
brazos, pliegue el cochecito 
y déjelo en la plataforma 
central. 

  x    

266 Si viaja de pie, agárrese.   x    

267 
Si viaja de pie, cójase a la 
barra. 

   x   

268 

Siempre que sea posible, 
recomendamos bajar el 
cochecito de espaldas para 
evitar que éste se encalle en 
la acera. 

   x   

269 
Siga la dirección que 
marquen los empleados, no 
se separe del grupo. 

   x   

270 
Siga siempre las 
instrucciones de los 
empleados. 

   x   

271 Sistema tarifario integrado    x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

272 
Subir al tren o bajar del 
mismo, estando éste en 
movimiento 

   x   

273 
Sugerencias, quejas y 
reclamaciones 

   x   

274 
Tarifas incluidos IVA y tasa 
de seguridad 

   x   

275 
Tarjeta personalizada con 
acreditación mediante DNI o 
carnets de los operadores 

   x   

276 

Tarjeta personalizada para 
menores de 25 años con 
acreditación mediante DNI o 
carnets de los operadores. 

   x   

277 

Tener asientos de uso 
preferente las personas con 
movilidad reducida, las 
mujeres embarazadas y las 
personas de la tercera edad 

   x   

278 
Terminantemente prohibido 
el uso indebido 

   x   

279 
Tiempo de desplazamiento 
entre estaciones 

   x   

280 
Tiempo de viaje: limitado a 
1hora y 15 minutos, con un 
máximo de 3 transbordos 

   x   

281 Título gratuito      x 

282 
Título multipersonal y 
horario 

     x 

283 

Título personalizado 
mediante DNI o carnets 
acreditativos de los 
operadores 

    x  

284 
Título personalizado 
mediante DNI para niños 
entre 4 y 12 años 

    x  

285 
Título personalizado 
mediante DNI para personas 
menores de 25 años 

    x  

286 
Título multipersonal y 
horario 

     x 

287 Título unipersonal y horario      x 
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

288 Títulos de transporte      x 

289 Títulos integrados     x  

290 

Todo comportamiento que 
implique peligro para la 
integridad física de los 
demás usuarios o pueda 
considerarse molesto u 
ofensivo para éstos o para 
los agentes del ferrocarril 

   x   

291 Toque la pantalla    x   

292 Utilice las otras puertas    x   

293 
Utilizar en caso de 
emergencia para solicitar la 
parada del tren 

   x   

294 
Valide siempre el título al 
entrar, incluso si efectúa 
transbordo 

   x   

295 

Validez: 1 año renovable, 
sólo en el ámbito de la zona 
1, en los servicios de metro 
y autobús que son 
competencia del Área 
Metropolitana de Barcelona 
(AMB), en las líneas de 
Ferrocarrils de la Generalitat 
de Catalunya y en la des de 
Trambaix y Trambesòs. 

  x    

296 
Validez: 1 día desde la 
primera cancelación hasta el 
fin del servicio 

  x    

297 
Validez: 30 días 
consecutivos desde la 
primera cancelación 

  x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

298 
Validez: 90 días 
consecutivos desde la 
primera cancelación 

  x    

299 

Validez: hasta el siguiente 
cambio de tarifas, sólo en el 
ámbito de la zona 1, en los 
servicios de metro y autobús 
que son competencia del 
Área Metropolitana de 
Barcelona (AMB), en las 
líneas de Ferrocarrils de la 
Generalitat de Catalunya y 
en la red de Trambaix y 
Trambesos 

  x    

300 Validez: un curso escolar   x    

301 Venda de tiquets     x  

302 
Ver el listado de 
localización de las 
estaciones por zonas 

   x   

303 
Viajar con el billete validado 
(excepto los menores de 
cuatro años) 

  x    

304 

Viajar en lugares distintos 
de los habilitados a tal fin en 
los coches y locales en los 
términos que resultan de la 
normativa específica sobre 
la materia 

  x    

305 
Viajar gratis los menores de 
4 años 

   x   

306 

Viajar sin billete, o llevarlo 
sin validar o con el plazo de 
validez agotado será motivo 
de sanción. 

   x   

307 

Viajar sin billete o tarjeta 
válidos puede ser 
sancionado por la 
Administración con una 
multa de hasta 600. 

   x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

308 

Viajar sin título de 
transporte o con título que 
resulte insuficientemente en 
función de las características 
del viaje y condiciones de 
utilización según la tarifa 
aplicable 

   x   

309 
Viajar con el billete validado 
(excepto los menores de 
cuatro años) 

   x   

310 
Viajar sin título de 
transporte válido comporta 
el pago de 100 euros 

   x   

311 
Vigilias de festivos 
especiales: servicio continuo 

   x   

312 Circuito controlado    x   

313 Escaleras mecánicas      x 

314 Espacio reservado      x 

315 Fuera de servicio    x   

316 Lugares de interés     x  

317 Tranvía azul     x  

318 Tren de Alta Velocidad      x 

319 Video vigilancia     x  

320 Zonas verdes      x 

321 Zona peatonal     x  

322 Zona videovigilada     x  
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QUESTONNAIRES “WORD FORM” RUSSIAN 

 
АНКЕТА WF1RUSROM11 

ANCHETA WF1RUSROM11 
Questionnaire WF1RUSROM11 

 

№ 

Форма 
слова 
(word 
form) 

Варианты перевода (translation options) 

1 a 

Что это? 

a. предлог   x   b. артикль      
c. 
существительное    
  

2 
(no se) 
abalance 

a. (не) 
балансируйте   x   

b. (не) прыгайте     c. (не) садитесь      

3 abandonar 
a. покидать 
(выходить)      b. бросать   x   c. отказываться      

4 abandone a. бросать      b. покиньте      c. отказывается      
5 abono a. удостоверение b. удобрение      c. абонемент  х    

6 abonos a. удобрение      b. удостоверения      c. абонементы   х   

7 (se) abren a. обрамлять       b. работает      c. открываются   х   

8 abrir a. обрамлять      b. открывать   х   c. работать      

9 acceder 
a. иметь 
акцидент   x   

b. иметь доступ      c. иметь 
проблемы      

10 acceso a. доступ  х    b. акцидент      c. проблема      
11 accesos a. акцидентов      b. проблему      c. доступы  х    

12 accidente a. происшествие    х  b. доступ      c. проблема      

13 accionar a. акционировать   x   
b. приводить в 
действие      c. двигать      

14 acciones a. аукционы   x   b. доступы      c. действия      
15 acera a. тротуар      b. сталь   x   c. действие      

16 acercando a. стальной   x   
b. 
приближающийся   
   

c. действующий      

17 acercarse 
a. сделать 
сильным      

b. 
приближаться    x  

c. сделать      

18 acredita a. удостоверяет      
b. получает в  
кредит  x    

c. разрешать      

19 acreditación a. кредит      b. удостоверение      c. разрешение    x  

20 acreditativos 
a. 
разрешительные   x   

b. 
удостоверяющие      c. кредитные      
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21 actividades a. пылкость      b. действия   х   c. активность      
22 acto a. поступок    х  b. выступление      c. дело      
23 actuación a. помощь      b. выступление      c. действие    х  

24 acuerdo a. аккорд      b. соглашение    х  c. действие      
25 acústica a. звуковой      b. акустический    x  c. слышимый      

26 adaptado a. усыновленный      
b. 
адаптационный   x   

c. 
приспособленный    

27 adecuado 
a. 
соответствующий   х 
  

b. квадратный      c. 
адаптационный      

28 adecuados a. квадратный      
b. 
соответствующие  х
    

c. 
адаптационные      

29 adicional a. аддитивный 
b. 
дополнительный   х
   

c. 
несостоявшийся      

30 adjuntando a. прилагая      b. адъюнктивно   x   c. пересматривая      

31 
administració
n 

a. 
администрирование  
 x   

b. внедрение      c. руководство      

32 
administrativ
as 

a. внедренческое      
b. 
административные 
   х  

c. руководящий      

33 agachado a. агитируя      
b. 
наклонившись  х    

c. молча      

34 agárrese a. ухватитесь   х   b. приезжайте      c. садитесь      
35 agente a. пассажир      b. агентство   x   c. работник      
36 agentes a. агентства   x   b. работники      c. пассажиры      
37 agosto a. апрель      b. агент      c. август   х   

38 agotado a. просроченный   х   b. уставший      c. август      
39 ahora a. время      b. сейчас    х  c.  экономия      

40 al 

Что это?   

a. 
существительное      

b. предлог + 
артикль  х    

c. артикль       

41 alarma a. сигнал   х   b. будильник      c. оружие      
42 aledaños a. нарушения    x  b. звонки      c. пределы      
43 alta a. высокая   х   b. длинная      c. громкая      

44 altavoces a. высокие голоса      b. наушники   х   
c. громкие 
голоса      

45 alteración a. порча      b. повышение      c. замена   x   

46 alteraciones a. повышения      b. повреждения      c. замены  x    

47 alterar a. нарушить    х  b. повредить      c. заменить      
48 amarilla a. оранжевый   x   b. желтый      c. зеленый      
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49 ámbito a. привычка      b. амбиции      c. предел    х  

50 ampliación a. продление    х  b. амплитуда      c. разрешение     

51 ampliar a. разрешить      b. продлить   х   
c. измерить 
амплитуду     

52 andén a. дорожка      b. платформа      c. рельс   x   

53 andenes a. платформы      b. рельсы   x   c. дорожки      
54 anejas a. далекие      b. анекдотичные      c. близлежащие     х 

55 animales a. животные   х   b. собаки      c. пассажиры      
56 ante a. перед       b. до    x  c. после      
57 anterior a. интерьерный      b. внутренний      c. предыдущий   х   

58 anteriores a. внутренние      b. предыдущие    х  c. интерьерные      
59 antes a. до    х  b. после      c. перед      
60 año a. возраст      b. год    х  c. анонс      
61 años a. анонсы      b. возрасты      c. года  х    

62 apagada a. выключенная      b. заплаченная      c. просроченная  х    

63 apága a. заплати    х  b. выключи      c. продли      
64 aparato a. остановка      b. прибор   х   c. пара      
65 aparcamiento a. парирование      b. остановка      c. парковка  х    

66 apertura a. открытие    х  b. опера      c. остановка      

67 aplicable a. применимый    х  
b. 
аппликационный      c. оперный      

68 aplican 
a. 
аппликационный      b. применяют   х   c. оперируют      

69 aplicarán a. остановят      b. сделают 
аппликацию      c. применят    х  

70 apoyarse a. опираться  х    b. прислоняться      c. наклоняться      
71 apruebe a. делает пробу      b. принимает    х  c. пробирует      
72 aquel a. здесь      b. тот    х  c. этот      
73 aquí a. оттуда      b. там      c. здесь   х   

74 área a. зона   х   b. ария      c. аренда      
75 artículo a. движение      b. артикуляция      c. статья   х   

76 ascensor a. лифт     х b. лестница      c. эскалатор      
77 ascensores a. лестница      b. лифты    х  c. эскалаторы      
78 así a. ось      b. тут   х    c. так      
79 asientos a. осень      b. сидения   х   c. перила      

80 asistencia a. ассистент    х  
b. 
сопровождение      c. система      

81 atención a. помощь  х    b. ожидание      c. слышимость      

82 atender a. помогать   х   b. ожидать      c. принимать во 
внимание      

83 atenderán a. ожидают   х   b. обслужат      c. помогут      
84 atendido a. обслуженный      b. ожидающий    х  c. помогающий      
85 atento a. ожидающий      b. c. 
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внимательный   х   обслуживающий      
86 atravesar a. видеть      b. привлекать      c. пересекать   х   

87 atribuible a. атрибут      b. применимый  х    c. наделенный      
88 aun a. еще   х   b. уже      c. он      
89 autobús a. автобус  х    b. автомобиль      c. автотранспорт      
90 autobuses a. автомобили      b. автотранспорт      c. автобусы   х   

91 autoridad a. полномочие    х 
b. 
авторитарность      c. автотранспорт      

92 autorización a. авторитарность      b. разрешение   х   c. авторитет      

93 autorizadas 
a. 
уполномоченные   х   

b. 
авторизированные  
    

c. авторитарные      

94 auxilios a. помощь    х  b. экземпляр      c. автомобиль      
95 avise a. посмотрите   х   b. сделать визу      c. предупредите      

96 aviso a. виза      b. 
предупреждение      

c. осмотр   х   

97 avisos 
a. 
предупреждения      b. осмотры   х   c. визы      

98 ayuda a. йод    х  b. помощь      c. дополнение      

99 ayude a. помогите      b. дополните      
c. намажьте 
йодом   х   

100 azar a. голубой      b. бросать      c. азарт   х   

101 azul a. азарт  х    b. голубой      c. алый      

102 baja a. выходите      b. заходите   х   
c. надеваете 
бахилы      

103 bajar 
a. надевать 
бахилы      b. выходить      c. заходить  х    

104 baje 
a. наденьте 
бахилы      b. выйдите      c. зайдите    х  

105 
banda 
(magnética) 

a. полоса  х    b. банда      c. группа      

106 barra a. масло      b. бар      c. поручень   х   

107 bebé a. младенец    х  b. ребенок      c. подросток      

108 beneficiarios a. отправитель      b. получатель   х   
c. 
предприниматель    
  

109 bicicleta a. квадрацикл      b. велосипед   х   c. мотоцикл      
110 bienes a. имущество      b. хороший   х   c. имеющий      
111 billete a. абонемент      b. карта      c. билет    х  

112 billetes a. билеты  х    b. абонементы      c. карта      
113 boca a. бок   х  b. рот      c. мяч      

114 bordo 
a. внутри 
транспортного 
средства    х  

b. берег      c. борт самолета      
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115 borde a. бордюр      b. борт  х    c. край      
116 botón a. кнопка    х  b. бутон      c. пуговица      
117 botones a. бутоны      b. кнопки    х  c. пуговицы      
118 brazos a. брусья  х    b. братья      c. руки      
119 buen a. плохой      b. хороший     х c. большой      
120 busque a. будьте      b. поищите      c. возьмите  х    

121 cabinas a. кабины   х   b. кабели      c. кабинные      
122 cables a. кабельные    х  b. провода      c. кабины      
123 cada a. кодовые    х  b. упавшая      c. каждая   х   

124 caídos a. каждые      b. упавшие   х   c. кабельные      
125 caja a. коробка    х  b. каждый      c. каха      
126 calma a. кальмар      b. спокойствие   х   c. интерес      
127 cámaras a. камеры   х   b. комната      c. камерные      
128 cambio a. комбинезон      b. комбинация    х  c. обмен      
129 camine a. ходите   х   b. комитет      c. бегите      
130 cancelación a. канцелярия      b. отмена  х   c. канцлер      
131 canje a. отмена      b. оплата      c. конец  х    

132 cantidad a. количество   х   b. различие      c. кандидат      
133 cantidades a. кандидат      b. количества     х c. различия      
134 capacidad a. компас      b. вместимость      c. возможность  х    

135 capítulo a. каникулы      b. глава  х    c. Капитолий      
136 captación a. капитал      b. возможность      c. получение    х  

137 carácter a. характер    х  
b. характерная 
черта      

c. 
харизматичность      

138 
característica
s 

a. характерные 
черты      b. характеры   х   

c. 
характеристический
      

139 carnets a. конец   х   b. карнизы      c. удостоверения      
140 carteles a. удостоверения      b. карты    х  c. плакаты      
141 caso a. дом      b. случай    х  c. казна      
142 castigado a. наказанный    х  b. кастовый      c. дворцовый      
143 causa a. причина   х   b. дом      c. казна      
144 causar a. охранять      b. казнить      c. причинять   х   

145 causarán a. казнить      b. охранят      c. причинят   х   

146 ceder a. уступить      b. седеть      
c. 
останавливаться   х  

147 central a. центр      b. учрежденный      c. центральный   х   

148 centro a. центральный      b. центр   х   c. магазин      

149 cercanías 
a. поезда 
пригородного 
сообщения      

b. автомобили   х   c. автобусы      

150 cerrada a. открытая      b. серная      c. закрытая    х  
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151 cerrado a. серный      b. закрытый   х   c. открытый      
152 cierre a. гора      b. закрытие  х   c. серьезный      
153 cierren a. горный      b. серьезные      c. закрываются   х   

154 circuito a. круглый   х   b. циркуль      c. участок      
155 circulación a. движение    х  b. участки      c. циркуль      
156 circulando a. участковый      b. движущийся    х  c. циркульный      
157 circule a. участвуйте      b. двигайтесь     х c. циркули      

158 
circunscribir
á 

a. ограничится      
b. 
обстоятельства    х  

c. участок      

159 ciudadano a. страна      b. город      c. горожанин  х    

160 civil a. цивильный      b. гражданский     х c. городской      
161 civiles a. гражданские    х  b. городской      c. цивильные      

162 civismo a. цивильность   х   b. граждане      
c. 
гражданственность 
     

163 cliente a. клиент   х   b. клиентский      c. хозяин      

164 coche 
a. транспортное 
средство      b. качели      c. катер   х   

165 cochecito a. машинка      
b. транспортное 
средство   х   

c. детская 
коляска      

166 coches 
a. транспортные 
средства   х   

b. детская 
коляска      c. качели      

167 código a. кодовый      b. код   х   c. кодекс      
168 coge a. садитесь      b. конец      c. код   х   

169 cójase a. садитесь      b. закончите  х    c. возьмитесь      

170 colaboración a. лаборатория      
b. 
сотрудничество  х    

c. коллапс      

171 colocados a. размещенные  х    b. разговорные      c. колоссальный      

172 cometido a. совершенный      b. кометы      
c. 
поставленный   х   

173 como a. так      b. как   х   c. какой      
174 competencia a. компетентный      b. соревнование   х   c. компетенция      

175 comporta a. комфортный   х   
b. влечет за 
собой      c. компаньон      

176 
comportamie
nto 

a. комфорт      b. влечь за собой      c. поведение    х  

177 compre a. покупайте  х    b. понимание      c. поменяйте      

178 comunicados 
a. информационные 
сообщения   х   

b. задействованное 
лицо      c. связь      

179 comunicar a. связываться   х   b. задействовать      c. действовать      
180 con a. о    х  b. контакт      c. с      
181 concreto a. контракт      b. конкретный  х    c. конец      
182 condiciones a. здоровье      b. условия  х    c. кондиционеры      
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183 conducción a. вождение  х    b. проводка      c. конденсат      
184 conductor a. проводка      b. конденсат  х    c. водитель      
185 conductora a. транспортер   х   b. проводной      c. водительский      
186 conformidad a. комфортность      b. соответствие   х   c. уличение      

187 
conocimiento
s 

a. сознание    хх  b. знания      c. узнавать      

188 consecutivos a. консервы      
b. 
консервированные  
    

c. 
последовательные   
х   

189 conservar a. сохранять  х    
b. 
концентрировать      c. следовать      

190 consérvelo a. концентрируйте      
b. сохраните 
его   х   

c. следить за ним      

191 
consideració
n 

a. воображение      b. знание      c. рассмотрение   х   

192 considerarse a. знать  х    
b. 
рассматриваться      c. следовать      

193 constituyen a. следовать      b. конституция      c. составляют    х  

194 construcción a. строить  х    b. конструкция      c. строительство      
195 consulta a. мнение      b. консульство  х    c. инсульт      
196 consulte a. мнить  х    b. изучите      c. консульство      
197 contenidas a. довольные   х   b. содержащиеся      c. контейнеры      
198 contestación a. ответ   х   b. соревнование      c. контекст      
199 contiguas a. вместе      b. длинные  х    c. прилегающие      
200 continuar a. прилегать      b. продолжение      c. продолжить   х   

201 continuo a. постоянный    х  b. вместе      c. контекстный      

202 contraria 
a. 
противоположная  х  
  

b. против      c. противник      

203 contrario a. напротив      
b. 
противоположный  
 х   

c. противники      

204 contrarios 
a. 
противоположные  х 
  

b. противник      c. напротив      

205 control a. напротив      b. контроль   х   
c. 
контролировать      

206 controlado a. контроль      
b. под 
контролем    х  

c. 
контролировать      

207 convivencia a. жизнь    х  b. конвиксия      
c. 
сосуществование    
  

208 corona 
a. железнодорожные 
пути      b. коронка  х    c. короновать      
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209 corra a. корректно    х  b. корона      c. бегайте      

210 corrección a. корона      b. 
корректировать      

c. 
безошибочность   х 
  

211 correcta a. бегать      b. правильная    х  
c. 
корректировать      

212 
correctament
e 

a. правильно  х    b. бегая      c. корректируя      

213 correr a. безошибочность      b. 
корректировать      

c. бегать   х   

214 corresponda a. соответствует   х   b. бегает      c. письмо      

215 
corresponder
á 

a. отправит 
письмо      b. соответствует      

c. будет 
соответствовать  х  
  

216 
correspondie
nte 

a. подписка    х  
b. 
соответствующий   
   

c. письмо      

217 cristal a. стекло      
b. кристаллический 
х   

c. хрустеть      

218 cuadro a. таблица      b. кадр    х  c. кадровый      
219 cual a. кол      b. квази-      c. который    х  

220 cualquier a. любой      b. который      c. какие   х   

221 cualquiera a. какие    х  b. любая      c. которая      
222 cuando a. любой      b. когда   х   c. квадрат      
223 cumpla a. идите    х  b. компьютер      c. соблюдайте      

224 
cumplimient
o 

a. соблюдение   х   b. поход      c. компьютер      

225 cursando 
a. посещающий 
занятия   х   

b. курсант      c. курс      

226 curso a. посещение      b. курс  х    c. курсант      
227 dan a. дан      b. дают  х    c. данное      
228 datos a. дать      b. дата  х    c. данные      

229 de 
Что это?   

a. глагол      b. предлог  х    c. артикль      
230 debe a. должен      b. дебет   х   c. дебют      
231 deben a. дебет    х  b. должны      c. дебютант      
232 deberán a. дебютировать      b. должны будут      c. дебетировать  х    

233 deje a. уже      b. оставьте   х   c. дышать      
234 dejen a. пропустите    х  b. дышат      c. завтракать      

235 del 

Что это?   

a. глагол      
b. предлог + 
артикль    х  

c. артикль      

236 delegados a. депутаты  х    b. удаляют      c. 
уполномоченные      
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237 delimitadas a. ограниченные    х  b. лимиты      c. удаленные      
238 demás a. темы      b. дамы      c. остальные    х  

239 dentro a. зубы      b. внутри    х  c. живот      
240 denuncia a. деньги  х    b. новость      c. обвинение      

241 dependencias a. консультанты   х   
b. 
производственные 
помещения      

c. зависимости      

242 depositar a. депозит   х   b. класть      
c. 
позиционировать    
  

243 derecho a. обязанность      b. правая рука      c. право    х  

244 derechos a. права   х   b. обязанности      c. правая рука      

245 desarrollen 
a. неправильно 
регулируют    х  

b. разъясняют      c. роллы      

246 desbloqueo a. блоки      b. блокировка   х   c. разблокировка      

247 descubre a. обнаруживается      b. покрывается   х   
c. письменный 
стол      

248 descuentos a. диски      b. скидки   х   c. счета      
249 desde a. от/с      b. здесь   х   c. под/ниже      
250 desea a. десерт      b. мечтаете      c. желаете    х  

251 
desplazamien
to 

a. парковка      b. постановка      
c. 
передвижение   х   

252 
desplazamien
tos 

a. передвижения   х   b. парковки      c. постановка      

253 destino a. судебный      
b. пункт 
назначения   х   

c. судьбоносный      

254 destruir a. судьба      b. судить      c. уничтожать   х   

255 detención a. детонатор      b. задержка    х  c. определять      
256 detenga a. детонаторы      b. определять      c. остановит   х   

257 deteriorada a. испорченная      b. определенная   х  c. детективы      
258 deterioro a. детектив      b. повреждение      c. определение  х    

259 determina a. доминантный      b. определяет      c. термины  х    

260 determinados a. определенные  х    b. доминантные      c. термины      
261 determinará a. нуждается   х   b. термины      c. определит      
262 días a. дни    х  b. фамилия      c. недели      
263 dicha a. диктует   х   b. день      c. указанная      
264 dicho a. животное      b. указанный   х   c. диктант      
265 dichos a. указанные  х    b. диктанты      c. животные      
266 diciembre a. член      b. говорящий      c. декабрь   х   

267 dificulte a. трудность    х  b. затрудняйте      c. способность      
268 dimensiones a. измерения  х    b. размеры      c. расширение      
269 dirección a. направление   х   b. директор      c. прямой      
270 directa a. директор      b. прямая    х  c. управление      
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271 directamente 
a. 
непосредственно  х    

b. директорский      c. управляемый      

272 dirigir a. дирижировать      b. дирижер   х   c. управлять      
273 diríjase a. дирижеры      b. направьтесь      c. дирижируйте   х   

274 disculpen a. извините      b. обвиняют  х    c. оправдывают      

275 discurre 
a. добавлять 
специи      b. дискурс   х   c. проходит      

276 dispondrá 
a. будет иметь в 
распоряжении  х    

b. распоряжение      c. поставит      

277 dispone a. распоряжается    х b. ставит      c. имеет в 
распоряжении      

278 disponibles a. ставящие      b. доступные   х   c. распоряжается      
279 disposición a. позиция      b. распоряжение   х  c. поставит      
280 disposiciones a. постановление      b. позиции      c. распоряжения   х  

281 distancia a. расстояние  х    b. станция      c. 
дистанционный      

282 distintos a. инстинктивные      b. различные    х  c. дикция      

283 distraerá a. трактат      
b. будет 
отвлекать  х    

c. принесет      

284 distraigan a. отвлекайте   х   b. принесите      c. трактаты      
285 distribuir a. трибуны      b. район      c. раздавать    х  

286 DNI 
a. удостоверение 
личности      b. ДНК   х   

c. водительские 
права      

287 domésticos a. уборка      
b. домашние 
животные   х   

c. столовые 
приборы      

288 domingos a. воскресенья  х    b. домино      c. дома      
289 dominio a. домино      b. владение   х   c. глава      
290 dotado a. ставить дату    х  b. дота      c. наделенный      

291 duplicado a. удваивать  х    
b. второй 
экземпляр      c. ставка      

292 durante a. в течение   х   b. длящийся      c. дурман      
293 edad a. это      b. возраст      c. год  х    

294 efectivo a. эффект      b. эффективная 
работа      

c. наличные 
деньги  х    

295 efecto 
a. наличные 
деньги      b. последствие   х   c. эффективные      

296 efectúa a. совершаете      
b. 
эффективность  х    

c. эффект      

297 efectuar a. фиктивность      b. эффективный  х   c. совершать      
298 efectúe a. эффективный  х    b. совершает      c. фехтовать      

299 ejemplar a. копия   х   b. пример      c. подавать 
пример      

300 ejemplos a. подает пример      b. экземпляр  х    c. примеры      
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301 ejercer a. осуществить   х   b. армия      c. пример      
302 ejercicio a. армия      b. ведение  х    c. осуществить      
303 ejercitar a. использовать    х  b. право      c. пример      

304 el 
Что это?   

a. предлог      b. артикль  х    c. наречие      

305 elemento a. жалеть      b. элементарный      
c. составная 
часть   х   

306 elementos a. детали  х    b. действия      c. элементарно      
307 ello a. он      b. она   х   c. это      
308 embarazadas a. беременные      b. спущенные   х   c. бороться      

309 emergencia a. измерение      
b. экстренный 
случай    х  

c. слияние      

310 emita a. издает      b. миф      c. имитирует   х   

311 empleado a. примерный      b. служащий  х    c. работа      
312 empleados a. примеры      b. работа      c. служащие   х   

313 empresa a. организация      b. пресса   х   c. печатает      
314 empresas a. пресса      b. печатаешь  х    c. организации      
315 en a. в    х  b. от      c. он      
316 encalle a. инкассатор      b. улица      c. врезается    х  

317 
(se) 
encuentre 

a. находится   х   b. против      c. инкассатор      

318 entrada a. выход      вход    х  c. между      
319 entrar a. входить  х    b. ставить между      c. выходить      
320 entre a. между  х    b. вход      c. выход      
321 enviando a. завидуя      b. отправив    х  c. получать      
322 equivalente a. ошибается      b. валентность      c. равноценный   х   

323 es a. является   х   b. ось      c. да      

324 
escaleras 
(mecánicas) 

a. лестница      b. эскалатор  х    
c. механическая 
лестница      

325 escolar a. учебный  х    b. школа      c. учиться      
326 (por) escrito a. устно      b. писать      c. письменно     х 

327 escuchar a. услышать  х    b. куча      c. экскурсия      
328 espacio a. космос      b. область  х    c. спа-процедура      
329 (de) espaldas a. области    х  b. спа-процедур      c. спиной      

330 especial a. специи      
b. 
специальный    х   

c. 
пространственный   

331 especiales a. отдельные   х   
b. 
пространственные  
    

c. специи      

332 específica a. специфика  х    b. определенная     c. специи      
333 espere a. эсперанто      b. подождите      c. надежда   х   

334 está a. находится      b. есть      c. остановка  х    
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335 establece a. находится      b. стабильность      
c. 
устанавливает  х    

336 
(se) 
establecen 

a. 
устанавливаются   х   

b. устанавливать      c. стабильность      

337 establecidas a. стабильности      
b. 
установленные    х  

c. 
устанавливаться      

338 estación a. пребывание      b. остановка   х   c. стандарт      
339 estaciones a. остановки   х   b. станционный      c. пребывание      

340 estamos 

Что это?   

a. местоимение    х  
b. вспомогательный 
глагол «быть»      

c. 
существительное    
  

341 están 
Что это?   

a. вспомогательный 
глагол «быть»      b. местоимение   х   

c. главный глагол 
«иметь»      

342 estando a. находясь      b. стандарт   х   c. иметь      

343 estará 

Что это?   

a. главный глагол 
«иметь»      

b. вспомогательный 
глагол «быть»   х   

c. 
существительное    
  

344 esté 
Что это?   

a. вспомогательный 
глагол «быть»      b. местоимение    х  

c. главный глагол 
«иметь»      

345 éste a. быть      b. восток      c. этот    х  

346 estés a. находишься      b. эти   х   c. эстетика      
347 estima a. самоуважение   х   b. уважать      c. считаете      
348 estos a. эти  х    b. сто      c. стоны      
349  (para) éstos a. этих      b. для них  х    c. для стандарта      
350 estudios a. студия      b. учеба   х   c. учащиеся      
351 euros a. европейский      b. европейцы      c. евро     х 

352 evacuación a. эвакуатор      b. эвакуация  х    
c. 
эвакуационный      

353 evacúe a. эвакуируйтесь  х    b. вакцина      c. эвакуация      
354 evitar a. избегать  х    b. жизненный      c. вата      
355 evitará a. гитара      b. избежит   х   c. авитаминоз      
356 excepción a. особенный      b. включение      c. исключение     х 

357 excepciones a. исключения  х    b. особенные      c. включение      

358 excepto a. концепт      
b. за 
исключением  х    

c. 
исчерпывающий      

359 exclusivo a. эксклюзив      b. 
исключительный      

c. исключение   х   

360 exigir a. жизненный      b. существовать      c. требовать   х   

361 exime a. освобождает      b. зима      c. экзема   х   
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362 existe a. выход      b. существует  х    
c. 
существование      

363 
(empresa) 
explotadora 

a. оператор   х   b. эксплуататор      c. использование      

364 
(empresas) 
explotadoras 

a. эксплуататоры      b. использование      c. операторы   х   

365 extintor a. растягивание   х   b. огнетушитель      c. краситель      
366 extracto a. выдержка      b. экстракт   х   c. тактичность      
367 facilita a. целительный      b. облегчит  х    c. легко      

368 facilitados 
a. 
предоставленные      b. легкие  х   c. легко      

369 facilitará a. легкий    х  b. предоставит      c. исцелит      
370 facilite a. облегчайте      b. легкость  х    c. легко      

371 familiarícese a. ознакомьтесь      b. постройте 
семью      c. семейный   х   

372 (por) favor a. пожалуйста  х    b. услуга      c. спасибо      

373 férrea a. праздник   х   b. железо      c. 
железнодорожная    

374 ferrocarril a. железо   х   b. поезд      
c. 
железнодорожный  
    

375 ferroviarias 
a. 
железнодорожные      b. железная   х   c. железо      

376 ferroviario a. железный      
b. 
железнодорожный  
х    

c. 
железнодорожная   
   

377 ferroviarios 
a. 
железнодорожный      

b. 
железнодорожная   
   

c. 
железнодорожные  
 х   

378 festivos 
a. праздничные 
дни   х   

b. фестивали      c. рабочие дни      

379 fichero a. файл      b. зажигалка      c. фишка    х  

380 fielmente a. верный   х   b. безоговорочно      c. медовый      
381 fija a. фехтование      b. физическая    х  c. немигающая      
382 fin a. окончание    х  b. финн      c. начало      
383 final a. начало      b. финский      c. конец   х   

384 finalización 
a. 
финансирование      b. завершение     х c. сигнализация      

385 financieras a. финансы      b. финансовые  х    c. финские      
386 firmemente a. крепко  х    b. фирменно      c. положительно      
387 fiscales a. налоговые      b. физические    х  c. рыбные      
388 física a. физика    х  b. налоговая      c. физическая      

389 
fondo (del 
autobús) 

a. конец   х   b. фонд      c. находка      
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390 forma a. рабочая форма      b. манера   х   c. формирование      
391 formuladas a. составленные    х  b. формулы      c. формуляры      
392 formular a. формула      b. формуляр      c. составлять   х   

393 formulará a. формуляра      b. составит  х    c. формировать      
394 formulen a. формулы      b. формировать      c. составляют   х   

395 forzar a. сила    х  
b. воздействовать 
силой      c. форте      

396 fotocopia a. фотография      b. фотокопия  х    c. копировать      

397 
franja (de 
seguridad) 

a. ограничительная 
линия   х   

b. охранная 
форма      

c. рабочие 
формы      

398 frecuencia a. фрезия      b. часто      c. частота    х  

399 fuera a. вне  х    b. огонь      c. фура      

400 fuerce a. сила      b. ферзь      
c. воздействуйте 
силой    х  

401 fumar a. дым      b. курить   х   c. фумигатор      
402 fumará a. будет курить    х  b. курение      c. курить      

403 
(en) función 
(de) 

a. независимо от      b. в течение  х    
c. в зависимости 
от      

404 funcional a. функция      
b. 
функциональный   
х   

c. 
функционировать   
   

405 
funcionamie
nto 

a. 
функционально    х  

b. работа      
c. 
функционировать   
   

406 funciones a. обязанности      
b. 
функционирование 
  х   

c. 
функциональный    
  

407 funicular a. фуникулер    х  b. фурункул      
c. 
функциональный    
  

408 fútbol a. футболист      b. футбол      c. играть в 
футбол      

409 general a. генералы    х  b. генеральный      c. общие      

410 gobernadores a. распорядители      
b. 
правительства    х  

c. генералы      

411 gobierno a. говорят      b. управляющий      
c. 
правительство    х  

412 grabadas a. записаны   х   b. гробы      c. град      
413 gracias a. грациозный  х    b. грация      c. спасибо      
414 gratis a. гранит      b. бесплатно   х   c. гравировать      
415 gratuito a. гратуал      b. гранитный      c. бесплатный  х    

416 grave a. серьезный   х   b. гравировать      c. гравий      
417 grupo a. грубо      b. группа   х   c. групповой      
418 habilitados a. возможность      b. c. места 
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оборудованные    х  проживания      
419 habituales a. прожиточный      b. привычка      c. обычные   х   

420 hablar a. слушать      b. говорить   х   c. голос      
421 hable a. говорите   х   b. слушайте      c. голосе      
422 hace a. асы      b. делает      c. достаточно    х  

423 haces a. делаешь     х b. асы      c. говоришь      
424 hacer a. эсер      b. говорит      c. делать    х  

425 hacia 
a. по направлению 
к      

b. делая    х  c. ось      

426 haciendo a. сидение      b. делая    х  c. говоря      
427 hasta a. вплоть до    х  b. остановка      c. хватает      

428 haya 

Что это?   

a. вспомогательный 
глагол «haber»      

b. предлог   х   
c. 
существительное    
  

429 hazle a. ему      b. сделай ему      c. сделайте   х   

430 higiene a. здоровье      b. гиена      c. гигиена   х   

431 hojas a. лепесток      b. бланки   х   c. глаза      
432 hora a. сейчас   х   b. час      c. ура      
433 horario a. расписание  х    b. сейчас      c. час      

434 horarios a. сейчас      b. настенные 
часы      

c. расписания    х  

435 humo a. человек  х    b. дым      c. мужчина      
436 (de) ida a. в один конец  х    b. с йодом      c. о еде      

437 
identificació
n 

a. паспорт    х  
b. установление 
личности      

c. 
идентификационны
й      

438 identificar a. идентификатор      b. 
идентификация      

c. установить 
личность  х    

439 identifiquen 
a. установят 
личность   х   

b. 
идентифицировать  
    

c. 
идентифицирующи
й      

440 ilimitado a. вне границы      
b. 
неограниченный    
х   

c. ограниченный      

441 ilimitados 
a. 
неограниченные   х   

b. ограниченные      c. вне границ      

442 iluminado a. неосвещенный      b. освещенный      c. иллюминатор   х   

443 imágenes a. магниты      b. края      c. изображения    х  

444 impedir 
a. 
препятствовать    х  

b. просить      c. империя      

445 impida a. выход      
b. 
препятствуйте   х   

c. попросивший      

446 implicar a. аппликация      b. влечь за c. внедряет      
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собой    х  

447 implique a. аппликация      b. реплика      
c. влечет за 
собой    х  

448 imponértela a. класть его тебе      b. взимать его с 
тебя      c. внушать тебе   х   

449 importe a. импорт  х    b. размер суммы      c. портье      

450 imposición a. позиция    х  
b. 
налогообложение     c. оппозиция      

451 incendio a. инсинуация      b. включать      c. пожар     х 

452 incidencia a. происшествие  х    b. пожар      c. включение      
453 incidencias a. пожары    х  b. включения      c. происшествия      
454 incluido a. заключать      b. включен  х    c. ключ      
455 incluso a. включая   х   b. закрытый      c. включенный      

456 incorporarán a. корпорация      
b. будут 
включены    х  

c. в корпорации      

457 incorrecta a. правильная      b. в правиле      c. неправильная   х   

458 
(se) 
incrementa 

a. становится 
кремнем      

b. 
увеличивается    х  

c. кремень      

459 incumplan 
a. празднуют день 
рождения      b. не выполняют      c. исполняют   х   

460 
incumplimie
nto 

a. исполнение   х   b. невыполнение      c. в день 
рождения      

461 indebido a. в дебете      b. неслабый      
c. 
неправомерный     х 

462 indicaciones a. указания    х  b. указанный      c. 
идентификация      

463 indicado a. указания      b. указанный   х   c. индикатор      
464 indirecta a. косвенная   х   b. прямая      c. дирекция      

465 individual a. разделительный      b. индивидуум      
c. 
персональный  х    

466 informa a. в форме      b. уведомляет   х   c. информация      
467 información a. информация  х    b. уведомлять      c. обучение      

468 informado a. сформировать      
b. 
проинформированн
ый   х   

c. информация      

469 infracción a. введение      b. фракция      
c. 
правонарушение  х 
   

470 infracciones 
a. 
правонарушения  х    

b. нововведения      c. фракции      

471 inicio a. инициатор    х  b. инициатива      c. начало      

472 inmediata 
a. 
незамедлительная  х  
  

b. средства 
массовой 
информации 

c. средняя      
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(СМИ)      

473 inmediato 
a. окружающая 
среда      b. средний      

c. 
незамедлительный  
 х   

474 inspectores a. инспекции   х   b. контролеры      c. спектры      
475 instalación a. оборудование    х  b. инсталляция      c. вносить      
476 instalaciones a. инсталляции   х   b. вносишь      c. оборудование      
477 instrucciones a. даешь указания      b. указания      c. инструкторы   х   

478 
insuficientem
ente 

a. достаточно      b. недостаточно    х  c. суффиксально      

479 integrada a. целостность      b. интеграция      
c. 
интегрированная  х 
   

480 integrado 
a. 
интегрированный    х
  

b. интеграция       c. целостность      

481 integrados a. целостности      
b. 
интегрированные    
х  

c. интеграции      

482 integridad 
a. 
интегрированный      b. целостный      

c. 
неприкосновенност
ь     х 

483 
intercomunic
adores 

a. 
интеркоммуникация  
    

b. обратная 
связь   х   

c. коммуникации      

484 intermitente 
a. 
заканчивающийся      

b. 
прерывающийся   х 
  

c. термитный      

485 internos a. интерны      b. внутренние    х  c. интернаты      
486 interés a. интересный      b. интересует      c. интерес   х   

487 intereses a. интересы  х    b. интересные      c. интересуют      
488 interfono a. интерференция   х  b. телефон      c. обратная связь      

489 
(en el) 
interior (de) 

a. внутри      b. внутренность   х   c. задний план      

490 invierno a. ад      b. зима     х c. весной      
491 itinerario a. сценарий    х  b. тенор      c. маршрут      

492 IVA a. паспорт      

b. налог на 
добавленную 
стоимость 
(НДС)    х  

c. водительские 
права      

493 izquierda a. искра    х  b. веревка      c. левая сторона      
494 juegos a. игры   х   b. огни      c. сочные      
495 julio a. юлить      b. июнь      c. июль    х  

496 jurisdicción a. юридический   х   b. судебная c. адвокат      
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власть      

497 justificada a. справедливость      b. юрисдикция      c. обоснованная   х   

498 la 

Что это?   

a. предлог      
b. 
существительное    
  

c. определенный 
артикль  х    

499 laborables a. работы      b. работники   х   c. рабочие дни      
500 lanzar a. ландыш      b. кидать    х  c. наугад      

501 las 

Что это?   

a. определенный 
артикль  х    

b. неопределенный 
артикль      c. предлог      

502 
(perro) 
lazarillo 

a. собака-
поводырь      b. злая собака      

c. служебная 
собака   х   

503 legal a. нелегал      b. законный   х  c. льготный      
504 legalmente a. законно  х    b. льготно      c. нелегалы      
505 ley a. лей      b. закон      c. лить  х    

506 leyes a. льешь   х   b. леи      c. законы      
507 libro a. книга   х   b. свободный      c. свобода      
508 limítrofes a. лимитные   х   b. пограничные     c. лимит      
509 línea a. линия   х   b. линейка      c. линейный      
510 líneas a. линейки      b. линейные      c. линии    х  

511 listado a. лист   х   b. перечень      c. листовки      
512 llamadas a. ямы      b. ламбады   х   c. звонки      

513 lleva a. ходит налево      b. имеет при 
себе      

c. левый   х   

514 llevar a. иметь при себе      b. ходить налево      c. быть левым   х   

515 llevas a. ходишь налево   х   b. левый      c. имеешь при 
себе      

516 lleve a. несите      b. левый  х    c. лава      

517 lo 

Что это?   

a. артикль   х   b. предлог      
c. 
существительное    
  

518 locales a. локальный    х  b. помещения      c. локоть      

519 localización a. локальный      b. 
местоположение      c. локализации    х  

520 locomotoras a. локомотивы   х   
b. локальный 
мотор      c. автомобили      

521 los 
Что это?   

a. 
существительное      b. предлог      c. артикль   х   

522 lugares a. работа   х   b. луга      c. места      
523 lunes a. пятница      b. понедельник    х  c. луны      
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524 luz a. лунка      b. свет      c. луч   х   

525 magnética a. магнит      b. магнетизм      c. магнитная  х    

526 mandatos a. распоряжения   х   b. отправленные      c. мандат      
527 maneta a. монета  х    b. рычаг      c. момент      

528 manipulación a. манипулятор      b. изменения      
c. 
манипулирование   
 х  

529 
manipulacion
es 

a. манипуляции   х   b. манипуляторы      c. изменение      

530 manipular a. манипулятор      b. изменение      
c. 
манипулировать   х 
  

531 mano a. манная каша      b. рука  х    c. мама     

532 mantener a. масло      
b. 
поддерживать  х    

c. покрывало      

533 mantenga a. сохраняйте  х    b. покрывало      c. масло      
534 manténgase a. маслом      b. накройтесь      c. сохраняйте    х  

535 manualmente a. учебник      b. вручную  х    c. по учебнику      
536 máquinas a. турникеты      b. механика  х    c. машина      
537 (en) marcha a. марш      b. включенный   х   c. на маршруте      
538 marítima a. море      b. приморская   х   c. моряк      
539 marquen a. марка      b. указывать      c. обозначают   х   

540 martillo a. март    х  b. молоток      c. проход      
541 marzo a. молоток      b. проход      c. март   х   

542 más 

Что это?   

a. сравнительная 
степень наречия      

b. второе лицо 
единственного 
числа глагола       

c. предлог    х  

543 materia a. тема    х  b. материальный      c. материалы      
544 material a. материальный      b. материал   х   c. тема      
545 materiales a. материалы    х  b. материальные      c. темы      
546 máxima a. максимальная  х    b. Максима      c. максимум      

547 máximas a. максимум      b. лимит      
c. 
максимальные   х   

548 máximo a. максимальный  х    b. максимум      c. максимальная      

549 mecánicas a. механика      
b. 
механические   х   

c. механизм      

550 mecanismos a. механические      b. механизм      c. устройства   х   

551 media a. половинная      
b. СМИ (средства 
массовой 
информации)   х   

c. способ      

552 mediante a. медиум      b. посредством      c. медитация   х   

553 médica a. медик   х   b. лечение      c. медицинская      
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554 medidas a. измерение      b. меры      c. половина    х  

555 medios a. оборудования      b. середина      c. половинный  х  

556 megafonía 
a. оператор 
телефонной связи      

b. 
громкоговоритель   
   

c. звук  х    

557 mejor a. мешок      b. лучший   х   c. меховой      

558 mendigar a. пережевывать      b. ментальный    х  
c. просить 
милостыню      

559 menores a. младше    х  b. лучше      c. тенор      
560 mensual a. мужской      b. ежедневный      c. месячный    х  

561 merecen a. моросит   х   b. заслуживают      c. мера      
562 metro a. метро  х    b. вокзал      c. поезд      

563 
metropolitan
a 

a. митрополит      b. метропольная      c. метро   х   

564 mientras a. врет      b. мантра      c. между тем   х   

565 min a. минута   х   b. минимум      c. мина      
566 mínima a. минимальная   х   b. минная      c. минимум      

567 mínimas a. минные      b. минимумы      
c. 
минимальные   х   

568 minutos a. минута      b. минуты    х  c. месяц      
569 misma a. призма      b. та самая   х   c. мои      
570 mismas a. те самые  х    b. моя      c. призма      
571 mismo a. мои      b. мисс      c. тот самый    х  

572 
modificacion
es 

a. изменения   х   
b. 
модификаторы      

c. 
мотивационные      

573 modificada a. модификатор      b. с поправкой   х   c. мотивация      

574 
modos (de 
transporte) 

a. мода на 
транспорт      

b. модные средства 
передвижения      

c. виды 
транспорта   х   

575 moleste a. милость      b. беспокоит   х   c. скромность      
576 molestias a. неудобства   х   b. милости      c. скромность      

577 molesto a. скромный   х   b. беспокойство      c. причиняющий 
беспокойство      

578 
(familias) 
monoparenta
les 

a. полные семьи      
b. неполные 
семьи   х   

c. 
монородительский  
    

579 monumentos a. памятники  х    
b. 
монументальный    
  

c. монумент      

580 mostrar a. мостить      b. показать  х    c. мосты      
581 motivo a. мотивация      b. мотивировать      c. повод   х   

582 motor a. моторы   х   b. двигательный      c. двигать      

583 móvil 
a. мобильный 
телефон   х   

b. е-мобиль      c. телефоны      
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584 móvil a. связь      b. мотивационный   c. передвижной   х   

585 movilidad a. подвижность      b. мобильный      
c. мобильная 
связь   х   

586 movimiento a. мотив      b. движение   х   c. двигательный      

587 muchas a. многие   х   
b. молодой 
человек      c. мачо      

588 mujeres a. мужчины  х    b. женщины      c. мухи      
589 multa a. мультфильм  х    b. мутация      c. штраф      

590 
multipersona
l 

a. личный    х  
b. на несколько 
человек      c. одноразовый      

591 multiviaje a. много поездок   х   b. путешествие      c. мультфильмы      

592 municipios 
a. 
муниципальный     х 

b. муниципальные 
округи      c. городской      

593 nariz a. нарцисс   х   b. нарисовано      c. нос      
594 naturaleza a. характер      b. натуральный    х  c. природные      
595 ni … ni a. ни … ни   х    b. но … но      c. даже … ни      
596 (se) niega a. идет снег      b. отказывается      c. от него   х   

597 ningún a. ниндзя      b. книга  х   c. никакой      
598 niños a. дети      b. ребенок    х  c. няни      
599 no a. не    х  b. но      c. ни      
600 norma a. нормально    х  b. правило      c. стандарты      
601 normal a. нормальный    х  b. норма      c. норматива      
602 normas a. правила      b. стандартные      c. норма   х   

603 normativa a. правила      b. нормативный    х  c. распоряжение      

604 notificación a. заметка      b. уведомление   х   
c. 
нотифицировать      

605 nuevas a. нормы      b. облака      c. новые   х   

606 nuevo a. новый  х    b. новая      c. новинка      
607 número a. нумерация   х   b. количество      c. комната      

608 numerosas 
a. 
пронумерованные      b. нумерации  х    

c. 
многочисленные     

609 nunca a. работа   х   b. никогда      c. нянька      

610 o 
Что это?   

a. предлог   х   b. союз      c. артикль      
611 objeto a. объектив      b. препятствие      c. предмет  х    

612 objetos a. предметы   х   b. объективы   х   c. обеды      
613 obligación a. обязывать      b. обязанность    х  c. облегание      
614 obligaciones a. обязывать      b. облегающие      c. обязанности    х  

615 obligado a. облегание      b. обязанный    х  c. обязанность      
616 obligados a. обязательные      b. обязанности      c. обязанные   х   

617 obligatorio a. обязанный      b. обязательный   х  c. обязанность      
618 obra a. охра      b. сооружение     c. обращение    х  
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619 obras a. сооружения      b. охра      c. обращения   х   

620 (no) obstruya a. не стройте   х   
b. не 
препятствуйте      

c. не 
обращайтесь      

621 obtención a. приобретать      b. приобретение   х  c. обтекание      
622 obtener a. приобрести   х   b. приобретение      c. обтянуть      

623 
ocasionar 
(molestias) 

a. причинять 
неприятности      

b. становиться 
скромным      

c. становится 
неприятно   х   

624 
ocasionar 
(peligro) 

a. совершить 
поджег      

b. случайная 
опасность   х   

c. подвергать 
опасности      

625 octubre a. откройте      b. октябрь   х   c. окно      
626 ocupada a. экипировка      b. экипаж      c. занятая   х   

627 ofensivo a. защитный      
b. 
оскорбительный  х   

c. ружейный      

628 oficina a. официант      b. офисная   х   c. отдел      
629 oír a. услышать      b. убежать   х   c. идти      

630 operadora a. хирург      b. операция   х   
c. оператор 
связи      

631 operadores a. сотрудники      b. хирурги      c. операции   х   

632 oportuno a. оппортунизм      b. 
целесообразный     c. пригодные   х   

633 oposición a. возражение      b. оппозиции   х   
c. 
оппозиционный      

634 
orden 
(público)  

a. публичный 
орден      

b. общественный 
порядок   х   

c. орден публики      

635 ordenación a. ординаторская      b. ординатор      c. распорядок    х  

636 ordenar a. давать орден      b. распоряжаться  х  c. орден      

637 
(ley) 
orgánica 

a. органический 
лей      

b. органическое 
вещество   х   

c. конституционный 
закон      

638 organizar a. организация      b. устраивать    х  c. органический      
639 origen a. начало      b. оригинал    х  c. первобытный      
640 otoño a. весна      b. отопление      c. осень   х   

641 otra a. другая   х   b. другой      c. отрава      
642 otro a. отруби      b. другая      c. другой  х    

643 otros a. другие    х  b. трос      c. отрос      
644 pagan a. погода      b. играют      c. платят   х   

645 pagar a. платить   х   b. угарный      c. играть      
646 pago a. покой      b. погода      c. оплата   х   

647 palanca a. планка  х    b. рычаг      c. палач      
648 pantalla a. экран      b. размер   х   c. брюки      

649 pañuelo a. хлебопекарня      b. булочка      
c. носовой 
платок    х  

650 para a. пора      b. для      c. пара  х    

651 parada a. остановка      b. порадовать      c. радость   х   
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652 paradas a. радости   х   b. радуешь      c. остановки      
653 parará a. остановит      b. для пары      c. порадует  х    

654 paro a. пар   х   
b. прекращение 
работы      c. пара      

655 parte a. сторона      b. парта      c. уезжает   х   

656 (a) partir (de) a. на парте      b. начиная с      c. уезжать в   х   

657 pase a. пас   х   b. посеять      c. пропуск      
658 pasen a. пропуски    х  b. проходите      c. пасуйте      
659 pases a. давать пас      b. проходить      c. пропуски    х  

660 paso a. проход     х b. пропуск      c. пас      
661 patines a. кататься      b. коньки      c. ботинки   х   

662 peatonal a. однотонный      b. пешеходный      c. проход   х   

663 pedirte a. просишь      b. педант      
c. попросить 
тебя   х   

664 pegar a. пегас      b. клеить      c. платить  х   

665 peligro a. опасность   х   b. чудо      c. пеликан      
666 peligroso a. чудесный      b. опасный    х  c. пеликан      
667 penetrar a. нитрат      b. проникать      c. насквозь   х   

668 percepción a. перцептивный      b. воспринимать   х  c. взимание      
669 perdidos a. прощенный      b. пироги      c. пропавшие    х  

670 periodo a. промежуток      b. периодичный      
c. 
периодичность    х  

671 perjudiquen a. судиться      b. причинять 
ущерб      c. переживают    х  

672 permanecer a. угрожать   х   b. перманентный      c. оставаться      
673 permanente a. угрожает      b. непрерывный   х  c. остается      
674 permanezca a. оставайтесь   х   b. непрерывно      c. угрожать      
675 permite a. ограничение      b. позволяет      c. разрешение    х  

676 (se) permiten a. разрешаются    х  b. разрешения      c. позволяют      
677 permitido a. дозволение      b. разрешенный   х   c. разрешают      
678 pero a. собака      b. но   х   c. пэрство      
679 perros a. но    х  b. собаки      c. растет      
680 personal a. персона      b. персональные   х  c. персонал      

681 
personalizad
a 

a. 
персонализированная
      

b. персональная      c. персонально   х   

682 
personalizad
o 

a. персональный   х   
b. 
персонализированн
ый      

c. 
персонализированн
ая      

683 personas a. лица   х   b. персоналы      c. персонально      

684 perturbar 
a. ставить 
турбину   х   

b. нарушить 
спокойствие      c. турбинный      

685 peticiones a. петиция      b. просишь      c. просьбы   х   
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686 pide a. попроси      b. просьба   х   c. просить      
687 (de) pie a. сидя      b. стоя      c. ноги   х   

688 (no) pise a. не садитесь      b. не 
разговаривайте      c. не заходите за      

689 plataforma a. плата      b. платформа   х   c. форма оплаты      
690 plazas a. места   х   b. площадь      c. ставишь      

691 plazo a. площадь      b. место      
c. срок 
действия   х   

692 plegado a. ушедший      b. сложенный      c. плетеный   х   

693 plegados a. сложенные      b. плетеные   х   c. ушедшие      
694 pliegue a. плетите   х   b. сложите       c. уходят      
695 poder a. смочь      b. дно      c. возможности    х  

696 podrá a. утром      b. мочь      c. сможет    х  

697 podrán a. смогут   х   b. утром      c. смочь      
698 podrás a. сможешь   х   b. смогут      c. мочь      

699 por 

Что это?   

a. артикль      b. предлог   х   
c. 
существительное    
  

700 poseedores a. поселок      b. посеянные      c. владельцы   х   

701 posibilidad a. возможность   х   b. слабость      c. позитивный      
702 posible a. позитивный      b. возможный   х   c. возможность      
703 posibles a. возможные   х   b. позитивные      c. возможности      

704 precaución a. осторожность      b. прекрасный      
c. 
внимательность   х   

705 precio a. пресс      b. цена  х    c. красивый      
706 precios a. цены   х   b. красивые      c. пресс      

707 preferente a. референдум      b. референт      
c. 
предпочтительный  
 х   

708 presencia a. подарок      b. присутствие   х   c. настоящий      
709 presente a. присутствие      b. подарок      c. настоящий   х   

710 
prestación 
(de servicios) 

a. предоставление 
услуг   х   

b. заимствование  
сервиса      

c. сервисные 
заимствования      

711 prevista 
a. 
предусмотренная  х    

b. журнал      c. журнальная      

712 previstas a. журнальные      b. 
предусмотренные    c. журналы   х   

713 previstos a. провизии      b. журнальные   х   
c. 
предусмотренные    

714 primavera a. первая      b. весна   х   c. лето      
715 primera a. примерный      b. пример      c. первая   х   

716 primeros a. первые    х  b. примерные      c. примеры      
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717 procurar a. прокурор   х   b. стараться      c. куратор      
718 procure a. старайтесь   х   b. прокурор      c. кураторский      
719 (se) produce a. продукт      b. имеет место      c. продуцирует    х  

720 prohibiciones a. разрешение      b. запретить      c. запрещения    х  

721 prohibido a. запрещено   х   b. разрешено      c. запрещает      
722 prohibir a. разрешать      b. запрещать   х   c. запрет      

723 propaganda 
a. 
пропагандировать  х  

b. 
распространение      c. рекламный      

724 protección a. протест      b. защита   х   c. защитник      

725 
protegiéndos
e 

a. защищая себя      b. защитники   х   c. защищать      

726 provincia a. провинившийся      b. виновник      c. область   х   

727 provocar a. провокатор      b. вызвать    х  c. провоцирует      
728 provoque a. вызывает    х  b. провокатор      c. вызвать      
729 próximo a. рядом   х   b. соседский      c. ближайший      

730 publicado a. публика    х  
b. 
опубликованный      c. дубликат      

731 público a. общественный      b. 
опубликованный      c. публики   х   

732 publicidad a. публикация      b. реклама     х c. публика      

733 
pudiéndole 
(exigir) 

a. требовать 
пуделя      

b. требующий 
помочь ему      

c. возможно 
потребуют от 
него  х    

734 pueda a. может    х  b. потом      c. дверь      
735 puedan a. придут      b. потолок      c. могут   х   

736 puede (ser)  a. может быть   х   b. он может      c. иметь власть      
737 puerta a. порт      b. дверь   х   c. может      
738 puertas a. двери   х   b. порты      c. можешь      
739 pulsar a. пульсировать      b. пульс      c. нажимать   х   

740 pulse a. нажмите      b. пульсируйте      c. пульс    х  

741 punto a. мост      b. пунктир      c. точка   х   

742 puntos a. точки   х   b. мосты      c. пунктиры      

743 que 
a. который/ ая/ ое/ 
ые    х  

b. тот/ те/ та      c. он/ оно/ она/ 
они      

744 que a. когда      b. как      c. что   х   

745 queda a. еда   х   b. остается      c. веревка      
746 quedará a. останется      b. захочет   х   c. веревка      
747 quejas a. остаешься      b. остановки    х  c. иски      
748 (con) rapidez a. скорость   х   b. быстро      c. ускоряться      
749 realice a. релиз      b. реализация    х  c. осуществляется    
750 realizar a. реализация      b. осуществлять  х   c. релизы      
751 receptáculos a. получение      b. вместилища      c. препятствия   х   
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752 rechazada a. беременная      b. речевая      c. отклоненная    х  

753 recibir a. получать   х   b. воспринимать      c. чек     

754 recinto a. рецепт    х  b. помещение      c. лента      
755 reclamación a. иск      b. заявляет      c. реклама    х  

756 
reclamacione
s 

a. рекламы   х   b. иски      c. заявляешь      

757 
recomendam
os 

a. рекомендации      b. советуем   х   c. командиры      

758 
recorrer 
(trayecto)  

a. 
путешествовать   х   

b. бегать по 
маршруту      

c. проделать 
путь      

759 rectificación a. поправка      b. спецификация  х  c. выпрямление      
760 recuerde a. рекорды  х    b. помните      c. записывает      
761 recuerden a. помните      b. записывают   х   c. рекорды      
762 red a. красный      b. сеть      c. редкий  х    

763 reducción a. скидка      b. редукторный  х    c. уменьшать      
764 reducida a. занижение      b. заниженная   х   c. уменьшать      
765 (se) refiere a. ссылается на      b. арбитр      c. относишь   х   

766 recarga a. груз   х   b. заряди      c. перегрузка      
767 régimen a. режимы   х   b. регион      c. нормы      
768 reglamento a. норма   х   b. регламентирует    c. регламенты      
769 reglamentos a. регламентируешь   b. нормы   х   c. норма      

770 
(obras de) 
rehabilitació
n 

a. ремонтные 
работы   х   

b. виды 
реабилитации      

c. 
реабилитировать      

771 
(en) relación 
(a)  

a. в отношениях      b. относительно   х   c. относится      

772 relacionado a. относительно      b. относится      c. относящийся  х    

773 renovable a. реставрация      
b. 
восстанавливаемый 
   х  

c. благородный      

774 renunciar a. отказаться      
b. заново 
начинать   х   

c. давать анонс      

775 representar a. репрезентация      b. представление      c. представлять   х   

776 reproducción a. репродукции      
b. 
воспроизведение    
х  

c. воспроизводит      

777 reservadas 
a. 
зарезервированные   
х  

b. резервы      c. резервируешь      

778 reservados a. резервы      
b. 
зарезервированные 
  х   

c. 
зарезервировать      

779 respetar a. соблюдать   х   b. респект      c. зауважает      
780 respetarse a. уважение      b. быть c. уважает      



 131 

соблюденными   х   

781 residencia a. резиденции      
b. место 
жительства   х   

c. проживать      

782 respetuoso a. респект      b. относительно      c. уважительный  х  

783 
responsabilid
ad 

a. 
ответственность   х   

b. 
ответственный      

c. нести 
ответственность      

784 respuesta a. уважение      b. ответ   х   c. поставленная      

785 resto a. отдых    х  b. сдача      c. оставшаяся 
часть      

786 resultan a. оказываются   х   b. результат      c. 
заключительный      

787 resulte a. результат   х   
b. давать 
результат      c. оказывается      

788 retirada a. уход на пенсию   х  b. взятие      c. удалять      

789 (se) reunirán a. собрание      b. соединятся      
c. проводят 
собрание   х   

790 rifas a. рифы    х  b. рифма      c. лотереи      
791 rodante a. круглый    х  b. колесный     c. родовой      
792 rogamos a. просим   х   b. рога      c. рогатые      
793 roja a. лицо      b. красная    х  c. рога      

794 
rompecristale
s 

a. для разбития 
стекла      

b. 
кристаллический      

c. разбивает 
кристаллы    х  

795 romper a. ромовый      b. удар      c. разбить   х   

796 (se) ruega a. ружейный      b. просим    х  c. рога      
797 sábados a. воскресенья      b. дни недели      c. субботы   х   

798 saldrá a. солевой      b. выйдут   х   c. скидка      
799 salida a. выход    х  b. здоровье      c. скидка      
800 salidas a. скидки      b. выходы   х   c. здоровье      
801 salir a. соль      b. выход      c. выходить   х   

802 salubridad a. здоровье    х  b. здравоохранение  c. выход      
803 salvo a. за исключение      b. спасение  х    c. дикий      
804 sanción a. взыскание      b. санкции  х    c. санкционирует     
805 sancionado a. санкция   х   b. наказанный      c. взыскатель      

806 sancionador a. взыскатель   х   
b. 
санкционирующий  

c. санкции      

807 sancionará a. санкция      b. взыскатель      c. взыщет    х  

808 sanciones a. наказания    х  b. санкция      c. взыскатели      

809 se 
Что это?   

a. частица «–ся»   х   b. глагол «знать»     
c. определенный 
артикль      

810 sea 
Что это?    

a. глагол      b. предлог      c. частица   х   

811 según a. продолжение   х   b. завершение      c. согласно      
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812 segura a. страховка      b. надежная    х  c. сигара      
813 seguridad a. безопасность   х   b. страховка      c. уверенный      
814 señal a. сено      b. сигнал   х   c. сигнальный      

815 señalizadas 
a. 
сигнализированные  
х  

b. сигналы      c. сигнальный      

816 señalizados a. сигнальный      
b. 
сигнализированные
   х   

c. сигналы      

817 sencillos a. сенсорные   х   b. в один конец      c. серийные      
818 sentadas a. стоячие      b. чувствительные   c. сидячие    х  

819 
sentido 
(contrario) 

a. направление    х  b. чувствовать      c. сидячий      

820 
(no se) 
separe 

a. отойдите      b. не отделяйтесь х  c. не садитесь      

821 septiembre a. сидение      b. падение      c. сентябрь   х   

822 ser 

Что это?   

a. глагол  х    
b. 
существительное    
   

c. 
прилагательное      

823 será a. будет   х   b. вечер      c. сера      
824 servicio a. сервиз    х  b. работа      c. сервисный      
825 servicios a. услуги    х  b. сервизы      c. рабочие      
826 si a. система      b. сила      c. если    х  

827 siempre a. семейный      b. всегда  х    c. всем      
828 siendo a. чувствую      b. сидение  х    c. будучи      
829 siga a. сигара      b. следуйте      c. сигнальте  х    

830 siguen a. следуют    х  b. сигналят      c. сигары      
831 siguiente a. сигаретный      b. сигналящий      c. следующий    х  

832 siguientes a. следующие   х   b. сигаретные      c. сигналящие      
833 silencio a. сирена      b. тишина   х   c. силен      
834 similar a. семилетний      b. семейный      c. схожий   х   

835 sin a. сын      b. без      c. если    х  

836 sistema a. система   х   
b. 
систематический      c. систематика      

837 situarán a. ситуации      
b. 
систематизируют    
  

c. будут 
находиться    х  

838 situación a. положение   х   b. ситуационный      c. система      
839 situaciones a. ситуационные      b. системы      c. положения  х    

840 situada a. ситуация      b. находящаяся   х   c. находить      
841 sitúese a. находить      b. ситуация      c. расположитесь х  

842 sobre (los a. о      b. сверху      c. над   х   
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servicios) 

843 solicitar a. солист      b. солиситор      c. потребовать   х   

844 solicitarán a. потребуют    х  b. солиситоры      c. солировать      
845 solicite a. солиситор      b. солисты      c. потребуют    х  

846 solicitud a. прошение  х    b. солиситор      c. одиночество      
847 sólo a. соло    х  b. только      c. солист      
848 sonido a. сонник      b. санитария      c. звук   х   

849 su a. суп      
b. ваш/ ваша/ 
ваше    х  

c. он/ она/ они      

850 subir a. подниматься  х    b. делать суп      c. садиться      
851 suciedad a. партнерство      b. общество      c. грязь    х  

852 suéltelo a. отпустите его    х  b. запрыгните      c. на полу      
853 sugerencias a. сахаристые      b. предложение   х   c. агентства      
854 sujetar a. предмет      b. закреплять      c. субъект    х  

855 supere a. супер      b. первый   х   c. превышает      
856 superiores a. превышающие   х   b. саперские      c. первые      
857 sus a. они      b. свои  х    c. он      
858 tal a. таковой   х   b. тальк      c. толк      
859 también a. хорошо      b. также      c. таковой   х   

860 tarifa a. рифма      b. тарифная      c. расценка   х   

861 tarifaria a. тариф      b. тарифная    х  c. расценивает      
862 tarifario a. тарифный   х   b. тариф      c. расценивает      

863 tarifas a. расцениваешь      b. тарифные      c. тарифы    х  

864 tarjeta a. цель      b. билет   х   c. расценка      
865 tarjetas a. билеты  х    b. расценки      c. цели      
866 teleférico a. подъемник   х   b. телевизионный     c. телевизор      
867 tendrá a. будете иметь      b. тендер      c. сможет   х   

868 tendrán a. смогут   х   b. будут иметь      c. тендеры      
869 tener a. мочь  х    b. тендер      c. иметь      

870 
(se) tengan 
(que)  

a. имеет      b. надо   х   
c. устраивают 
тендеры      

871 
tercera 
(edad) 

a. третья 
остановка      

b. третий 
человек   х   

c. пожилой 
возраст      

872 
(estación) 
terminal 

a. терминал   х   
b. конечная 
остановка       

c. последний 
терминал      

873 
terminantem
ente 

a. строго-настрого      b. термически      
c. 
окончательные   х   

874 
(en los) 
términos 

a. термины    х  
b. в соответствии с 
условиями      

c. в данном 
термине      

875 terrestres a. земноводный   х   b. землетрясения      c. наземные      
876 tiempo a. темп      b. погодный      c. время  х    

877 tiene a. имеет      b. тент   х   c. тень      
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878 tienen a. тенты      b. иметь      c. имеют    х  

879 tipificadas 
a. 
характеризованные  
х    

b. типичный      c. подтипы      

880 tipo a. типичный      b. вид  х    c. характеризую      

881 tipos a. виды   х   b. типичные      c. 
характеризуешь      

882 tiquets a. тики      b. чек      c. билеты   х   

883 
título (de 
transporte) 

a. билет   х   b. титульный      c. степень      

884 
títulos (de 
transporte)  

a. титул      b. билеты     х c. степенной      

885 tocar a. токарь      b. токарный      c. трогать    х  

886 todas a. все   х   b. торты      c. трогаешь      
887 todo a. тот      b. всё    х  c. торт      
888 todos a. торты      b. трогаешь      c. все   х   

889 toque a. прикоснитесь      b. ток   х   c. токарный      
890 trabajo a. билет      b. работа      c. место    х  

891 tramitar a. травмировать  х    b. трамитадор      c. рассматривать    

892 transbordar a. стоять на краю      b. 
пересаживаться     

c. переступить 
через край   х   

893 transbordo a. пересадка      b. край    х  c. остановка      
894 transbordos a. остановки      b. пересадки      c. края     х 

895 tránsito a. проход    х  b. транзитный      c. через место      

896 transportados a. унесешь      b. сделанный через 
край      

c. перемещенные  х  

897 transporte a. транспортный      b. движение      c. транспорт   х   

898 transportes 
a. виды 
транспорта    х  

b. транспортные      c. движения      

899 tranvía 
a. железнодорожные 
пути      b. трамвай      c. троллейбус      

900 tranvías a. трамваи  х    b. троллейбусы      
c. 
железнодорожные 
пути      

901 (ser) tratado 
a. обращаться (с 
вами)    х  

b. лечение      c. быть больным      

902 (ser) tratados a. трактаты   х   
b. быть 
больными      

c. обращаться (с 
вами)      

903 (se) trate a. речь идет      b. трактат      c. обхождение   х   

904 trayecto a. проекция    х  b. маршрут      c. трактовать      
905 tren a. требование      b. тень      c. поезд   х   

906 trenes a. поезда    х  b. требования      c. треск      
907 trimestral a. четверть      b. годовой      c. трехмесячный   х  
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908 tu a. ты   х   b. ту      c. она      
909 turístico a. турист      b. туристический  х  c. быть туристом      
910 u a. у      b. или      c. и  х    

911 un 

Что это?    

a. определенный 
артикль      

b. неопределенный 
артикль    х  

c. 
существительное     

912 únicamente a. уникальный      b. первый      c. исключительно  х 

913 unipersonal a. единоличный   х   b. персональный      c. один человек      
914 uso a. медведь      b. пользование   х   c. ус      
915 usuario a. привычный      b. пассажир    х  c. пользование      
916 usuarios a. пассажиры   х   b. пользования      c. привычные      
917 utilice a. утилита      b. пользуйтесь   х   c. пассажир      
918 utilicen a. утилиты      b. пассажиры      c. пользуйтесь   х   

919 utilización a. использование   х   b. польза      c. утилита      
920 utilizando a. польза      b. пользователь      c. используя   х   

921 utilizar a. использовать   х   b. пользователь      c. утилита      
922 vagón a. вагон   х   b. поезд      c. кабина      
923 validación a. виновный      b. актуализация  х    c. солидный      
924 validada a. актуализированная  b. виновная   х   c. инвалидная      

925 validado a. виновный    х  b. инвалидный      c. 
актуализированный 

926 validadora a. актуализирующая   b. инвалидная      c. виновная    х  

927 validar a. винить     b. актуализировать   c. оставлять      

928 validarlo 
a. актуализировать 
его     

b. 
актуализировать   х  

c. оставлять его      

929 validarlos 
a. 
актуализировать    х  

b. актуализировать 
его      

c. актуализировать 
их   х   

930 valide a. вина    х  
b. актуализируйте 
х    

c. инвалидность      

931 validez a. инвалидность    х  b. срок действия      c. актуализирует      
932 válido a. пригодный   х   b. таблетка      c. вина      
933 válidos a. таблетки      b. пригодные     х c. бледные      
934 vayan a. едут   х   b. баян      c. вахта      

935 vehículo a. зацепка      b. служебное 
помещение      

c. транспортное 
средство  х    

936 vehículos 
a. транспортные 
средства   х   

b. зацепки      c. служебные 
помещения      

937 vela a. свечи      b. белая   х   
c. 
предусматривается  

938 velocidad a. велосипед      b. скорость  х    c. быстрый      
939 venda a. продажа  х    b. поездка      c. видение      
940 venden a. ездят      b. видят      c. продают   х   
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941 vender a. ездить      b. продавать    х  c. видеть      
942 verano a. лето      b. вранье      c. рано   х   

943 verde a. зеленый    х  b. видит      c. стакан      

944 verdes a. видишь      b. зеленые   х   c. стаканы      
945 vertidos a. вертишь      b. верчения      c. выбросы    х  

946 vestíbulos a. вестибюльные      b. преддверия    х  c. вести      
947 vez a. видишь      b. вез  х    c. раз      
948 vía a. путь   х   b. ездит      c. вея      
949 viaja a. поездка    х  b. ездит      c. старая      

950 viajar a. ехать   х   
b. становиться 
старым      c. поездка      

951 viajará a. ехать      b. путешествие      c. будет ездить   х   

952 viaje a. ехать      b. поездка   х   c. въезд      
953 viajen a. едут    х  b. путешествие      c. въезд      
954 viajero a. старик      b. работник      c. пассажир   х   

955 viajeros a. пассажиры   х   b. старики      c. служащие      

956 videovigilada a. наблюдение      
b. под 
видеонаблюдением 
    

c. 
видеонаблюдение  
х    

957 videovigilanc
ia 

a. 
видеонаблюдение   х  

b. видение      c. видео осмотр      

958 video a. ведро      b. видео   х   c. стекло      
959 vidrio a. стекло    х  b. вид      c. ведро      
960 viernes a. приходишь      b. пятница    х  c. видишь      
961 vigente a. наблюдательный  х b. верный      c. действующий     
962 vigilancia a. наблюдение   х   b. работа      c. видение      
963 vigilias a. наблюдение      b. служба   х   c. видение      
964 (en) vigor a. действующий  х    b. в вихре      c. в вагоне      
965 vista a. поле зрения      b. визит   х   c. видеть      
966 volcar a. вулканический      b. вулкан      c. опрокинуть   х   

967 voluminosos a. объемы    х  b. объемные      c. минные      
968 volver a. возвращение      b. возвращаться  х    c. вулкан     

969 vuelta a. обратный путь    х  b. вуаль      c. возвращаться      

970 y 
Что это?    

a. предлог      b. союз   х   c. артикль      
971 zona a. зонт      b. зоны      c. зона    х  

972 zonas a. зоны    х  b. зона      c. зонт      
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QUESTONNAIRES “WORD FORM” ROMANIAN 
  

АНКЕТА WF2RUSROM11 
ANCHETA WF2RUSROM11 

Questionnaire WF2RUSROM11 
 

№ 

Forma 
cuvântului 

 (word 
form) 

Opţiunile de traducere (translation options) 

1 
a 

Ce-i asta? 

a. articol      b. substantiv      c. prepoziție   x  

2 (no se) 
abalance 

a. nu v-a aruncați   x   b. nu v-a balansați      c. nu v-a așezați      

3 abandonar a. a arunca      b. a lăsa      c. a părăsi   x   

4 abandone a. a lăsa      b. părăsiți   х   c. refusă      
5 abono a. abonament  x    b. abonare      c. bon      

6 abonos a. abonez      b. abonamente   x   c. bonuri      

7 (se) abren a. se deschid       b. abreviat   х   c. abordat      

8 abrir a. abreviere      b. abordare      c. a deschide    x  

9 acceder a. a avea acces    x  b. accelerare      c. accept      

10 acceso a. accept  х    b. accesibil      c. acces    x  

11 accesos a. accesibile      b. accesiune   x   c. acceptați      
12 accidente a. acces      b. accident   x   c. aceasta      

13 accionar a. a activa   x   b. acționar      c. licitație      
14 acciones a. acțiune   x   b. acționar      c. acționez      
15 acera a. aseară    х  b. acel      c. trotuar      

16 acercando a. apropiinduse   x   b. funcional      c. acest      

17 acercarse a. apropiere      b. a se apropia   x   c. a âncerca        

18 acredita a. a âncredința  х    b. a lua un credit c. acreditează      
19 acreditación a. certificarea      b. âncredințat   х   c. permis      

20 acreditativos a. creditar      b. justificative      c. credință   х   

21 actividades a. acte      b. active      c. activități   x   

22 acto a. act    x  b. activ      c. audiție      
23 actuación a. activități      b. acțiune  x    c. actorie      

24 acuerdo a. acompaniament    х  b. coardă      c. consens      

25 acústica a. auzit      b. sonor      c. acustic   х   

26 adaptado a. adaptat    x  b. adaptarea      c. adaptabile      

27 adecuado a. a acorda      b. adecvat   х   c. correspunzător      
28 adecuados a. correspunzători      b. adecvat  х    c. coardă      
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29 adicional a. adică      b. adinioară      c. suplimentar   x   

30 adjuntando a.  judecător   х   b. anexând      c. adjectiv      

31 administració
n 

a. ministru      b. a administra      c. administrație   x   

32 administrativ
as 

a. administrative   x   b. ministerial      c. administrez      

33 agachado a. agățare    х  b. aplecat      c. lineștit      
34 agárrese a. nu fumați      b. aplecați-vă      c. agățați-vă  x    

35 agente a. muncitor      b. agenție   х   c. gen      

36 agentes a. agenții   х   b. muncitori      c. pasageri      

37 agosto a. gust      b. agent      c. august  x    

38 agotado a. agreabil      b. expirat      c. agute  х    

39 ahora a. acum      b. ora   х   c.  timpul      

40 

al 

Ce-i asta?   

a. substantiv      
b. prepoziție + 
articol  х    

c. articol       

41 alarma a. alarmă   x   b. deșteptător      c. alături      
42 aledaños a. alegător      b. limitele   x   c. preceda      

43 alta a. altă   х   b. lung      c. înalt      

44 altavoces a. voci puternice      b. căşti      c. voci înalte   х   

45 alteración a. alterare  х    b. alternant      c. altă      
46 alteraciones a. alternative      b. alterare      c. alterări   x   

47 alterar a. alterare      b. a modifica    x  c. altfel      

48 amarilla a. galben      b. amarillis   х   c. amăreală      
49 ámbito a. limitâ      b. ambiția   х   c. afara      

50 ampliación a. linie      b. amplificare   х   c. excensie      

51 ampliar a. a merge      b. a extinde      c. a amplifica   х   

52 andén a. peron   x   b. pe jos      c. șină      
53 andenes a. pe jos      b. peroane    x  c. piste      

54 anejas a. departe   х   b. anevoios      c. anexate      

55 animales a. animale   х   b. animalic      c. animarea      

56 ante a. dinainte       b. înainte   х   c. după      
57 anterior a. anteră      b. precedent    x  c. interior      

58 anteriores a. intern      b. interioare      c. precedente   x   

59 antes a. înainte      b. dinainte   х   c. după      
60 año a. vârstă      b. viață      c. an    x  

61 años a. ani   x   b. vârste      c. vieți      
62 apagada a. aparat      b. stinsă  x    c. întârziat      

63 apaga a. stinge    x  b. stinsă      c. aparat      

64 aparato a. oprire      b. a apara      c. aparat    x  

65 aparcamiento a. pereche      b. loc de parcare   x   c. parc      

66 apertura a. oprire    х  b. deschiderea      c. aplicare      
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67 aplicable a. aplicatiile      b. aplicare      c. aplicabil   x   

68 aplican a. aplică   x   b. aplicare      c. operează      
69 aplicarán a. aplică   x   b. operează      c. aplicare      

70 

apoyarse 

a. a exprima o 
opinie   х   

b. a se sprijini      c. poartă      

71 apruebe a. aprobă      b. aprobare    х  c. aproape      

72 aquel a. aici      b. aceasta      c. acel    x  

73 aquí a. acolo      b. aici   x   c. acel      

74 área a. areal      b. area   x   c. arendă      
75 artículo a. articulare      b. articol   x   c. artist      

76 ascensor a. escalator      b. scară      c. ascensor   x   

77 ascensores a. ascensoare    x  b. ascensor      c. ascensoarilor      

78 así a. așa   x   b. aici       c. axă      
79 asientos a. asistenți   х   b. așezare      c. scaune      

80 asistencia a. asistență   x   b. asistare      c. asigurare      

81 atención a. atenționare   х   b. ajutor      c. aterizare      

82 
atender 

a. a atenționa      b. a aștepta   х   
c. a lua în 
considerarea      

83 
atenderán 

a. vor de servi  x    b. v-a atenționa      c. a lua în 
considerarea      

84 atendido a. atenție      b. de servit      c. atenționare   х   

85 atento a. atent   x   b. atenție      c. atenționare      

86 atravesar a. traversarea   х   b. a trece      c. acuzare      

87 atribuible a. aplicabil      b. a atribui      c. atribut    х  

88 aun a. deja      b. aur   х   c. încă      
89 autobús a. autoblindat      b. autobuz   x   c. autobiografie      

90 autobuses a. autobuz      b. autobuze  x    c. autoblindat      

91 autoridad a. autor       b. autoritar      c. autoritate    x  

92 autorización a. autoritate      b. permisiune   x   c. a autoriza      

93 autorizadas a. autorizate   х   b. autorizație      c. autorizat      

94 auxilios a. auxiliare      b. ajutor   x   c. reservă      
95 avise a. avertiza   x   b. visa      c. anunț      
96 aviso a. visa      b. avertizare  x    c. avize      

97 avisos a. aviz      b. vise      c. avertizări   x  

98 ayuda a. ajutor   x   b. ajuta      c. ajunge      

99 ayude a. ajuta   х   b. ajunge      c. ajutați      
100 azar a. azart    x  b. acasă      c. noroc      

101 azul a. azart      b. azurit      c. albastru  x    

102 baja a. baie   х   b. ieși      c. bahile      

103 bajar a. balaur      b. băi   х   c. a ieși      
104 baje a. ieșiți      b. baie   х   c. bal      

105 banda a. bandaj      b. bande  х    c. coloană      
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(magnética) 

106 barra a. bară   x   b. bar      c. bare      

107 bebé a. bec      b. copilaș    x  c. adolescent      

108 beneficiarios a. beneficiu      b. beneficiari   x   c. beneficia      

109 bicicleta a. bicicletă   x   b. biciclist      c. ciclism      

110 bienes a. bune  х    b. bine      c. bunurile     

111 billete a. bilet   x   b. hartă      c. abonament      

112 billetes a. carduri      b. bilete   x   c. abonamente      

113 boca a. gură      b. boci  х    c. minge      

114 

bordo 

a. bordul 
aeronavei   х   

b. în interiorul 
transportului în 
comun      

c. margine de pod      

115 borde a. margine    x  b. bord      c. bordeaux      

116 botón a. bogat      b. buton   x   c. boboc 

117 botones a. butoane   x   b. boboci      c. bogați      
118 brazos a. brațe    x  b. brazdă      c. mână      
119 buen a. bun      b. bune      c. bună   х   

120 busque a. pădure  х    b. fi      c. căutați      
121 cabinas a. cabină      b. cabine  x    c. de cabină      
122 cables a. cabluri    x  b. cabine      c. cablu      

123 cada a. fiecare   x   b. cadă      c. cadou      

124 caídos a. fiecare      b. cadouri    х  c. căzute      
125 caja a. cadă    х  b. fiecare      c. cutie      

126 calma a. calm   x   b. a calma      c. calmar      

127 cámaras a. cameră      b. camere   x   c. camion      

128 cambio a. camion   х   b. schimb      c. îmbrăcăminte      

129 camine a. comunitate      b. camioane    х  c. mergeți      
130 cancelación a. retragere  x    b. cancelar     c. capăt      
131 canje a. capăt   х   b. anulare      c. plata      

132 cantidad a. candidat      b. cantitate   x   c. cantină      

133 cantidades a. candidăți      b. cantină      c. cantități    x  

134 capacidad a. capacitate   x   b. posibilitate      c. capăt      
135 capítulo a. cap      b. vacanță      c. capitol    x  

136 captación a. primire   x   b. posibilitate      c. captivitate      

137 carácter a. caracteristică      b. caracter  x    c. carismă      

138 característica
s 

a. caracteristică   х   b. caracteristice      c. caracteristic      

139 carnets a. certificate   x   b. carnet      c. carne      

140 carteles a. cartel   х   b. placate      c. carnet      

141 caso a. casa   х   b. cască      c. caz      

142 castigado a. castel      b. pedepsit    x  c. pedeapsă      

143 causa a. a cauza      b. casă      c. cauza   x   
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144 causar a. a cauza   x   b. cauze      c. cauzați      
145 causarán a. a cauza      b. v-a cauza   x   c. cauza      

146 ceder a. a opri      b. a ceda    x  c. cedru      

147 central a. central   x   b. centru      c. a centraliza      

148 centro a. central      b. a centraliza      c. centru    x  

149 
cercanías 

a. cercetări   х   
b. trenuri 
suburbane      

c. autobuze      

150 cerrada a. închisă   x   b. închis      c. a închide      

151 cerrado a. închisă      b. a închide      c. închis   x  

152 cierre a. închidere   x   b. a închide      c. se închid      

153 cierren a. se închid    x  b. a închide      c. închidere      

154 circuito a. circ      b. sector   x   c. rotund      

155 circulación a. circ      b. circulație    x  c. busolă      

156 circulando a. a circula      b. circulație      c. circulănd   x   

157 circule a. a circula   х   b. circulați      c. circulănd      

158 circunscribir
á 

a. a circula      b. a se limita      c. a circumcide   х   

159 ciudadano a. orășean      b. oraș      c. ciudat    х  

160 civil a. civil   x   b. civilitate      c. orășean      

161 civiles a. civilități      b. orășeni      c. civile    x  

162 civismo a. civilizare      b. opinie publică    x  c. cizmă      

163 cliente a. slește      b. client   x   c. cler      

164 
coche 

a. coace      b. coadă   х   
c. mijloc de 
transport      

165 
cochecito 

a. mijloc de 
transport      

b. cârucior pentru 
copii      

c. mașină   х   

166 
coches 

a. mașină   х   
b. mijloace de 
transport      

c. coace      

167 código a. codi      b. codificare   х   c. cod      

168 coge a. cod   х   b. a așeza      c. așezați      
169 cójase a. apucațivă      b. a așeza      c. așezați  х    

170 colaboración a. a coopera      b. laborator      c. colaborare   x   

171 colocados a. plasate      b. colorate    х  c. coloane      

172 cometido a. a comite      b. cometă      c. comis    x  

173 como a. cum    x  b. comă      c. acuma      

174 competencia a. competente      b. competenție    x  c. a compensa      

175 comporta a. comportă   x   b. componentă      c. comportare      

176 comportamie
nto 

a. comportă      b. comportare   x   c. a se purta      

177 compre a. cumpărare   х   b. cumpărați      c. a cumpăra      

178 
comunicados 

a. comunicație    х  
b. mijloace de 
informare      

c. legat      

179 comunicar a. comunicare      b. a comunica   x   c. comunicație      
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180 con a. con      b. cu      c. cum  х    

181 concreto a. a concura      b. specifice      c. concret   x   

182 condiciones a. condiții   x   b. umidificator      c. codificare      

183 conducción a. conducător      b. conducere   x  c. conduce      

184 conductor a. conducere      b. conducator   x   c. a conduce      

185 conductora a. conduce      b. conducere      c. conducator  x    

186 conformidad a. conformitate   x   b. conform      c. confort      

187 conocimiento
s 

a. consecintă      b. concentrație      c. cunoștințe   x   

188 consecutivos a. consecutivi   x   b. consecutiv      c. consecințe      

189 conservar a. conservă      b. a păstra   x   c. conservatoare      

190 consérvelo a. păstrațil      b. conservatoare   х   c. conservă      

191 consideració
n 

a. a considera      b. considerație      c. considerați   х   

192 considerarse a. a se considera   x   b. a considera      c. considerație      

193 constituyen a. constituție      b. constitue    x  c. construiesc      

194 construcción a. constituție      b. construcție   x   c. a construi      

195 consulta a. sfaturi      b. consultat      c. părere    x  

196 consulte a. consultați    x  b. consultat      c. sfaturi      

197 contenidas a. mulțumiți      b. a conteni    х  c. consinănt      
198 contestación a. context      b. răspuns      c. contextual   х   

199 contiguas a. împreună   х   b. continente      c. învecinate      

200 continuar a. continuu      b. a continua   x   c. continuă      

201 continuo a. a continua      b. continuu   x   c. continuă      

202 contraria a. contrast      b. contra      c. contrară   x   

203 contrario a. contrară      b. contrar   x   c. contra      

204 contrarios a. contrară     b. contrar      c. contrarii    x  

205 control a. control   x   b. a controla      c. controlează      

206 controlado a. control      b. controlează      c. sub control  x    

207 convivencia a. viață      b. coexistența      c. convingere   х   

208 corona a. coroană  х    b. căi ferate   x   c. corporație      

209 corra a. corabie   х   b. coroană      c. fugiți      
210 corrección a. corect      b. infailibilitate   x   c. corectare      

211 correcta a. corectare      b. corect      c. corectă  x    

212 correctament
e 

a. corectă      b. corect    x  c. infailibilitate      

213 correr a. corectare      b. a fugi   x   c. corect      

214 corresponda a. a fugi      b. corespondență      c. corespunde    x  

215 corresponder
á 

a. corespondență b. va corespunde   x   c. corespunde      

216 correspondie
nte 

a. va corespunde      b. corespunde      c. corespunzător   x   
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217 cristal a. sticlă      b. cristalin    х  c. a cristaliza      

218 cuadro a. cuart   х   b. tabelă      c. pătrat      
219 cual a. cal   х   b. care      c. cuart      

220 cualquier a. calcul    х  b. cai      c. fiecare      

221 cualquiera a. fiecare      b. calcula   х   c. cai      

222 cuando a. calcula      b. cănd    x  c. fiecare      

223 cumpla a. respectați      b. cumplit   х   c. respectare      

224 cumplimient
o 

a. cumplit    х  b. respectare      c. respectați      

225 
cursando 

a. cursă  х    
b. care fregventează 
lecții      c. cursuri      

226 curso a. cursă      b. cursuri      c. curs   x   

227 dan a. das      b. da      c. dau   x   

228 datos a. date   x   b. dată      c. baze de date      

229 

de 
Ce-i asta? 
a. verb      

 
b. prepoziție  х    

 
c. articol      

230 debe a. debloca   х   b. trebue      c. a debuta      

231 deben a. a debuta      b. debloca      c. trebue   x   

232 deberán a. v-or trebui    x  b. trebue      c. va debuta      

233 deje a. lăsați      b. trebue   х   c. a debuta      

234 dejen a. v-or trebui    х  b. lăsași      c. va debuta      

235 

del 

Ce-i asta? 
a. prepoziție + 
articol    x  

 
b. articol      

 
c. prepoziție      

236 delegados a. delegați   x   b. delegare      c. delegat      

237 delimitadas a. delimitator    х  b. limită      c. limitați      
238 demás a. restul      b. demență    х  c. demn      

239 dentro a. dentist      b. denunța  х    c. înăuntru      
240 denuncia a. denunța   х   b. plângere      c. denumi      

241 dependencias a. dependențe   x   b. dependență      c. dependent      

242 depositar a. a depune    x  b. depozit      c. deportare      

243 derecho a. dreaptă   х   b. drept      c. drepturi      

244 derechos a. drept      b. dreaptă   х   c. drepturi      

245 desarrollen a. descărcări      b. a dezvolta      c. dezvoltă   x   

246 desbloqueo a. deblocarea   x   b. a debloca      c. va debloca      

247 descubre a. descărca      b. se descopera   x   c. a descuia      

248 descuentos a. desculț      b. reduceri   х   c. va descuia      

249 desde a. de      b. des      c. deseară    х  

250 desea a. deseară      b. doriți   x   c. deseori      

251 desplazamien
to 

a. deplasare    x   b. deportare      c. deplasări      

252 desplazamien a. deplasare      b. deplasări   x   c. deportare      
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tos 

253 destino a. destinație      b. destinde  х    c. destinatar      

254 destruir a. destul      b. destinde      c. a distruge   х   

255 detención a. defectare      b. detenție    х  c. detonație      

256 detenga a. va opri   v   b. deteriora      c. detenție      
257 deteriorada a. deteriorat    х  b. detenție      c. a deteriora      

258 deterioro a. a deteriora      b. pagubă      c. deteriorat  х    

259 determina a. determină   x   b. determinant      c. a termina      

260 determinados a. anumite      b. determină    х  c. va determina      

261 determinará a. determină      b. va determina    x  c. anumite      

262 días a. diaspora      b. diateză      c. zile    x  

263 dicha a. astfel      b. dicta   х   c. date      

264 dicho a. dicta      b. date      c. astfel  х    

265 dichos a. astfel    x  b. date      c. zile      

266 diciembre a. decembrie  х    b. dicționar      c. diesel      

267 dificulte a. difícil      b. împiedicați       c. dificultate    х  

268 dimensiones a. mărimi      b. dificultate      c. diminua    х  

269 dirección a. direcţie    x  b. dimensiune      c. director      

270 directa a. director      b. dreaptă   x   c. direcție      

271 directamente a. dreaptă      b. direct   x   c. direcție      

272 dirigir a. a dirija  х    b. director      c. dirijați      
273 diríjase a. conductor      b. a dirija      c. adresați-vă   х   

274 disculpen a. discuri   х   b. scuzați      c. va dirija      

275 discurre a. discutare   х   b. discuri      c. trece      

276 dispondrá a. disponibil      b. discutare      c. va dispune  х    

277 dispone a. disponibilitate   х   b. disponibil      c. dispune      

278 disponibles a. disponibile   x   b. dispune      c. disponibil      

279 disposición a. dispozitiv      b. dispoziție    x  c. disprosiu      

280 disposiciones a. dispoziții   x   b. dispoziție       c. dispozitiv      

281 distancia a. distant      b. distanță   x   c. dispoziție      

282 distintos a. diferite  х    b. destin      c. diferit      

283 distraerá a. distracție   х   b. va distra      c. distribuire      

284 distraigan a. sustrageți   x   b. distracție      c. va distra      

285 distribuir a. distribuitor      b. a repartiza   x   c. distribuție      

286 

DNI 
a. dna      b. TVA      

c. buletin de 
identitate    x  

287 

domésticos 
a. domesticire      

b. animale 
domestice   x   

c. domiciliu      

288 domingos a. duminică      b. duminici   x   c. va domina      

289 dominio a. domina      b. posedare  x    c. domiciliu      

290 dotado a. dotat   x   b. date      c. dogmă      

291 duplicado a. a duplica      b. dublicat   x   c. dotat      
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292 durante a. pe durata   x   b. durată      c. a durea      

293 edad a. edita   х   b. vârstă        c. dafin      

294 efectivo a. cash      b. efect    х  c. vârstă      

295 efecto a. vârstă      b. rezultat   x   c. cash      

296 efectúa a. efectuați   x   b. efect      c. rezultat      

297 efectuar a. efect      b. a efectua  x    c. rezultat      

298 efectúe a. cash      b. efectuează   x   c. efect       

299 ejemplar a. copie   x   b. a efectua      c. copii      

300 ejemplos a. exemple   x   b. copie      c. efect      

301 ejercer a. copii      b. a exercita  x    c. exemple      

302 ejercicio a. exercițiu    x  b. executare      c. a exercita      

303 ejercitar a. exercițiu      b. a exercita    x  c. executare      

304 

el 

Ce-i asta? 
a. prepoziție + 
articol      

 
b. articol   x   

 
c. prepoziție      

305 elemento a. elemente      b. element  х    c. evident      

306 elementos a. element      b. elemente  х    c. elemental      

307 ello a. acea    x       b. element      c. elongație      

308 embarazadas a. emblemă   х   b. emigrație      c. gravidă       

309 emergencia a. urgenţă       x  b. gravidă      c. emigrație      

310 emita a. emițător      b. emită   х   c. urgență      

311 empleado a. angajat   x   b. empatie      c. en passant      

312 empleados a. empatie      b. angajați    x  c. angajat      

313 
empresa 

a. întreprindere    x  b. angajat      
c. presă 
comercială      

314 empresas a. presă comercială      b. întreprindere   x   c. presați      
315 en a. emu      b. în    x  c. enciclopedia      

316 encalle a. închis   х   b. eșuează      c. pe strada      

317 encuentre a. pe strada      b. întâlnire   х   c. se află      

318 entrada a. întrare      b. pe strada   х   c. între      

319 entrar a. întrare      b. între      c. a întra   x   

320 entre a. a întra      b. între   x   c. întrare      

321 enviando a. invidie      b. a expedia      c. expediind   x   

322 equivalente a. echivalent    x  b. valență      c. echivalente      

323 es a. axă      b. topor      c. este    x  

324 escaleras a. escalator   x   b. lift      c. scară      

325 escolar a. elev      b. a studia      c. școlar    x  

326 escrito a. în scris      b. a scrie      c. ei scriu   х   

327 escuchar a. ascultare      b. a auzi   x   c. excursie      

328 espacio a. spațiu   x   b. nave spațiale      c. spate      

329 espaldas a. spațiu      b. cu spatele    x  c. spate      

330 especial a. particular   x   b. condiment       c. picant      
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331 especiales a. particular      b. picante      c. particulare   x   

332 específica a. concretă   x   b. a specifica      c. condimente      

333 espere a. așteptați      b. de rezervă      c. speranță    х  

334 está a. este   х   b. se află      c. acest      

335 establece a. instalează    x  b. stabilitate      c. a instala      

336 establecen a. a instala      b. se instalează   x   c. stabilitate      

337 establecidas a. instalate  x    b. stabilitate      c. a instala      

338 estación a. sezon      b. stații      c. stație  x    

339 estaciones a. stație      b. stații    x  c. sezoane      

340 

estamos 
Ce-i asta? 
a. infinitiv      

 
b. substantiv      

 
c. verb auxiliar    x  

341 

están 
Ce-i asta? 
a. infinitiv      

 
b. substantiv      

 
c. verb auxiliar    x  

342 estando a. stare      b. aflânduse      c. este  х    

343 

estará 

Ce-i asta? 
a. verb auxiliar  x    

 
b. articol      

 
c. prepoziție      

344 

esté 

Ce-i asta? 
a. prepoziție + 
articol      

 
b. substantiv      

 
c. verb auxiliar   x   

345 éste a. acest      b. este  х    c. azi      

346 estés a. stres      b. te afli      c. este  х    

347 estima a. considerați      b. a considera      c. stima de sine   х   

348 estos a. acest      b. acești   x   c. este      

349 éstos a. acești   x   b. este      c. acest      

350 estudios a. a studia      b. studenți      c. studiu   x   

351 euros a. euro  x    b. european      c. europiu      

352 evacuación a. a evacua      b. remorcă      c. evacuare  x    

353 evacúe a. evacuare      b. evacuați    x  c. a evacua      

354 evitar a. viață      b. a evita   x   c. vată      

355 evitará a. va evita   x   b. a evita      c. vată      

356 excepción a. excepțional      b. excepție   x   c. excepții      
357 excepciones a. excepție      b. excepționale   x   c. excepții      
358 excepto a. cu excepție  x    b. excepție      c. excepțional      
359 exclusivo a. excepție      b. particular      c. excepțional    x  

360 exigir a. pretențios  х    b. a cere      c. plin de viată      

361 exime a. exemplu   х   b. exemplar      c. eliberează      

362 existe a. există   x   b. a exista      c. existență      

363 
(empresa) 
explotadora 

a. a explora      b. explorator      c. operator   x   

364 
(empresas) 
explotadoras 

a. operatori    x  b. explora      c. exploratori      

365 extintor a. dispărut      b. extinctor   x   c. extindere      
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366 extracto a. extracție    х  b. extrădare      c. fragment      

367 facilita a. facilitate      b. ușurează   x   c. ușor      
368 facilitados a. ușor      b. facilitate      c. predispuse    x  

369 facilitará a. va predispune   x   b. facilitate      c. predispunerea      

370 facilite a. facilitate      b. ușurați    x  c. ușor      

371 familiarícese a. familiare    х  b. a crea o familie      
c. faceți 
cunoștință      

372 (por) favor a. favoare      b. poftim    x  c. mulțumesc      

373 férrea a. ferate      b. bac      c. fier  х    

374 ferrocarril a. favoare      b. ferate    х  c. tren      

375 ferroviarias a. ferate      b. feroviare    x  c. trenuri      

376 ferroviario a. feroviar    x  b. feroviare      c. tren      

377 ferroviarios a. ferate      b. feroviar      c. feroviare   х   

378 festivos a. festivitate      b. festivaluri    х  
c. zile de 
sărbătoare      

379 fichero a. ficat      b. fișier      c. fișă   х   

380 fielmente a. necondiționat   x   b. fierbinte      c. a fierbe      

381 fija a. fișă    х  b. nesclipitoare      c. fișier      
382 fin a. sfârșit      b. finic      c. final  x    

383 final a. final   x   b. finanțe      c. sfârșit      
384 finalización a. finanțare      b. finlandez      c. sfârșit      
385 financieras a. finale      b. finanțe      c. financiare    x  

386 firmemente a. firmă      b. strâns   x   c. firmware      

387 fiscales a. a fixare      b. fizică      c. fiscale   x   

388 física a. fizică    x  b. fiscal      c. a fixa      

389 
fondo (del 
autobús) 

a. fond      b. fondare      c. spatele   x   

390 forma a. maneră      b. firmă      c. format  х    

391 formuladas a. formular      b. formule   х   c. constituite      

392 formular a. a constitui   x   b. formular      c. formule      

393 formulará a. formular    х  b. va constitui      c. a constitui      

394 formulen a. constitue      b. a constitui      c. formule   х   

395 forzar a. fortuna      b. forță      c. a forța    x  

396 fotocopia a. fotocopie   x   b. fotocopiator      c. va copia      

397 
franja (de 
seguridad) 

a. mod de 
siguranță   х   

b. dispozitiv de 
siguranţă      

c. linia de 
siguranță      

398 frecuencia a. frecvent      b. frecvență  x    c. frecare      

399 fuera a. fură   х   b. fier      c. afară      

400 fuerce a. fură   х   b. forțați      c. fiare      

401 fumar a. a fuma   x   b. fumător      c. fumați      
402 fumará a. a fuma      b. va fuma  x    c. fumează      

403 (en) función a. independent   х  b. conform      c. în combinație 
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(de) cu      

404 funcional a. funcțional    x  b. funcție      c. funcțiunea      

405 
funcionamie
nto 

a. funcție      b. funcțional      c. funcțiunea    x  

406 funciones a. funcțiunea      b. funcție   x   c. funcțional      
407 funicular a. funicular   x   b. funie      c. furculiță      

408 fútbol a. fotbalist      b. fotbal american      c. fotbal    x  

409 general a. generale      b. general   x  c. generare      

410 gobernadores a. guvernator      b. generare      c. guvernatori    x  

411 gobierno a. guvern  x    b. guvernator      c. guverne      

412 grabadas a. gradație      b. inregistrați   x   c. grade      

413 gracias a. graz      b. mulțumesc      c. gratis    х  

414 gratis a. gratis  х    b. gratuit      c. graz      

415 gratuito a. graur      b. gratis   x   c. mulțumesc      

416 grave a. grav   x   b. graz      c. graur      

417 grupo a. a grupa      b. grupuri      c. grupă    x  

418 habilitados a. instalate    x  b. habitat      c. habitudine      

419 habituales a. obișnuit      b. obișnuite     x c. obișnuință      

420 hablar a. vorbă      b. vorbire      c. a vorbi   x   

421 hable a. vorbiți      b. vorbire    х  c. a vorbi      

422 hace a. hades      b. a face      c. face  x    

423 haces a. a face      b. faci   x   c. hades      

424 hacer a. a face   x   b. faci      c. fac      

425 hacia a. faci   х   b. în direcția      c. haciendă      

426 haciendo a. făcând      b. haciendă  х    c. a face      

427 hasta a. hașmă   х   b. până      c. baston      

428 haya 
Ce-i asta? 
a. verb auxiliar   x   

 
b. substantiv      

 
c. adjectiv      

429 hazle a. fă-i      b. face      c. faceți   х   

430 higiene a. gigant      b. igienă   x   c. ignamă      

431 hojas a. fișe     x b. ori      c. oră      

432 hora a. ori      b. timpuri      c. oră   x   

433 horario a. oral      b. orar    x  c. oră      

434 horarios a. orare   x   b. orar      c. ori      

435 humo a. om    х  b. oman      c. fum      

436 (de) ida a. într-o direcție   x   b. idee      c. hidră      

437 
identificació
n 

a. identificator   х  b. a identifica      c. identificare      

438 identificar a. a identifica   x   b. identificare      c. identificator      

439 identifiquen a. a identifica      b. va identifica   x   c. identificare      

440 ilimitado a. limitat   х   b. nelimitat       c. nelegal      

441 ilimitados a. nelimitat      b. limitate   х   c. nelimitate      



 149 

442 iluminado a. iluminat      b. nelimitat      c. a ilumina   х   

443 imágenes a. a imagina      b. imagine   x   c. imaginare      

444 impedir a. imperial      b. a împiedica   x   c. a împinge      

445 impida a. împiedicați   x   b. a împiedica      c. împiedicat      

446 implicar a. implicit  х    b. implică      c. a implica      

447 implique a. implică    x  b. implicit      c. a implica      

448 imponértela a. a importa ceva   х   
b. a lua ceva de la 
tine      

c. importantă      

449 importe a. suma      b. a importa      c. important   х   

450 imposición a. poziție    х  b. pozitiv      c. impozit      

451 incendio a. incident      b. incendiu   x   c. incendiator      

452 incidencia a. incendiu      b. incident   x   c. incendiator      

453 incidencias a. incindente   x   b. incendiu      c. incident      

454 incluido a. a include      b. incluzând      c. inclus   x   

455 incluso a. incluzând      b. inclus   х   c. a include      

456 incorporarán a. corporație    х  b. a fi inclus      c. vor fi incluse      

457 incorrecta a. incorectă  x    b. corectă      c. corect      

458 
(se) 
incrementa 

a. creștere    х  b. a crește      c. crește      

459 incumplan a. nu execută   x   b. executare      c. a executa      

460 
incumplimie
nto 

a. a executa      b. nu execută      c. neexecuție   x   

461 indebido a. necorespunzător      b. corespunzător   х   c. corespunzătoare     

462 indicaciones a. a indica      b. indicații   x   c. indicator      

463 indicado a. indicații      b. indicator      c. indicat   x   

464 indirecta a. indirect      b. indirectă   x   c. directă      

465 individual a. individual    x  b. individuală      c. individualist      

466 informa a. informați   x   b. informație      c. a informa      

467 información a. a informa      b. informație   x   c. informează      

468 informado a. a informa      b. informație      c. informat   x   

469 infracción a. infractor      b. infracțiune   x   c. infractori      

470 infracciones a. infracțiuni   x   b. infractori      c. infracțiune      

471 inicio a. încă   х   b. început      c. a încînta      

472 inmediata a. imitare       b. imediată   x   c. imediat      

473 inmediato a. imediat   x   b. imens      c. imediată      

474 inspectores a. a controla      b. inspecție      c. controlori  x    

475 instalación a. valiză      b. echipament   x   c. echipamente      

476 instalaciones a. echipamente    x  b. valize      c. echipament      

477 instrucciones a. indicator      b. indicație      c. indicații  x    

478 
insuficientem
ente 

a. insuficient      b. suficient      c. insuficiente    х  

479 integrada a. integrat    х  b. integrată      c. integritate      
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480 integrado a. integritate    х  b. integrată       c. integrat      

481 integrados a. integrați      b. integrat      c. integrată      
482 integridad a. integritată      b. imunitate   x   c. integritați     

483 
intercomunic
adores 

a. intercomunicare      b. comunicație    х  c. comunitate      

484 intermitente a. termită      b. întrerupere      c. întrerupător    x  

485 internos a. interne  x    b. interes      c. intern      

486 interés a. interne      b. interes    x  c. interese      

487 intereses a. interese   x   b. interesantă      c. interes      

488 interfono a. comunicație      b. comunicare      c. interconecțiune  x  

489 
(en el) 
interior (de) 

a. intern      b. în interior   x   c. intermitent      

490 invierno a. iarnă      b. a invidia      c. invitare    х  

491 itinerario a. tinere      b. itinerar  x    c. direcție      

492 IVA a. ivire      b. pașaport      c. TVA   x   

493 izquierda a. stângă      b. izolație   х   c. chiflă      

494 juegos a. a uita      b. joc      c. jocuri   x   

495 julio a. iulie    x  b. iunie      c. iarnă      

496 jurisdicción a. jurist   х   b. jurământ      c. putere 
judecătorească      

497 justificada a. justificată    x b. jurist      c. justificat      

498 la 
Ce-i asta? 
a. prepoziție + 
articol      

 
b. articol   x   

 
c. prepoziție      

499 laborables a. laboratoroare   х   b. zilele de lucru      c. lobodă      

500 lanzar a. lance      b. langustă      c. a arunca   x   

501 las 
Ce-i asta? 
a. prepoziție + 
articol      

 
b. articol   x   

 
c. prepoziție      

502 
(perro) 
lazarillo 

a. lăcustă   х   b. peron      c. câine de ghid      

503 legal a. legitim    x  b. legare     c. a lega      

504 legalmente a. legitimă      b. a lega      c. legal    x  

505 ley a. leziune      b. legi   х   c. lege      

506 leyes a. legi   x   b. lege      c. leziune      

507 libro a. liber      b. carte    x  c. liberală      

508 limítrofes a. limită      b. de frontieră      c. limități   х   

509 línea a. linii      b. liant      c. linie   x   

510 líneas a. linii   x   b. linie      c. liante      

511 listado a. listați      b. liste      c. listă   x   

512 llamadas a. apeluri   x   b. lamă      c. lamiales      

513 lleva a. liliac      b. a avea  х    c. are      

514 llevar a. are   х   b. a avea      c. am      
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515 llevas a. ai  x    b. are      c. a avea      

516 lleve a. are      b. aveți   x   c. a avea      

517 lo 
Ce-i asta? 
a. prepoziție + 
articol      

 
b. prepoziție      

 
c. articol   x   

518 locales a. localizare      b. a localiza      c. locale   x   

519 localización a. a localiza      b. localizare   x   c. locală      

520 locomotoras a. locomotivă      
b. locomotivă 
electrică      

c. locomotive  x    

521 los 
Ce-i asta? 
a. prepoziție + 
articol      

 
b. articol   x   

 
c. prepoziție      

522 lugares a. loc      b. locuri      c. locale   х   

523 lunes a. luni    x  b. lună      c. lungă      

524 luz a. a luci   х   b. luni      c. lumină      

525 magnética a. magnetică    x  b. magnet      c. magnetism      

526 mandatos a. mandarină      b. dispoziții    x  c. mină      

527 maneta a. maneta   x    b. manieră      c. manete      

528 manipulación a. manipulări      b. manipulare  x    c. a manipula      

529 
manipulacion
es 

a. manipulare      b. a manipula      c. manipulări   x   

530 manipular a. a manipula    x  b. manipulare      c. manipulați      
531 mano a. manual    х  b. mango      c. mână      
532 mantener a. a menține   x   b. manieră      c. a manifesta      

533 mantenga a. manieră      b. păstrați   x   c. a menține      

534 manténgase a. păstrați    x  b. manieră      c. a menține      

535 manualmente a. manual      b. mână      c. a menține      

536 máquinas a. turnichet    x  b. mașină      c. mână      

537 (en) marcha a. marcare      b. marker      c. demarat  x    

538 marítima a. maritimă  x    b. maritat      c. maritim      

539 marquen a. indicator   х   b. a indica      c. indică      

540 martillo a. ciocan      b. martie   х   c. marți      
541 marzo a. marți   х   b. martie      c. ciocan      

542 más 
Ce-i asta? 
a. verb      

 
b. adverbe 
comparative   x   

 
c. substantiv      

543 materia a. materie   х   b. temă      c. material      

544 material a. materiale      b. materie      c. material   x   

545 materiales a. materie      b. materiale   x   c. material      

546 máxima a. maximale      b. maximum      c. maximală    x  

547 máximas a. maximale    x  b. maximală      c. maximum      

548 máximo a. maximală      b. maximal   x   c. maximale      

549 mecánicas a. mecanic      b. mecanică      c. mecanice   x   
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550 mecanismos a. mecanică      b. dispozitive   x   c. mecanic      

551 media a. jumătate      b. mediană   х   c. mediator      

552 mediante a. mediator    х  b. prin      c. jumătate      

553 médica a. medicinal      b. medicină   х   c. măsure      

554 medidas a. jumătăți      b. măsure   x   c. medicină      

555 medios a. mediană      b. jumătate      c. dispozitive   x   

556 megafonía a. difuzor    x  b. megalomanie      c. fondare      

557 mejor a. melanj    х  b. bun      c. cel mai bun       

558 mendigar a. a cerși      b. menghină   х   c. meniu      

559 menores a. mai      b. mai mic      c. meniu   х  

560 mensual a. lunar      b. mental   х   c. a menține      

561 merecen a. merișor      b. a merita      c. merită    x  

562 metro a. metri      b. metro   x   c. metric      

563 
metropolitan
a 

a. metropolitană   x   b. metric      c. metru      

564 mientras a. metri      b. între timp    x  c. a mieuna      

565 min a. între timp      b. metru      c. minută   x   

566 mínima a. minimale      b. minimală   x   c. minute      

567 mínimas a. minimale   x   b. minimal      c. minimală      

568 minutos a. minută      b. ori      c. minute    x  

569 misma a. mișcare   х   b. aceia      c. mică      

570 mismas a. mici      b. aceiași      c. mișcare   х   

571 mismo a. acel      b. aceia      c. aceiași   х   

572 
modificacion
es 

a. schimbare      b. schimbări   x   c. a schimba      

573 modificada a. cu schimbare    x  b. schimbare      c. schimbări      

574 
modos (de 
transporte) 

a. mijloace de 
transport    x  

b. mijloc      c. transport      

575 moleste a. deranjament      b. deranjați    x  c. a deranja      

576 molestias a. deranjament      b. a deranja      c. deranjări    x  

577 molesto a. deranj   x   b. deranjări      c. a deranja      

578 
(familias) 
monoparenta
les 

a. familie plină      b. părinți      
c. familii 
monoparentale  x    

579 monumentos a. monument      b. monumente  x    c. monumental      

580 mostrar a. arătător      b. mostră   х   c. a arăta      

581 motivo a. motivație   х   b. cauzalitate      c. cauza      

582 motor a. motocicletă      b. locomotor   x   c. motorină      

583 móvil a. mobilier      b. telefon mobil    x  c. mod      

584 móvil a. mobil   x   b. mobilier      c. mobilitate      

585 movilidad a. mobilier      b. mobilitate   x   c. mișcare      

586 movimiento a. mișcare      b. mobilier      c. mobilitate   х   
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587 muchas a. muchie      b. mucos      c. mulți   x   

588 mujeres a. femei   x   b. femur      c. a mulge      

589 multa a. mulți   х   b. amendă      c. amenința      

590 
multipersona
l 

a. pentru mai multe 
persoane      

b. personaj   х   c. personalitate      

591 multiviaje a. viață      b. vibrafon      c. multe călătorii   x   

592 municipios a. muniție      b. orașe   x   c. muncitoare      

593 nariz a. nas   x   b. narator      c. a nara      

594 naturaleza a. natural      b. caracter   x   c. naturalism      

595 ni … ni a. dar       b. și…și      c. nici…nici   x   

596 (se) niega a. refuză   x   b. negație      c. neg      

597 ningún a. nonucidere      b. niciunu      c. nimeni    х  

598 niños a. ninge      b. nimic   х   c. copii     

599 no a. și      b. nu   x   c. nici      

600 norma a. normal   х   b. regule      c. regulă      

601 normal a. regulament      b. normal    x  c. regulă      

602 normas a. regule     b. normal  х   c. regulament      

603 normativa a. regulă      b. regulament      c. notificare  х    

604 notificación a. notificare  x    b. noi      c. regulament      

605 nuevas a. normal      b. nou      c. noi  x    

606 nuevo a. nou   x   b. normal      c. nociodată      
607 número a. nou      b. numeroase      c. cantitate   x   

608 numerosas a. numeroase   x   b. cantitate      c. niciodatăе      
609 nunca a. muncă      b. nou      c. niciodată    x  

610 o 
Ce-i asta? 
a. conjuncție   x   

 
b. articol      

 
c. prepoziție      

611 objeto a. obiect   x   b. obiecție      c. obiectiv      

612 objetos a. obiecție      b. obiecte    x  c. obiect      

613 obligación a. obligații      b. obiecție      c. obligație   x   

614 obligaciones a. obligații   x   b. obligație      c. obiecții      
615 obligado a. obligatoriu      b. obligați      c. obligat   x   

616 obligados a. obligați  x    b. obligat      c. obligatoriu      

617 obligatorio a. obligat      b. obligatoriu    x   c. obligați      
618 obra a. construcție      b. construcții      c. obstacol   х   

619 obras a. construcție      b. obstacol   х   c. construcții      

620 (no) obstruya a. obstacol      
b. nu puneți 
obstacol   x   

c. a obține      

621 obtención a. obținerea  х    b. obstacol      c. a obține      
622 obtener a. obstacol      b. a obține  x    c. obținerea      

623 
ocasionar 
(molestias) 

a. pericol  х    b. a deranja      c. deranjați      

624 ocasionar a. a pune în pericol      b. obstacol  х    c. a deranja      
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(peligro) 

625 octubre a. ocupat      b. ocupație      c. octombrie    x  

626 ocupada a. ocupată      b. ocupat      c. ocupație    х  

627 ofensivo a. ofensivă      b. ofensator    x  c. a ofensa      

628 oficina a. secție   x   b. ofensivă      c. operatori      

629 oír a. oier      b. ori  х    c. a auzi      

630 operadora a. operator    x  b. operabil      c. operatori      

631 operadores a. operabil      b. operatori    x  c. operator      

632 oportuno a. rațional      b. oportunitate   х   c. oponent      

633 oposición a. oponent  х    b. obiecție      c. oprire      

634 
orden 
(público)  

a. ordinea publică      b. ordinator 
public      

c. ordine  х    

635 ordenación a. ordinator    х  b. ordinea      c. ordine      

636 ordenar a. a ordona      b. ordine      c. ordinator   х   

637 
(ley) 
orgánica 

a. organ      
b. lege 
constituțională   x   

c. organizator      

638 organizar a. a aranja   x   b. organizația      c. organizator      

639 origen a. original   х   b. originară      c. început      

640 otoño a. tonă      b. toamnă      c. ton   х   

641 otra a. alt      b. alte      c. altă   x   

642 otro a. alt   x   b. altă      c. alte      

643 otros a. altă      b. alte  x    c. alt      

644 pagan a. plătesc      b. plată    х  c. a plăti      
645 pagar a. plată      b. a plăti    x  c. plătesc      
646 pago a. plată   x   b. plătesc      c. a plăti      
647 palanca a. palat    х  b. pârghie      c. plată      
648 pantalla a. pantalon   х   b. panteră      c. ecran      

649 pañuelo a. basma      b. pană      c. până    х  

650 para a. pară   х   b. pentru      c. par      

651 parada a. a parada  х    b. pară      c. oprire      

652 paradas a. opriri      b. a parada    х  c. oprire      

653 parará a. a opri      b. va opri      c. parare    х  

654 paro a. par      b. oprirea lucrului      c. pară    х  

655 parte a. a partaja    х  b. repatriere      c. parte      

656 (a) partir (de) a. repatriere      b. începând de      c. a repartiza  х    

657 pase a. permis      b. trecere      c. pasăre   х   

658 pasen a. pasăre   х   b. treceți      c. trecere      

659 pases a. pasăre    х  b. permise      c. trecere      

660 paso a. treceți      b. trecere      c. permis   х   

661 patines a. patinaj artistic      b. patinez      c. patine   x   

662 peatonal a. pietonal   x   b. pieton      c. piețe      
663 pedirte a. te-a ruga      b. pediatrie    х  c. pedepsire      
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664 pegar a. lipici      b. a lipi      c. a ruga   х   

665 peligro a. pelagră      b. obstacol      c. pericol    x  

666 peligroso a. periculos   x   b. pelagră      c. pericol      

667 penetrar a. penetrar      b. penetrare      c. a penetra    x  

668 percepción a. perceptivă      b. luare   x   c. perceptibilă      
669 perdidos a. pierdute   x   b. perdea      c. pedestru      

670 periodo a. perie  х    b. interval      c. pericol      

671 perjudiquen a. pergament      b. deteriorează      c. a deteriora   х   

672 permanecer a. a rămâne    x  b. a deteriora      c. permanentă      
673 permanente a. a rămâne      b. pergamente      c. încontinuu   x   

674 permanezca a. rămâneți   x   b. a rămâne      c. încontinuu      

675 permite a. permisiune      b. permutare      c. permite  x    

676 (se) permiten a. permutare      b. se permite   x   c. permisiune      

677 permitido a. permis   x   b. permite      c. permisiune      

678 pero a. peron  х    b. pară      c. dar     

679 perros a. dar      b. câini      c. peron   х   

680 personal a. personal   x   b. personalizat      c. persoane      

681 
personalizad
a 

a. personalizat      b. personalizată   x   c. personal      

682 
personalizad
o 

a. personalizat    x  b. personal      c. persoane      

683 personas a. personalizar      b. persoane  x    c. пpersnal      

684 perturbar a. personalizare      b. perturbație      
c. a perturba 
liniștea    x  

685 peticiones a. rugăminte    x  b. roagă      c. a petrece      

686 pide a. piedică  х    b. roagă      c. piel      

687 (de) pie a. de piele   х   b. piedică      c. în picioare      

688 (no) pise a. nu treceți peste      b. în picioare  х    c. pisica      

689 plataforma a. plată      b. formare      c. platformă   x   

690 plazas a. locuri   x   b. placă      c. pizmaș      
691 plazo a. pizmaș      b. durata   x   c. placă      
692 plegado a. împachetate      b. a împacheta      c. împachetat   x   

693 plegados a. împachetate  х    b. împachetat      c. a împacheta      

694 pliegue a. a împacheta      b. împachetați   x   c. împachetate      

695 poder a. podea   х   b. pot      c. a putea      

696 podrá a. va putea      b. a putea      c. podea   х   

697 podrán a. a putea      b. vor putea      c. podea   х   

698 podrás a. podea   х   b. vei putea      c. a putea      

699 por 
Ce-i asta? 
a. prepoziție + 
articol      

 
b. articol      

 
c. prepoziție   x   

700 poseedores a. posesori    x  b. a poseda      c. posesor      
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701 posibilidad a. posibile      b. posibilitate  x    c. posibil      

702 posible a. posibil   x   b. posibile      c. posibilitate      

703 posibles a. posibilitate      b. posibil      c. posibile    x  

704 precaución a. precaut      b. precauție   x   c. precipitație      
705 precio a. precaut      b. precesie      c. preț    x  

706 precios a. precesie      b. prețuri   x   c. precaut      

707 preferente a. a prefera      b. preferat   x   c. preferință      
708 presencia a. prezență   х   b. prezent      c. prezentare      

709 presente a. prezență      b. prezentare      c. prezent   x   

710 
prestación 
(de servicios) 

a. a presare      
b. prestare 
servicii   x   

c. presiune      

711 prevista a. prevăzute      b. prevăzuți      c. prevăzută   x   

712 previstas a. prevăzută      b. prevăzute   х   c. prevăzuți      
713 previstos a. prevăzuți   x   b. prevăzută      c. prevăzut      
714 primavera a. prima      b. primire      c. primăvară   x   

715 primera a. primire   х   b. prima      c. primi      

716 primeros a. prima      b. primi   x   c. primire      

717 procurar a. producător   х   b. încercați      c. a încerca      

718 procure a. încercați      b. a încerca      c. producător    х  

719 (se) produce a. a produce      b. are loc  x    c. producere      

720 prohibiciones a. interdicții   х   b. a interzice      c. interzis      

721 prohibido a. a interzice   х   b. interzis      c. interdicție      
722 prohibir a. interzis    х  b. interdicție      c. a interzice      

723 propaganda a. propagare      b. propan      c. propagat   х   

724 protección a. protector      b. a proteja      c. protecție   x   

725 
protegiéndos
e 

a. apărare      b. apărându-se      c. apărător      

726 provincia a. regiune      b. provincial  х    c. provoacă      
727 provocar a. provocare      b. provoacă      c. a provoca   x   

728 provoque a. a provoca  х    b. provoacă      c. provocare      

729 próximo a. apropiat   x   b. proxy      c. prozaic      

730 publicado a. publicitate      b. publicare      c. publicat   x   

731 público a. publicare      b. public  x    c. publicitate      

732 publicidad a. publicitate   x   b. publicare      c. public      

733 
pudiéndole 
(exigir) 

a. posibil    х  
b. imposibil de la 
el      

c. posibil vor cere de 
la el      

734 pueda a. ușă      b. poate    x  c. pot      

735 puedan a. pot    x  b. poate fi      c. poate      

736 puede (ser)  a. pot      b. poate fi    x  c. a putea      

737 puerta a. pot      b. poate   х   c. ușă      
738 puertas a. ușe      b. ușă      c. poate   х   

739 pulsar a. puls   х   b. a apăsa      c. a pulsa      
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740 pulse a. apăsați      b. a pulsa   х   c. puls      

741 punto a. puncte      b. punct  x    c. punctual      

742 puntos a. punctual      b. punctuație      c. puncte  x    

743 que a. chei  х    b. care      c. cheie      

744 que a. ce   x   b. cu      c. și      
745 queda a. va rămâne      b. a rămâne   х   c. rămâne      
746 quedará a. a rămâne      b. va rămâne   x   c. rămâne      
747 quejas a. reclamații   x   b. cheie      c. reclamație      
748 (con) rapidez a. rapid      b. rapidă      c. repede    x  

749 realice a. se efectuează      b. efectiv      c. a efectua   х   

750 realizar a. efecte      b. a efectua  x   c. efect      

751 receptáculos a. receptor      b. receptiv      c. recipiente   x   

752 rechazada a. a renunța    х  b. renunțată      c. renunțare      
753 recibir a. recif      b. recipient      c. a premi   x   

754 recinto a. recipient      b. încăpere   x   c. reciproc      

755 reclamación a. reclame      b. reclamație   x   c. reclamații      

756 
reclamacione
s 

a. reclamații    x  b. reclamă      c. reclamație      

757 
recomendam
os 

a. recomandare   х   b. a face drumu      c. sfătuim      

758 
recorrer 
(trayecto)  

a. a face drumu      b. corect      c. corectare   х   

759 rectificación a. corect      b. corectare      c. recomendare    х  

760 recuerde a. recunoaște  х    b. țineți minte      c. redare      

761 recuerden a. țineți minte      b. redare      c. recomendare   х   

762 red a. a reda      b. redare    х  c. rețea      
763 reducción a. redusă      b. reducere    x  c. a reduce      

764 reducida a. reducere     b. a reduce      c. redusă   x   

765 (se) refiere a. referință   х   b. se referă la      c. reflectare      

766 recarga a. cargou      b. încarcă   x   c. referință      
767 régimen a. norme      b. regină      c. regiune  х    

768 reglamento a. norme      b. norma   x   c. regiune      

769 reglamentos a. norma      b. regină      c. norme   x   

770 
(obras de) 
rehabilitació
n 

a. reabilitare      
b. lucrări de 
renovare    x  

c. reabilitat      

771 
(en) relación 
(a)  

a. relativ    x  b. relatare      c. relativism      

772 relacionado a. relativ      b. privind    x  c. relatare      

773 renovable a. renovare      b. renovabilă   x   c. renovată      
774 renunciar a. renunță    х  b. a refuza      c. refuzat      

775 representar a. a reprezenta  x    b. reprezentativ      c. reprezentant      
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776 reproducción a. producție      b. produs      c. reproducere    x  

777 reservadas a. rezervat     b. rezervate   x   c. rezervarea      

778 reservados a. rezervate    x  b. rezervarea      c. rezervat      

779 respetar a. respectată      b. a respecta   x   c. respectabil      

780 respetarse a. a respecta      b. respectabil      c. a se respecta  x    

781 residencia a. locul de reședință     b. reziduu      c. rezistența   х   

782 respetuoso a. respect      b. respectuos   x   c. respectată      

783 
responsabilid
ad 

a. responsabil      b. a restabili      
c. 
responsabilitate    x  

784 respuesta a. a răspunde      b. răspuns  x    c. răspund      
785 resto a. rest   x   b. a restabili      c. reșou      
786 resultan a. devin     b. a deveni      c. devine  х    

787 resulte a. devin      b. devine   x   c. a deveni      

788 retirada a. retragere    x  b. retină      c. a retribui      

789 (se) reunirán a. a reuni   х   b. reunim      c. v-or reuni      

790 rifas a. loterie      b. riglă   х   c. rimă      
791 rodante a. redare   х   b. ruletă      c. rulat      

792 rogamos a. rogoz      b. rugăm  x    c. rod      

793 roja a. roșie   x   b. rotație      c. rogoz      

794 
rompecristale
s 

a. pentru sticle  х    
b. pentru perforarea 
sticlei      

c. sticlă      

795 romper a. a perfora  x    b. rondel      c. roșcat      
796 (se) ruega a. a ruga      b. rugăciune      c. rugăm   x   

797 sábados a. sâmbătă   x   b. sabie      c. sabotare   х   

798 saldrá a. salivă      b. salinitate    х  c. va coborî      

799 salida a. salivă   х   b. ieșire      c. sărat      
800 salidas a. ieșiri      b. sarate      c. salivă   х   

801 salir a. sărat    х  b. a coborî      c. salivă      
802 salubridad a. sănătate   x   b. зsalinitate      c. salut      

803 salvo a. excepție    х  b. cu excepția      c. excepțional      

804 sanción a. sanționat      b. sancțiune    x  c. sancționator      
805 sancionado a. sancțiune      b. sancționator      c. sancționat  x    

806 sancionador a. sancționator   x   b. sancționat      c. sancțiune      
807 sancionará a. sancțiuni      b. va sancționa   x   c. sancțiune      
808 sanciones a. sancțiune      b. sancțiuni      c. sancționat      

809 se 
Ce-i asta? 
a. verb      

 
b. particulă   x   

 
c. prepoziție      

810 sea 
Ce-i asta? 
a. verb   x   

 
b. articol      

 
c. prepoziție      

811 según a. conform      b. conformitate      c. sigur   х   

812 segura a. siguranță      b. sigur   х   c. sigură      
813 seguridad a. sigură      b. siguranță  x    c. sigur      
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814 señal a. semnalizare      b. semnalizat      c. semnal    x  

815 señalizadas a. semnalizate  x    b. semne      c. semnalizare      

816 señalizados a. semne      b. semnalizare      c. semnalizate   x   

817 sencillos a. într-o direcție      b. senin      c. semnal   х   

818 sentadas a. sens      
b. (locuri) de 
așezat      c. sentință   х   

819 
sentido 
(contrario) 

a. sentință   х   b. sens      c. direcție      

820 
(no se) 
separe 

a. separat      b. nu separe      c. nu vă separați   x   

821 septiembre a. septembrie   x   b. septicemie      c. separați      

822 ser 
Ce-i asta? 
a. adjectiv      

 
b. verb   x   

 
c. substantiv      

823 será a. seră   х   b. va fi      c. seară      
824 servicio a. servicii      b. servitor      c. serviciu   x   

825 servicios a. servitori      b. servicii    x  c. serviciu      

826 si a. și   х   b. dacă      c. ori      

827 siempre a. mereu   x   b. a semăna      c. semafor      

828 siendo a. a fi      b. fiind    x  c. va fi      

829 siga a. urmați      b. următor      c. urmează   х   

830 siguen a. urmați      b. urmează    x  c. următoare      
831 siguiente a. următoare      b. urmați      c. următor   x   

832 siguientes a. următor      b. următoare   x   c. urmați      
833 silencio a. liniștit      b. silex      c. liniște   x   

834 similar a. similar  x    b. a simplifica      c. simplu      

835 sin a. pe sine      b. și    х  c. fără      
836 sistema a. sistematic      b. sistemă      c. sisteme    х  

837 situarán a. se v-or situa      b. situat    х  c. situație      
838 situación a. a situa      b. situație  x    c. situată      
839 situaciones a. situații   x   b. situată      c. situație      
840 situada a. situație      b. a situa      c. situată    x  

841 sitúese a. situați-vă   x   b. situații      c. situat      

842 
sobre (los 
servicios) 

a. sobă      b. despre   x   c. soc      

843 solicitar a. a solicita   x   b. solicitați      c. solicitare      

844 solicitarán a. solicitare      b. v-or solicita   x   c. a solicita      

845 solicite a. solicitați    x  b. solicitare      c. a solicita      

846 solicitud a. a solicita      b. solicitați      c. solicitare  x   

847 sólo a. numai      b. sare      c. sol   х   

848 sonido a. sunt  х    b. sunet      c. sol      

849 su a. a voastră      b. sub    х  c. sunt      

850 subir a. subiect    х  b. a urca      c. suber      
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851 suciedad a. murdărie      b. societate   х   c. a succeda      

852 suéltelo a. suficient      b. dați-i drumul      c. suflare   х   

853 sugerencias a. a sugera      b. a sugestiona      c. solicitări   x   

854 sujetar a. a înteri      b. a sugera   х   c. sugar      

855 supere a. superbie      b. depășește      c. supărat    х  

856 superiores a. supărată   х   b. superb      c. depășind      
857 sus a. a lor      b. sub      c. sus   х   

858 tal a. talc  х    b. așa      c. talant      

859 también a. la fel      b. tamburină      c. tangentă  х    

860 tarifa a. tarifară      b. tarifar      c. tarif      

861 tarifaria a. tarifară   x   b. tarif      c. tarifar      

862 tarifario a. tarife      b. tarifar  x    c. tarifară      
863 tarifas a. tarifară      b. tarife   x   c. tarif      

864 tarjeta a. targă      b. bilete      c. bilet    x  

865 tarjetas a. bilet      b. bilete  x    c. targă      
866 teleférico a. telecomunicație      b. teleferic   x   c. telefon      

867 tendrá a. am      b. a avea      c. veți avea   x   

868 tendrán a. v-or avea   х   b. aveți      c. a avea      

869 tener a. am      b. a avea   x   c. aveți      

870 
(se) tengan 
(que)  

a. trebue      b. tendință      c. tender   х   

871 
tercera 
(edad) 

a. teren    х  b. vârstă înaintată      c. tec      

872 
(estación) 
terminal 

a. va termina      b. terminație    х   c. terminus      

873 
terminantem
ente 

a. strict      b. a termina   х   c. terminație      

874 
(en los) 
términos 

a. terminație      b. termen   х   
c. în conformitate cu 
condițiile      

875 terrestres a. terestre  x    b. teren      c. terestră      
876 tiempo a. timbru      b. timp  x    c. timer      

877 tiene a. tine      b. are   x   c. a ține      
878 tienen a. au      b. a ține      c. tine      

879 tipificadas a. caracterizată      b. caracteriztică      c. caracterizate  x    

880 tipo a. tip      b. tipic      c. tipuri      

881 tipos a. tipică      b. tipuri   x   c. tip      

882 tiquets a. bilete    x  b. tichet      c. bilet      

883 
título (de 
transporte) 

a. tichete      b. bilet  x    c. bilete      

884 
títulos (de 
transporte)  

a. bilete  x    b. tichet      c. bilet      

885 tocar a. a atinge      b. a toca    х  c. toate      

886 todas a. tot    х  b. toate      c. toți      
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887 todo a. tot   х   b. toate      c. toată      
888 todos a. toată      b. tot      c. toți   x   

889 toque a. atingeți-vă      b. a atinge      c. a toca   х   

890 trabajo a. trabuc      b. a trebui   х   c. serviciu      

891 tramitar a. a examina     x b. trata      c. tramvai      

892 transbordar a. tranfser      b. a se transfera   x   c. transfere      

893 transbordo a. transfer   х   b. transfere      c. a transfera      

894 transbordos a. a transfera      b. transfer      c. transfere   x   

895 tránsito a. tracsfere      b. trecere   x   c. transportate      

896 transportados a. transportate   x   b. transportat      c. transport      

897 transporte a. transporte      b. transport  x    c. transportat      

898 transportes a. transportate      b. transport      
c. mijloace de 
transport   x   

899 tranvía a. transport      b. tramvaie      c. tramvai   x   

900 tranvías a. tramvai      b. tramvaie  x    c. transporte      

901 (ser) tratado a. tratați      b. a fi tratat  x    c. a fi tratați      
902 (ser) tratados a. a fi tratați   x   b. tratat      c. a fi tratat      

903 (se) trate a. tratat   х   b. tratați      c. este vorba      

904 trayecto a. traseu   x   b. vorba      c. tratat      

905 tren a. trenuri      b. traseu      c. tren    x  

906 trenes a. tren      b. trenuri   x   c. traseu      

907 trimestral a. trimestrial   x   b. trimestru      c. a trimite      

908 tu a. tot      b. tu    x  c. sau      

909 turístico a. turistic   x   b. turist      c. turiști      
910 u a. și   х   b. dar      c. sau      

911 un 
Ce-i asta? 
a. substantiv      

 
b. articol   x   

 
c. verb      

912 únicamente a. exclusiv    x  b. unicitate      c. uniformă      

913 unipersonal a. unic      
b. pentru o singură 
persoană   x   

c. unilateral      

914 uso a. utilizare   x   b. pasager      c. a utiliza      

915 usuario a. pasageri      b. utilizare      c. pasager  x    

916 usuarios a. utilizare      b. pasageri   x   c. pasager      

917 utilice a. utilizați      b. a utiliza   х   c. utilizare      

918 utilicen a. a utiliza      b. utilizare      c. utilizați   х   

919 utilización a. utilizați      b. utilizare   x   c. a utiliza      

920 utilizando a. utilizând      b. a utiliza   х   c. utilizați      
921 utilizar a. utilizați   х   b. a utiliza      c. utilizare      

922 vagón a. vagoane      b. validat      c. vagon   x   

923 validación a. validare    x  b. a valida      c. validată      
924 validada a. validat    х  b. validată      c. a valida      

925 validado a. validat      b. validată   х   c. a valida      
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926 validadora a. validată      b. validatoare   x   c. a valida      

927 validar a. a valida      b. validat    х  c. validată      
928 validarlo a. validare      b. a valida pe el   x   c. validat      

929 validarlos a. a valida pe ele  x    b. validare      c. validați      
930 valide a. validați    x  b. validat      c. validată      
931 validez a. valabil      b. valabile      c. valabilitate    x  

932 válido a. valabilitate      b. valabil   x   c. valabile      

933 válidos a. valabile   x   b. valabilitate      c. valabil      

934 vayan a. merg    x  b. valabil      c. vară      

935 vehículo 
a. mijloc de 
transport      

b. trasporte     х c. vând      

936 vehículos a. a trasporta      
b. mijloace de 
transport      

c. viteză   х   

937 vela a. se preconizează      b. vând      c. verde    х  

938 velocidad a. vânzare      b. viteză   x   c. verde      

939 venda a. vară      b. vând   х   c. vânzare      

940 venden a. vând      b. vânzare      c. a vinde   х   

941 vender a. verde      b. a vinde    x  c. viteză      
942 verano a. vând      b. vară   x   c. a vinde      

943 verde a. verzi      b. verde   x   c. vând      

944 verdes a. verzi   x   b. vânzare      c. verde      

945 vertidos a. verzi  х    b. vestibule      c. emisii      

946 vestíbulos a. vestibul      b. vestic      c. vestibule   x   

947 vez a. dată      b. vară  х    c. vest      

948 vía a. a merge      b. drum      c. merg    х  

949 viaja a. merge  x    b. va merge      c. a merge      

950 viajar a. merg      b. a merge    x  c. va merge      

951 viajará a. va merge   x   b. drum      c. merg      

952 viaje a. merge   х   b. plecare      c. a merge      

953 viajen a. a merge      b. merg   x   c. va merge      

954 viajero a. pasager   x   b. merg      c. pasageri      

955 viajeros a. va merge      b. pasageri    x  c. pasager      

956 videovigilada 
a. sub supraveghere 
video   x   

b. pasageri      c. drum      

957 
videovigilanc
ia 

a. video      
b. supraveghere 
video    x  

c. sub supraveghere 
video      

958 video a. sticlă      b. video   х   c. vineri      

959 vidrio a. verzi      b. vineri   х   c. sticlă      
960 viernes a. vineri   x   b. vigoare      c. verzi      

961 vigente a. serviciu   х   b. în vigoare      c. sticlă      
962 vigilancia a. vigoare      b. vineri      c. supraveghere  x    

963 vigilias a. serviciu   x   b. în vigoare      c. verzi      



 163 

964 (en) vigor a. vineri      b. în vigoare   x   c. vagoane      

965 vista a. vedere   x   b. vagon      c. verde      

966 volcar a. vulcan      b. vulgar   х   c. a răsturna      
967 voluminosos a. voluminoase    x  b. voluminos      c. volum      

968 volver a. volei    х  b. volbură      c. a se întoarce      

969 vuelta a. vedere   х   b. întoarcere      c. volei      

970 y 
Ce-i asta? 
a. conjuncție    x  

 
b. articol      

 
c. prepoziție      

971 zona a. zonă      b. zoo      c. zone      

972 zonas a. zoo      b. zone  x    c. zonă      
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APPENDIX V QUESTIONNAIRES ROMANIAN 
MONOLINGUALS 
 

The present appendix includes questionnaires completed by Romanian 

monolinguals. The structure of the present appendix is as follows: 

- Personal data questionnaire 

- Questionnaire “Text” 

- Questionnaire “Statement” 

- Questionnaire “Word form 

 

NB: Personal data questionnaires include informants’ personal details including their 

first name, last name, date of birth, nationality, native language etc. Nevertheless, in 

order not to reveal their personal data, their first and last names will be covered and 

they will be referred to by a code-nickname, specifically applied for each 

representative of the group of informants in question. Thus, implying the Romanian 

monolingual group there will be the following codifications presented: 

o PDROM11  for the personal data questionnaire of the 1st representative 

of the first group of Romanian monolinguals (aged between 20 and 30); 

o TXROM11  for the questionnaire “Text” of the 1st representative of the 

first group of Romanian monolinguals (aged between 20 and 30); 

o STRUSROM21  for the questionnaire “Statement” of the 1st representative 

of the second group of Romanian monolinguals (aged between 35 and 50); 

o WFRUSROM21  for the questionnaire “Word form” of the 1st representative 

of the second group of Romanian monolinguals (aged between 35 and 50); 

 

Let us consider the general structure of the code-nickname for informants: 

 
 

 RD     ROM       1  1 

Age 
group 

Type of 
questionnaire 

Group of 
informants 

Number of 
representative 
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PERSONAL DATA QUESTIONNAIRES 
ROMANIAN 
 

ANCHETA PDROM11 
Questionnaire PDROM11 

 

Prenume 
First name 

Catalin 

Nume 
Last name 

Rusu 

Data nașterii 
Date of birth 

 
8/12/1987 

Naţionalitatea 
Nationality 

Roman 
 

Țara 
Country 

Oraș 
City 

Romania 
 

Bucuresti 
 

Limba maternă 
Native language 

romana 

Competențelor lingvistice 
Other languages knowledge 

engleza, germana 

Educaţie 
Education 

superior 

Profesie 
Profession 

IT 
 

Naționalitatea mamei 
Mother’s nationality 

romana 

Limba maternă a mamei 
Mother’s native language 

romana 

Naționalitatea tatălui 
Father’s nationality 

romana 

Limba maternă a tatălui 
Father’s native language 

romana 
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ANCHETA PDROM21 

Questionnaire PDROM21 
 

Prenume 
First name 

Consuela 

Nume 
Last name 

R. 

Data nașterii 
Date of birth 

26/10/1980 

Naţionalitatea 
Nationality 

Romana 

Țara 
Country 

Oraș 
City 

Romania Ploiesti 

Limba maternă 
Native language 

Romana 

Competențelor lingvistice 
Other languages knowledge 

engleza 

Educaţie 
Education 

studii universitare 

Profesie 
Profession 

secretara 

Naționalitatea mamei 
Mother’s nationality 

Romana 
 

Limba maternă a mamei 
Mother’s native language 

Romana 

Naționalitatea tatălui 
Father’s nationality 

Romana 

Limba maternă a tatălui 
Father’s native language 

Romana 
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QUESTIONNAIRES “TEXT” ROMANIAN 
 

ANCHETA TXROM11 
Questionnaire TXROM11 

 
№  Textul (text) Întrebări despre text (questions about text) 

1 

10 
desplazamientos 
integrados en 
todos los modos 
de transporte 
según las zonas a 
atravesar (de 1 a 6 
zonas). Título 
multipersonal y 
horario. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. instrucționare    x  

 
b. descripțiune      

 
c. interdicție      

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a 
scimba 
mijlocul de 
transport    x   

 
b. conductorilor 

mijloacelor de 
transport      

 
c. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport      

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport      

 
b. transmiterea 

informației despre 
regulile folosirii 
mijloacelor de 
transport   x   

 
c. transmiterea 

informației despre 
tipurile mijloacelor 
de transport      

 

2 

50 
desplazamientos 
integrados en 
todos los modos 
de transporte 
según las zonas a 
atravesar (de 1 a 6 
zonas). Validez: 
30 días 
consecutivos 
desde la primera 
cancelación. 
Título unipersonal 
y horario. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. descripțiune      
 

b. instrucționare   x    
 
c. interdicție      
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a 
scimba 
mijlocului de 
transport      

 
b. conductorilor 

mijloacelor de 
transport      

 

c. pasagerilor, 
doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport   x   

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
tipurile mijloacelor 
de transport      

 
b. transmiterea 

informației despre 
regulile folosirii 
mijloacelor de 
transport   x   

 
c. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport      
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3 

70 
desplazamientos 
integrados en 
todos los modos 
de transporte 
según las zonas a 
atravesar (de 1 a 6 
zonas). Validez: 
30 días 
consecutivos 
desde la primera 
cancelación. 
Título 
multipersonal y 
horario. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. instrucționare      
 
b. interdicție      
 
c. descripțiune  x    
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. conductorilor 

mijloacelor de 
transport      

 
b. pasagerilor, 

doritori de-a 
scimba 
mijlocului de 
transport   x   

 
c. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport      

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport      

 
b. transmiterea 

informației despre 
tipurile mijloacelor 
de transport   x   

 
c. transmiterea 

informației despre 
regulile folosirii 
mijloacelor de 
transport      

 
 

4 

Aparato de alarma 
paro de escalera. 
El uso indebido 
será castigado por 
la ley art. 11.2 
APT. C) del 
reglamento de 
viajeros de este 
ferrocarril. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. instrucționare      
 
b. informare      
 
c. explicație   x   

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. conductorilor   

   
 
b. pasagerilor   x 

  
 
c. controlorilor    

  
 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
consecințele 
folosirii 
nesancționate a 
mecanizmului de 
oprire a 
escalatorului  x    

 
b. transmiterea 

informației despre 
regimul de lucru a 
mijloacilor de 
transport      
 

c. transmiterea 
informației despre 
consecințele 
folosirii 
nesancționate a 
mijloacelor de 
transport      

 

5 

Apertura de 
puerta en caso de 
emergencia: 
1.Romper el 
vidrio de la caja 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. descripțiune      
 
b. explicație      

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. conductorilor   

   
 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
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de la maneta. 
2.Accionar la 
maneta. 3.Abrir la 
puerta 
manualmente. 
Terminantemente 
prohibido el uso 
indebido. 

 
c. instrucționare   x   
 
 

b. pasagerilor  x  
  

 
c. controlorilor    

  
 

a. transmiterea 
informației despre  
procesul de oprire 
urgentă a 
escalatorului       

 

b. transmiterea 
informației despre  
procesul de 
deschidere urgentă 
a uși     x 

 
c. transmiterea 

informației despre  
procesul de 
evacuare în timpul 
incendiului      
 

6 

¡Atención! Con 
luz roja, puerta 
fuera de servicio. 
Utilice las otras 
puertas. No entrar 
ni salir con luz 
amarilla 
intermitente. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. avertizare    x  
 
b. descripțiune      
 
c. instrucționare      
 
  

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. colaboratorilor 

companiei de 
transport      

 
b. utilizătorilor 

mijloacelor de 
transport   x   

 
c. conductorilor 

mijloacelor de 
transpor      
 

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre  
procesul de 
utilizare a 
escalatorului      

 
b. avertizare despre 

consecințele 
folosirii ușei 
defectate   x   

 
c. transmiterea 

informației despre  
procesul de 
funcionare a ușilor 
mijloacelor de 
transport      

 



 170 

7 

Atención. Si viaja 
con un cochecito 
de bebé, siempre 
que sea posible: 
lleve el bebé en 
brazos, pliegue el 
cochecito y déjelo 
en la plataforma 
central. Si la 
plataforma está 
ocupada por un 
viajero en silla de 
ruedas, deje el 
cochecito donde 
no moleste a los 
demás viajeros. Si 
el bebé ha de 
permanecer en el 
cochecito: 
sujétalo 
firmemente con la 
mano, no lo suelte 
nunca. El 
cochecito puede 
volcar y provocar 
un grave 
accidente al bebé. 
Esta norma vela 
por la seguridad 
de los bebés y es 
de obligado 
cumplimiento. No 
respetarla exime a 
la empresa de 
cualquier 
responsabilidad 
que no le sea 
legalmente 
atribuible. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. instrucționare      
 
b. descripțiune      
 
c. informare   x   

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor în 

vârstă      
 
b. pasagerilor cu 

animale 
domestice      

 
c. pasagerilor cu 

cărucior pentru 
copii  x    

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. descripțiunea 

acțiunilor necesare 
în timpul 
transportării 
animalelor 
domestice      
 

b. descripțiunea 
acțiunilor necesare 
în timpul călătoriei 
cu copii în 
cărucior   x   

 
c. transmiterea 

informației despre  
transportarea 
persoanelor pe 
scaune cu rotile 
pentru învalizi      
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8 

Cómo se aplican 
las tarifas: 
Ejemplos. Las 
tarifas se 
establecen en 
función del 
número de zonas 
por las que 
discurre el 
trayecto, hasta un 
máximo de 6 
zonas. En el caso 
de un 
desplazamiento 
concreto que 
tenga el origen y 
el destino 
estaciones 
contiguas o en 
municipios 
limítrofes 
situados en 
diferente zona 
tarifaria, se 
podrán utilizar los 
títulos de 
transporte 
integrados de 1 
zona siempre y 
cuando no se 
realice ningún 
transbordo y con 
las siguientes 
excepciones: 
Cuando la 
estación de origen 
o de destino esté 
situada en la 
corona 1. 
Cuando aun 
siendo municipios 
limítrofes, para 
realizar este 
desplazamiento se 
tengan que 
atravesar otros 
municipios. 
Cuando utilice 
una tarjeta 
integrada de 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. avertizare    x  

 
b. instrucționare      
 
c. descripțiune      
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a 
efectua o 
călătorie în alte 
zoni tarifare      
 

b. pasagerilor, 
doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport   x   

 
c. controlorilor    

  
 
 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
cea, cum sunt 
întocmite tarifele 
și care sunt 
condițiile de 
folosire      

 
b. transmiterea 

informației despre 
zonele tarifare 
existente și 
regulile de 
intersecție      

 
c. transmiterea 

informației despre 
consecințele de 
nerespectare a 
regulilor de 
intersecție a 
zonelor 
tarifare   x   
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viajes ilimitados 
(T-Mes, T-Jove, 
T-Trimestre o T-
Día), que se 
circunscribirá a la 
zona de primera 
validación. 
 Con los títulos de 
viaje ilimitados, 
la zona donde se 
efectúe la primera 
validación 
determinará, 
siempre, la zona 
de origen del 
viaje. 

9 

Compre el título 
en las paradas o 
en los puntos 
habituales antes 
de entrar en 
tranvía. No se 
venden títulos en 
el interior de los 
tranvías. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. instrucționare      
 
b. descripțiune  x    
 
c. interdicție      

 
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a se 
tranfera la un 
alt mijloc de 
transport   x    

 
b. conductorilor 

mijloacelor de 
transport      

 
c. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport       

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre  
consecințele 
călătoriei fără bilet 
de transport 
corespunzător      
 

b. transmiterea 
informației despre 
tariful biletelor de 
transport 
existente    x   

 
c. transmiterea 

informației despre 
locurile de vânzare 
a biletelor de 
transport      
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10 

Cuando estés en 
una parada, pide 
al conductor que 
se detenga. Hazle 
una señal cuando 
se esté acercando, 
así se parará y 
podrás salir. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. instrucționare      
 

b. avertizare   x   
 
c. descripțiune      
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a conductorilor 

mijloacelor de 
transport      

 
b pasagerilor, 

doritori de-a 
coborî din 
mijlocul de 
transport      

 
c pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport   x   

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
procesul de 
transfer la un alt 
mijloc de 
transport      

 

b. transmiterea 
informației despre 
procesul de 
procurare a 
biletului de 
transport    x  

 
c. transmiterea 

informației despre 
regulile opririi 
mijlocului de 
transport      

 

11 

Desbloqueo de 
puertas. Prohibido 
su uso salvo caso 
de emergencia. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. instrucționare  x    
 
b. interdicție         
 
c. descripțiune și 

avertizare      
 

Cui acest text 
este adresat? 
 

a. pasagerilor   x 
  

 
b. conductorilor   

   
 
c. controlorilor    

  
 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
interdicția 
deschiderei ușilor 
în timpul 
deplasării 
mijlocului de 
transport      

 
b. transmiterea 

informației despre 
locul unde se atlă 
mechanizmul de 
deblocare a ușilor 
și interdicția 
utilizării ei 
nesancționate      

 
c. transmiterea 

informației despre 
procesul de 
deblocare a 
ușilor    x  
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12 

Desplazamientos 
ilimitados, dentro 
de la zona de 
residencia, en 
todos los modos 
de transporte. 
Validez: un curso 
escolar. Título 
personalizado 
mediante DNI 
para niños entre 4 
y 12 años. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. instrucționare   x   
 
b. interdicție      
 
c. descripțiune      
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. colaboratorilor 

serviciului de 
transport      
 

b. pasagerilor, 
doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport   x   

 
c. turiștilor, 

doritori de-a 
utiliza mijlocul 
de transport      

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
regimul de 
funcționare a 
mijlocului de 
transport      

 

b. transmiterea 
informației despre 
tipul zonelor de 
transport    x  

 
c. transmiterea 

informației despre 
tipul mijlocului de 
transport      

13 

Desplazamientos 
ilimitados, en las 
zonas delimitadas 
por la primera 
validación, en 
todos los modos 
de transporte 
según las zonas a 
atravesar (de 1 a 6 
zonas). Validez: 1 
día desde la 
primera 
cancelación hasta 
el fin del servicio. 
Título 
unipersonal. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. interdicție      
 
b. instrucționare    x  
 
c. descripțiune      
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport   x   

 
b. colaboratorilor 

serviciului de 
transport      

 
c. conductorilor 

mijloacelor de 
transport      

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport      
 

b. transmiterea 
informației despre 
termenul de 
exploatare a 
mijlocului de 
transport      

 
c. transmiterea 

informației despre 
tipul zonelor de 
transport  x    

 

14 

Desplazamientos 
ilimitados, en las 
zonas delimitadas 
por la primera 
validación, en 
todos los modos 
de transporte 
según las zonas a 
atravesar (de 1 a 6 
zonas). Validez: 
30 días 
consecutivos 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. interdicție    x  
 
b. descripțiune      
 
c. instrucționare      

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport      

 
b. conductorilor 

mijloacelor de 
transport  x    

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
procesul de 
procurare biletului 
de transport   x   

 
b. transmiterea 

informației despre 
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desde la primera 
cancelación. 
Título 
personalizado 
mediante DNI o 
carnets 
acreditativos de 
los operadores. 

c. pasagerilor, 
doritori de-a 
primi 
informație 
despre tipul 
zonelor de 
transport      

 

regulile de 
intersecție a 
zonelor de 
transport      

 
c. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport      

 
 

15 

Desplazamientos 
ilimitados, en las 
zonas delimitadas 
por la primera 
validación, en 
todos los modos 
de transporte 
según las zonas a 
atravesar (de 1 a 6 
zonas). Validez: 
90 días 
consecutivos 
desde la primera 
cancelación. 
Título 
personalizado 
mediante DNI o 
carnets 
acreditativos de 
los operadores. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. instrucționare    x   

 
b. interdicție      
 
c. descripțiune      

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. conductorilor 

mijloacelor de 
transport      

 
b. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport      

 
c. colaboratorilor 

serviciului de 
transport   x   

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
existența zonelor 
tarifare si regulile 
de intersecție      
 

b.  transmiterea 
informației despre 
locul de procurare 
biletelor de 
transport      

 
c. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport    x  

 
 

16 

Desplazamientos 
ilimitados, en las 
zonas delimitadas 
por la primera 
validación, en 
todos los modos 
de transporte 
según las zonas a 
atravesar (de 1 a 6 
zonas). Validez: 
90 días 
consecutivos 
desde la primera 
cancelación. 
Título 
personalizado 
mediante DNI 
para personas 
menores de 25 
años. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. interdicție      

 
b. avertizare   x   
 
c. descripțiune      
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a 
traversa zona 
de transport      

 
b. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport   x   

 
c. colaboratorilor 

serviciului de 
transport      

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport      
 

b. transmiterea 
informației despre 
regulile de 
intersecție a 
zonelor de 
transport    x  

 
c. transmiterea 

informației despre 
locurile de vânzare 
a biletelor de 
transport      
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17 

Desplazamientos 
internos por la red 
de tranvía. 
Permite hacer 
transbordos entre 
las líneas T4, T5 
y T6 del tranvía 
por un periodo de 
30 minutos desde 
la primera 
cancelación. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. instrucționare      
 
b. descripțiune    x  
 
c. interdicție      
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. colaboratorilor 

serviciului de 
transport      

 
b. pasagerilor, 

doritori de-a 
traversa zona 
de 
transport   x   

 
c. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport      

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
tipul zonelor de 
transport    x  
 

b. transmiterea 
informației despre 
tipul biletului de 
transport      

 
c. transmiterea 

informației despre 
locurile de vânzare 
a biletelor de 
transport      

18 

Es la percepción 
mínima que 
establece la Ley* 
si no llevas un 
título válido. Los 
inspectores tienen 
la obligación de 
imponértela, pero 
aplicarán una 
reducción de 50% 
sobre dicho 
importe si haces 
efectivo el pago 
de forma 
inmediata. En 
caso contrario, 
están obligados a 
pedirte la 
identificación 
para tramitar la 
percepción. *De 
conformidad con 
el artículo 52 de 
la Ley 7/2004, de 
16 de julio, de 
medidas fiscales y 
administrativas, 
modificada por la 
Ley 26/2009, de 
23 de diciembre, 
de medidas 
fiscales, 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. interdicție      
 
b. informare și 

avertizare   x   
 
c. instrucționare      

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. colaboratorilor 

serviciului de 
transport      

 
b. pasagerilor 

mijlocului de 
transport   x   

 
c. conductorilor 

mijloacelor de 
transport      

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport   x   

 
b. transmiterea 

informației despre 
suma de amendă a 
călătorie fără bilet 
și despre reducere 
în caz de achitare 
imendiată      

 
c. transmiterea 

informației despre 
procesul de 
amendare a 
călătorie fără 
bilet      
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financieras y 
administrativas. 
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19 

 
 
Extracto de las 
disposiciones 
contenidas en el 
reglamento de la 
ley de ordenación 
de los transportes 
terrestres. 
CAPITULO V. 
Prohibiciones y 
obligaciones en la 
utilización de los 
transportes 
ferroviarios. Art. 
293.1. Queda 
prohibido a los 
usuarios del 
ferrocarril: 
1.Impedir o forzar 
la apertura o 
cierre de la 
puertas de acceso 
a los coches. 
2.Manipular los 
mecanismos de 
apertura o cierre 
de las puertas 
previstos para uso 
exclusivo del 
personal de la 
empresa 
explotadora. 
3.Hacer uso sin 
causa justificada 
de los 
mecanismos de 
parada de los 
trenes. 
4.Permanecer en 
las instalaciones 
ferroviarias fuera 
del horario en que 
esté prevista su 
utilización por los 
usuarios. 
5.Distribuir 
propaganda, pegar 
carteles, 
mendigar, 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. informare      

 
b. instrucționare   x   
 
c. interdicție      

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor 

mijlocului de 
transport      

 
b. controlorilor    

  
 
c. conductorilor 

mijloacelor de 
transport   x   

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
amendare pentru 
încalcarea 
regulamentului de 
comportament în 
limita mijlocului 
de transport      

 
b. transmiterea 

informației despre 
acțiuni interzise în 
mijlocul de 
transport  x    

 
c. transmiterea 

informației despre 
normele de 
conduită în limita 
mijlocului de 
transport, și despre 
amenzile existente 
în casul 
nerespectării a 
acestor reguli      
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organizar rifas o 
juegos de azar y 
vender bienes o 
servicios en los 
trenes, 
instalaciones y 
dependencias de 
la línea, sin 
autorización de la 
empresa 
explotadora; y en 
general, mantener 
actividades o 
efectuar acciones 
que por su 
naturaleza puedan 
perturbar a los 
usuarios y alterar 
el orden público. 
6.Abandonar el 
tren o subir al 
mismo, salvo 
causa justificada, 
fuera de las 
paradas 
establecidas al 
efecto. 7.Subir al 
tren o bajar del 
mismo, estando 
éste en 
movimiento. 
8.Penetrar en las 
cabinas de 
conducción de los 
trenes, 
locomotoras u 
otros lugares del 
material motor, 
rodante, o 
instalaciones 
reservadas para 
uso exclusivo de 
los agentes 
ferroviarios o 
personas 
autorizadas. 
9.Viajar en 
lugares distintos 
de los habilitados 
a tal fin en los 
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coches y locales 
en los términos 
que resultan de la 
normativa 
específica sobre la 
materia. 10. 
Fumar en lugares 
distintos de los 
habilitados a tal 
fin en los coches 
y locales en los 
términos que 
resultan de la 
normativa 
específica sobre la 
materia. 11.Viajar 
sin título de 
transporte o con 
título que resulte 
insuficientemente 
en función de las 
características del 
viaje y 
condiciones de 
utilización según 
la tarifa aplicable. 
12.Todo 
comportamiento 
que implique 
peligro para la 
integridad física 
de los demás 
usuarios o pueda 
considerarse 
molesto u 
ofensivo para 
éstos o para los 
agentes del 
ferrocarril. 13.Las 
acciones que 
puedan implicar 
deterioro o causar 
suciedad en los 
trenes o 
instalaciones, o, 
en general, que 
perjudiquen los 
intereses del 
ferrocarril o de las 
empresas 
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explotadoras. 2. 
Los usuarios 
deberán atender 
las indicaciones 
que formulen los 
agentes 
ferroviarios en 
relaciona la 
correcta 
prestación del 
servicio, así como 
a lo indicado a tal 
fin en los carteles 
colocados a la 
vista en 
instalaciones y 
coches. 3. 
Deberán 
respetarse por los 
usuarios las 
obligaciones 
establecidas en 
los reglamentos 
de utilización y en 
los contratos - 
tipo de transporte 
ferroviario, que, 
en su caso, 
apruebe la 
administración. 
Art.294. Queda 
prohibido: 
1.Manipular o 
destruir cualquier 
elemento del 
ferrocarril 
directamente 
relacionado con la 
normal y segura 
circulación. 
2.Manipular o 
destruir de forma 
directa o 
indirecta, 
cualquier obra o 
instalación fija o 
móvil, o cualquier 
elemento 
funcional del 
ferrocarril. 
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3.Lanzar o 
depositar objetos 
o materiales de 
cualquier 
naturaleza, o 
realizar vertidos 
en cualquier 
punto de la vía y 
sus aledaños e 
instalaciones 
anejas, dentro de 
la zona de 
dominio público, 
o al paso de los 
trenes. 
4.Cualquier acto 
que pueda 
representar 
peligro para la 
seguridad del 
ferrocarril, sus 
usuarios, 
empleados, 
medios e 
instalaciones de 
todo tipo. 
CAPITULO VI 
Régimen 
sancionador Art. 
295. 1. Se 
sancionará con 
multa de 30,05 a 
516,87 euros: b) 
El 
incumplimiento 
de las 
prohibiciones y 
mandatos 
previstos en el 
artículo 293, 
siempre que aquel 
no pueda 
representar 
peligro para la 
seguridad del 
ferrocarril, sus 
usuarios, 
empleados, 
medios e 
instalaciones de 



 183 

todo tipo. 2. Se 
sancionará con 
multa de 516,88 a 
1033,74 euros: c) 
La entrada y 
tránsito de 
personas por la 
vía férrea, fuera 
de los lugares 
determinados al 
efecto. 3. Se 
sancionará con 
multa de 1033,75 
a 2073,49 euros: 
f) El 
incumplimiento 
de las 
prohibiciones 
tipificadas en el 
articulo 294, en 
todo caso así 
como de las 
tipificadas en los 
puntos 1,2,3,8 y 
13 del articulo 
293, cuando tal 
incumplimiento 
pueda representar 
peligro para la 
seguridad del 
ferrocarril, sus 
usuarios, 
empleados, 
medios e 
instalaciones de 
todo tipo. Art. 
297. 1. La 
competencia para 
la imposición de 
las sanciones 
previstas en el 
artículo 295 del 
presente 
Reglamento 
corresponderá a 
los Gobernadores 
civiles o 
Delegados del 
Gobierno con 
jurisdicción en la 
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provincia en la 
cual se haya 
cometido la 
infracción de que 
se trate. Art. 299. 
4. Los empleados 
de la Empresas 
ferroviarias 
tendrán en el 
ejercicio de la 
funciones a que se 
refiere el punto 
anterior la 
consideración de 
agentes de la 
autoridad. 
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Normas de uso. 
Reglamento de 
viajeros en vigor 
(Ley 4/2006, de 
31 de marzo, 
ferroviaria). 
Derechos de 
cliente: Ser 
informado del 
funcionamiento 
del servicio, de 
sus incidencias y 
de los tipos de 
billetes y tarifas. 
Ser tratado con 
corrección por los 
empleados de la 
empresa y ser 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. instrucționare    x  

 
b. informare       
 
c. interdicție      
 
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. conductorilor 

mijloacelor de 
transport   x    

 

b. turiștilor      
 
c. pasagerilor 

mijloacelor de 
transport      

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
drepturile și 
obligațiile 
pasagerilor 
mijloacelor de 
transport      

 
b. transmiterea 

informației despre 
drepturile și 
obligațiile 
colaboratorilor 
mijloacelor de 
transport      

 
c. transmiterea 
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atendido en las 
peticiones de 
ayuda e 
información, con 
la posibilidad de 
usar los 
intercomunicador
es para ello. 
Formular 
reclamaciones, si 
lo estima 
oportuno, 
utilizando las 
hojas de 
reclamación que 
están disponibles 
en todas las 
estaciones. 
Renunciar en caso 
de incidencia, a 
seguir el viaje, y 
obtener un billete 
equivalente a 
cambio. Las 
personas con 
movilidad 
reducida tienen 
derecho a utilizar 
asientos de uso 
preferente. Este 
colectivo tiene 
preferencia en el 
uso de los 
ascensores. 
Recibir 
contestación de la 
empresa a todas 
las reclamaciones 
y quejas 
formuladas. 
Obligaciones del 
cliente: Viajar con 
el billete validado 
(excepto los 
menores de cuatro 
años). Viajar sin 
billete, o llevarlo 
sin validar o con 
el plazo de 
validez agotado 

informației despre 
amendare pentru 
nerespectarea 
normelor de 
conduită în 
mijloacele de 
transport   x   
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será motivo de 
sanción. Cada 
cliente deberá 
conservar el 
billete en buen 
estado hasta el 
final del trayecto 
y presentarlo 
cuando el 
personal de la 
empresa lo 
solicite. Mantener 
un 
comportamiento 
correcto y 
respetuoso. 
Procure ceder el 
paso a su 
izquierda en las 
escaleras 
mecánicas. Deje 
salir a los 
usuarios del 
vagón antes de 
entrar en este y no 
entre después de 
oír la señal 
acústica. Procure 
acceder al tren 
con el cochecito 
plegado. Circule 
por las 
instalaciones sin 
correr. Atender a 
las indicaciones 
de la empresa y 
las normas de 
seguridad. No 
pise la franja de 
seguridad de los 
andenes y no se 
abalance ni baje 
en ningún caso a 
la vía. No fuerce 
o impida la 
apertura o cierre 
de las puertas del 
tren. No viaje con 
materiales u 
objetos que 
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puedan ocasionar 
peligro o 
molestias al resto 
de usuarios. 
Respetar las 
prohibiciones. 
Está prohibido 
fumar, circular 
con patines, viajar 
con animales 
(excepto los 
perros de 
asistencia, de 
seguridad y los 
animales 
domésticos 
transportados en 
los receptáculos 
adecuados), 
pulsar los botones 
de parada o de 
alarma sin causa 
justificada, 
distribuir 
publicidad o 
vender sin 
autorización y, en 
general, llevar a 
cabo actividades 
molestas o 
peligrosas para el 
resto de los 
usuarios. El 
incumplimiento 
de las 
prohibiciones y 
las obligaciones 
previstas en la 
Ley 4/2000, de 31 
de marzo, 
Ferroviaria, y en 
el presente 
Reglamento, 
constituyen 
infracciones que 
pueden implicar 
el pago de las 
cantidades que 
establece el 
artículo 66 de 
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dicha ley y las 
normas que la 
desarrollen. 
Existe un 
ejemplar del 
Reglamento de 
viajeros a 
disposición de los 
usuarios en todas 
las estaciones. La 
bicicleta en el 
metro: Si va en 
bicicleta, utilice 
los accesos 
señalizados y no 
las escaleras 
mecánicas. No 
dificulte el paso 
de otros viajeros, 
ni en las 
estaciones ni en el 
interior de los 
trenes. En el 
interior del tren 
sitúese en la 
plataforma de 
entrada o en el 
espacio reservado 
para este uso, 
teniendo en 
cuenta que sólo se 
permiten dos 
bicicletas por 
espacio. Recuerde 
que no está 
permitido circular 
en bicicleta dentro 
del recinto del 
metro y que se 
admite una sola 
bicicleta por 
viajero y billete. 
Horarios: 
Laborables 5.00 h 
- 7.00 h / 9.30 h - 
17.00 h. Desde las 
20.30 h hasta la 
finalización del 
servicio del 
metro. Sábados, 
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domingos y 
festivos durante el 
horario de 
servicio del 
metro. Julio y 
agosto todos los 
días durante el 
horarios de 
servicio del 
metro. Recuerden: 
Los ascensores 
son de uso 
preferente pasa 
los usuarios en 
situaciones 
especiales. 
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Normas de uso de 
los autobuses. 
Derechos de los 
viajeros: Ser 
transportados 
siempre que el 
vehículo no 
supere su 
capacidad 
máxima. Viajar 
gratis los menores 
de 4 años. Ser 
tratados 
correctamente por 
los empleados y 
recibir 
información sobre 
los servicios y las 
posibles 
modificaciones. 
Tener asientos de 
uso preferente las 
personas con 
movilidad 
reducida, las 
mujeres 
embarazadas y las 
personas de la 
tercera edad. 
Llevar objetos de 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. interdicție    x  
 

b. instrucționare      
 
c. informare      

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. turiștilor   x   
 
b. pasagerilor 

mijlocului de 
transport      

 
c. controlorilor    

  

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
normele de 
conduită în 
trenuri      

 

b. transmiterea 
informației despre 
drepturile și 
obligațiile 
pasagerilor, 
precum și despre 
amenzile preluate 
pentru 
nerespectarea 
normelor de 
conduită   x   

 
c. transmiterea 

informației despre 
normele de 
conduită în 
autobuse, precum 
și despre drepturile 
și obligațiile 
pasagerilor și 
despre amenzile 
preluate      
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dimensiones no 
superiores a 
100x60x25 cm, 
con excepción de 
los cochecitos de 
niños. Procurar 
subir los 
cochecitos 
plegados; si no 
fuera así, se 
situarán en los 
lugares 
señalizados. En 
caso de incidencia 
que provoque la 
detención del 
autobús, continuar 
el viaje en la 
misma línea o en 
otra de itinerario 
similar, sin tener 
que pagar de 
nuevo. Formular 
reclamaciones en 
el libro 
correspondiente 
que le felicitará el 
conductor/a. 
Civismo y 
convivencia: Se 
evitará el 
deterioro o el 
maltrato de los 
autobuses y las 
paradas. Se 
entrará y saldrá 
por las puertas 
señalizadas. No se 
distraerá al 
conductor 
mientras el 
autobús esté 
circulando. Se 
reunirán las 
condiciones 
mínimas de 
salubridad e 
higiene. Se 
atenderán las 
indicaciones de 
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los empleados y 
las de los avisos 
colocados en el 
interior de los 
autobuses. No se 
fumará a bordo 
del vehículo. No 
se viajará con 
animales, excepto 
los perros 
lazarillo y los 
domésticos que 
vayan en 
receptáculos 
adecuados. El 
personal de la 
empresa podrá 
prohibir la entrada 
u ordenar la salida 
del vehículo a los 
viajeros que 
incumplan las 
obligaciones 
anteriores. 
Billetes y tarjetas: 
Se dispondrá de 
billetes, tarjeta, 
abono o pase 
válidos para el 
trayecto que se 
desea recorrer. No 
son válidos los 
billetes y tarjetas 
con alteraciones o 
manipulaciones. 
Las tarjetas con 
banda magnética 
se deberán validar 
siempre en las 
máquinas. Las 
tarjetas, abonos o 
pases sin banda 
magnética se 
deben mostrar al 
conductor al 
entrar en el 
autobús. Los 
billetes sencillos 
no dan derecho a 
transbordo. Las 
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tarjetas del 
sistema tarifario 
integrado dan 
derecho a 
transbordo entre 
medios de 
transporte 
integrados. Si se 
baja del autobús y 
se coge otro en 
sentido contrario, 
se debe volver a 
validar la tarjeta. 
El billete o tarjeta 
se deben 
conservar durante 
todo el trayecto y 
se deben mostrar 
cuando lo solicite 
el personal de la 
empresa. Se tiene 
derecho al canje 
de una tarjeta 
multiviaje cuando 
ésta corresponda 
al trayecto a 
recorrer, no se 
encuentre 
deteriorada y sea 
rechazada por una 
máquina 
validadora. 
Infracciones y 
sanciones: Los 
viajeros sin 
billetes o tarjeta 
no validada 
deberán pagar la 
cantidad que 
determina la 
normativa legal 
vigente. Si el 
pago se hace de 
inmediato, tendrá 
una reducción del 
50%. En caso 
contrario, el 
viajero se deberá 
identificar y 
tendrá 30 días 
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para hacerlo 
efectivo. Si, en 
alguna de las 
situaciones 
anteriores, un 
viajero se niega a 
identificarse ante 
los empleados, 
estos solicitarán la 
presencia de los 
agentes de 
seguridad o del 
orden público 
para que lo 
identifiquen, 
pudiéndole exigir 
que abandone el 
autobús. Si un 
viajero lleva una 
tarjeta, un abono 
o un pase 
personalizados, 
deberá demostrar 
que es su titular. 
Si un viajero lleva 
una tarjeta 
integrada correcta 
y validada al 
inicio de un 
desplazamiento, 
pero no validada 
en el momento 
que transbordar, 
deberá pagar el 
importe 
equivalente al 
precio del billete 
sencillo de una 
zona. La 
alteración, la 
manipulación o la 
utilización 
incorrecta de un 
billete o tarjeta 
causarán su 
retirada por parte 
de los empleados. 
El viajero estará 
obligado a 
abandonar el 
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autobús. En caso 
de infracción, la 
empresa 
formulará una 
denuncia ante la 
Administración. 
Viajar sin billete 
o tarjeta válidos 
puede ser 
sancionado por la 
Administración 
con una multa de 
hasta 600.  

22 

Se permiten hasta 
3 transbordos, y 
es obligatorio 
validarlos cada 
vez. Para hacerlos 
se dispone de 1 
hora y 15 minutos 
para los títulos de 
1 zona, tiempo 
que se incrementa 
en 15 minutos por 
cada zona 
adicional. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. interdicție       
 
b. informare   x   
 
c. instrucționare      
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a se 
tranfera la un 
alt mijloc de 
transport      

 
b. pasagerilor, 

doritori de-a 
efectua o 
călătorie în alte 
zoni 
tarifare   x   

 
c. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport      

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
regulile și procesul 
de transfer la un 
alt mijloc de 
transport      

 
b. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport      

 
c. transmiterea 

informației despre 
tipul zonelor de 
transport    x  
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T-4. 10 viajes. 
Tarjeta integrada 
unipersonal. 
Validez: hasta el 
siguiente cambio 
de tarifas, sólo en 
el ámbito de la 
zona 1, en los 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. informare și 

descripțiune      
 
b. avertizare    x  
 
c. interdicție      

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a 
efectua o 
călătorie în alte 
zoni tarifare      

 
b. pasagerilor, 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport, termenul 
și locul de 
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servicios de metro 
y autobús que son 
competencia del 
Área 
Metropolitana de 
Barcelona 
(AMB), en las 
líneas de 
Ferrocarril de la 
Generalitat de 
Catalunya y en la 
red de Trambaix y 
Trambesos. 
Tiempo de viaje: 
limitado a 1 hora 
y 15 minutos, con 
un máximo de 3 
transbordos. 
Beneficiarios: 
poseedores del 
Carnet Groc 
Metropolità o 
bien del Carnet 
Rosa Metropolità 
de Tarifa 
Reduïda. 
 

 doritori de-a se 
tranfera la un 
alt mijloc de 
transport      

 
c. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport    x  

 

folosință, precum 
și timpul maximal 
în drum      

 
b. transmiterea 

informației despre 
procesul de 
transfer la un alt 
mijloc de 
transport      

 
c. transmiterea 

informației despre 
tipul zonelor de 
transport și despre 
procesul și regulile 
lor de 
intersecție   x   
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T-10. 10 viajes. 
Tarjeta 
multipersonal. 
Validez: hasta el 
siguiente cambio 
de tarifas. Tiempo 
de viaje limitado 
(1 hora y 15 min. 
para 1 zona, más 
15 min. por cada 
zona adicional, 
con un máximo 
de 3 transbordos). 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. instrucționare      
 
b. informare și 

descripțiune  x    
 
c. avertizare      
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a se 
tranfera la un 
alt mijloc de 
transport      

 
b. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport      

 
c. pasagerilor, 

doritori de-a 
efectua o 
călătorie în alte 
zoni 
tarifare    x  

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
tipul biletelor de 
transport 
existente      

 
b. transmiterea 

informației despre 
regulile și procesul 
de intersecție a 
zonelor de 
transport      

 
c. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport și 
regulile de 
utilizare    x  
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T-50/30. 50 
viajes. Tarjeta 
unipersonal. 
Validez: 30 días 
consecutivos 
desde la primera 
validación. 
Tiempo de viaje 
limitado (1 hora y 
15 min. para 1 
zona, más 15 min. 
por cada zona 
adicional, con un 
máximo de 3 
transbordos). 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. instrucționare      
 
b. interdicție și 

avertizare       
 
c. informare și 

descripțiune  x    
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport      

 
b. pasagerilor, 

doritori de-a 
efectua o 
călătorie în alte 
zoni tarifare      

 
c. pasagerilor, 

doritori de-a se 
tranfera la un 
alt mijloc de 
transport   x   

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
tipul biletelor de 
transport 
existente   x   

 
b. transmiterea 

informației despre 
regulile și procesul 
de transfer la un 
alt mijloc de 
transport      

 
c. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport și 
regulile de 
utilizare      
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T-Día. Número 
ilimitado de 
viajes. Tarjeta 
unipersonal. 
Validez: 1 día 
desde la primera 
validación hasta 
el final del 
servicio. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. avertizare      
 
b. instrucționare      
 
c. informare și 

descripțiune    x  
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a se 
tranfera la un 
alt mijloc de 
transport      

 
b. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport    x  

 
c. pasagerilor, 

doritori de-a 
efectua o 
călătorie în alte 
zoni tarifare       

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
tipul biletelor de 
transport 
existente      

 
b. transmiterea 

informației despre 
regulile și procesul 
de transfer la un 
alt mijloc de 
transport   x   

 
c. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport și 
regulile de 
utilizare      

 

27 

T-familiar. 70 
viajes. Tarjeta 
multipersonal. 
Validez: 30 días 
consecutivos 
desde la primera 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. informare și 

descripțiune      
 
b. interdicție   x   

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 
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validación. 
Tiempo de viaje 
limitado (1 hora y 
15 min. para 1 
zona, más 15 min. 
por cada zona 
adicional, con un 
máximo de 3 
transbordos). 

 
c. instrucționare      
 

transport   x   
 
b. pasagerilor, 

doritori de-a 
se tranfera la 
un alt mijloc 
de 
transport      

 
c. pasagerilor, 

doritori de-a 
efectua o 
călătorie în 
alte zoni 
tarifare      

informației despre 
regulile și 
procesul de 
transfer la un alt 
mijloc de 
transport      

 

b. transmiterea 
informației despre 
tipul biletului de 
transport și 
regulile de 
utilizare   x   

 
c. transmiterea 

informației despre 
tipul biletelor de 
transport 
existente      

 

28 

 
T-Jove. Número 
ilimitado de 
viajes. Tarjeta 
personalizada 
para menores de 
25 años con 
acreditación 
mediante DNI o 
carnets de los 
operadores. La 
edad se puede 
ampliar si se 
acredita que se 
está cursando 
estudios mediante 
la obtención de un 
carnet 
acreditativo de la 
ampliación de la 
T-Jove. Validez: 
90 días 
consecutivos 
desde la primera 
validación. 
 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. informare și 

descripțiune   x   
 
b. instrucționare      
 
c. avertizare și 

interdicție      
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a 
se tranfera la 
un alt mijloc 
de 
transport      

 
b. pasagerilor, 

doritori de-a 
efectua o 
călătorie în 
alte zoni 
tarifare   x   

 
c. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport      

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
tipul biletelor de 
transport 
existente   x   

 
b. transmiterea 

informației despre 
regulile și 
procesul de 
transfer la un alt 
mijloc de 
transport       

 
c. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport și 
regulile de 
utilizare      
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29 

T-Mes. Número 
ilimitado de 
viajes. Tarjeta 
personalizada con 
acreditación 
mediante DNI o 
carnets de los 
operadores. 
Validez: 30 días 
consecutivos 
desde la primera 
validación. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. instrucționare   x   
 

b. avertizare      
 

c. informare și 
descripțiune      

 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a 
efectua o 
călătorie în 
alte zoni 
tarifare      

 
b. pasagerilor, 

doritori de-a 
se tranfera la 
un alt mijloc 
de 
transport      

 
c. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport   x   

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport și 
regulile de 
utilizare      

 
b. transmiterea 

informației despre 
regulile și 
procesul de 
transfer la un alt 
mijloc de 
transport      

 
c. transmiterea 

informației despre 
tipul biletelor de 
transport 
existente   x   

30 

T-Trimestre. 
Número ilimitado 
de viajes. Tarjeta 
personalizada con 
acreditación 
mediante DNI o 
carnets de los 
operadores. 
Validez: 90 días 
consecutivos 
desde la primera 
validación. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. informare și 

descripțiune   x   
 
 
b. interdicție      
 
c. instrucționare      
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a 
se tranfera la 
un alt mijloc 
de 
transport   x   

 
b. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport      

 
c. pasagerilor, 

doritori de-a 
efectua o 
călătorie în 
alte zoni 
tarifare      

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
regulile și 
procesul de 
transfer la un alt 
mijloc de 
transport      

 
b. transmiterea 

informației despre 
tipul biletelor de 
transport 
existente    x  

 

c. transmiterea 
informației despre 
tipul biletului de 
transport și 
regulile de 
utilizare      
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31 

 
Targeta Rosa 
Metropolitana. 
Título gratuito. 
Número de viajes 
y horario: 
ilimitado. 
Validez: 1 año 
renovable, sólo en 
el ámbito de la 
zona 1, en los 
servicios de metro 
y autobús que son 
competencia del 
Área 
Metropolitana de 
Barcelona 
(AMB), en las 
líneas de 
Ferrocarrils de la 
Generalitat de 
Catalunya y en la 
des de Trambaix 
y Trambesòs. 
Beneficiarios: 
poseedores del 
Carnet Rosa 
Metropolità.  
 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. interdicție  x    
 
b. informare și 

descripțiune      
 
c. instrucționare      
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a 
efectua o 
călătorie în 
alte zoni 
tarifare      

 
b. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport    x  

 
c. pasagerilor, 

doritori de-a 
se tranfera la 
un alt mijloc 
de 
transport      

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport și 
regulile de 
utilizare      

 
b. transmiterea 

informației despre 
tipul biletelor de 
transport 
existente   x   

 
c. transmiterea 

informației despre 
regulile și 
procesul de 
transfer la un alt 
mijloc de 
transport      

 

32 

Valide siempre el 
título al entrar, 
incluso si efectúa 
transbordo. 
Consérvelo hasta 
que abandone el 
andén. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. descripțiune  x    
 
b. instrucționare      
 
c. interdicție      
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

care au 
procurat un 
bilet de 
transport      

 
b. pasagerilor, 

doritori de-a 
se tranfera la 
un alt mijloc 
de 
transport    x  

 
c. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport      

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
regulile și 
procesul de 
transfer la un alt 
mijloc de 
transport      

 
b. transmiterea 

informației despre 
locurile de 
vânzare a biletelor 
de transport   x    

 
c. transmiterea 

informației despre 
regulile de 
utilizare a 
biletului de 
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transport      
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ANCHETA TXROM21 
Questionnaire TXROM21 

 
№  Textul (text) Întrebări despre text (questions about text) 

1 

10 
desplazamientos 
integrados en 
todos los modos 
de transporte 
según las zonas a 
atravesar (de 1 a 6 
zonas). Título 
multipersonal y 
horario. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. instrucționare      

 
b. descripțiune   x   

 
c. interdicție      

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a 
scimba 
mijlocul de 
transport       

 
b. conductorilor 

mijloacelor de 
transport      

 
c. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport  x    

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport   x   

 
b. transmiterea 

informației despre 
regulile folosirii 
mijloacelor de 
transport      

 
c. transmiterea 

informației despre 
tipurile mijloacelor 
de transport      

 

2 

50 
desplazamientos 
integrados en 
todos los modos 
de transporte 
según las zonas a 
atravesar (de 1 a 6 
zonas). Validez: 
30 días 
consecutivos 
desde la primera 
cancelación. 
Título unipersonal 
y horario. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. descripțiune    x  
 
b. instrucționare       
 
c. interdicție      
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a 
scimba 
mijlocului de 
transport      

 
b. conductorilor 

mijloacelor de 
transport      

 

c. pasagerilor, 
doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport   x   

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
tipurile mijloacelor 
de transport      

 
b. transmiterea 

informației despre 
regulile folosirii 
mijloacelor de 
transport      

 
c. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport   x   

 

3 

70 
desplazamientos 
integrados en 
todos los modos 
de transporte 
según las zonas a 
atravesar (de 1 a 6 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. instrucționare      
 
b. interdicție      
 
c. descripțiune   x   

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. conductorilor 

mijloacelor de 
transport      

 
b. pasagerilor, 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
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zonas). Validez: 
30 días 
consecutivos 
desde la primera 
cancelación. 
Título 
multipersonal y 
horario. 

 doritori de-a 
scimba 
mijlocului de 
transport      

 
c. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport   x   

 

tipul biletului de 
transport   x   

 
b. transmiterea 

informației despre 
tipurile mijloacelor 
de transport      

 
c. transmiterea 

informației despre 
regulile folosirii 
mijloacelor de 
transport      

 
 

4 

Aparato de alarma 
paro de escalera. 
El uso indebido 
será castigado por 
la ley art. 11.2 
APT. C) del 
reglamento de 
viajeros de este 
ferrocarril. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. instrucționare      
 
b. informare   x   
 
c. explicație      

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. conductorilor   

   
 
b. pasagerilor    x

  
 
c. controlorilor    

  
 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
consecințele 
folosirii 
nesancționate a 
mecanizmului de 
oprire a 
escalatorului      

 
b. transmiterea 

informației despre 
regimul de lucru a 
mijloacilor de 
transport      
 

c. transmiterea 
informației despre 
consecințele 
folosirii 
nesancționate a 
mijloacelor de 
transport   x   

 

5 

Apertura de 
puerta en caso de 
emergencia: 
1.Romper el 
vidrio de la caja 
de la maneta. 
2.Accionar la 
maneta. 3.Abrir la 
puerta 
manualmente. 
Terminantemente 
prohibido el uso 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. descripțiune      
 
b. explicație   x   
 
c. instrucționare      
 
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. conductorilor   

   
 

b. pasagerilor   x 
  

 
c. controlorilor    

  
 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 

 
a. transmiterea 

informației despre  
procesul de oprire 
urgentă a 
escalatorului    x   

 

b. transmiterea 
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indebido. informației despre  
procesul de 
deschidere urgentă 
a uși      

 
c. transmiterea 

informației despre  
procesul de 
evacuare în timpul 
incendiului      
 

6 

¡Atención! Con 
luz roja, puerta 
fuera de servicio. 
Utilice las otras 
puertas. No entrar 
ni salir con luz 
amarilla 
intermitente. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. avertizare   x   
 
b. descripțiune      
 
c. instrucționare      
 
  

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. colaboratorilor 

companiei de 
transport      

 
b. utilizătorilor 

mijloacelor de 
transport   x   

 
c. conductorilor 

mijloacelor de 
transpor      
 

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre  
procesul de 
utilizare a 
escalatorului      

 
b. avertizare despre 

consecințele 
folosirii ușei 
defectate   x   

 
c. transmiterea 

informației despre  
procesul de 
funcionare a ușilor 
mijloacelor de 
transport      
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7 

Atención. Si viaja 
con un cochecito 
de bebé, siempre 
que sea posible: 
lleve el bebé en 
brazos, pliegue el 
cochecito y déjelo 
en la plataforma 
central. Si la 
plataforma está 
ocupada por un 
viajero en silla de 
ruedas, deje el 
cochecito donde 
no moleste a los 
demás viajeros. Si 
el bebé ha de 
permanecer en el 
cochecito: 
sujétalo 
firmemente con la 
mano, no lo suelte 
nunca. El 
cochecito puede 
volcar y provocar 
un grave 
accidente al bebé. 
Esta norma vela 
por la seguridad 
de los bebés y es 
de obligado 
cumplimiento. No 
respetarla exime a 
la empresa de 
cualquier 
responsabilidad 
que no le sea 
legalmente 
atribuible. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. instrucționare      
 
b. descripțiune      
 
c. informare   x   

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor în 

vârstă      
 
b. pasagerilor cu 

animale 
domestice   x   

 
c. pasagerilor cu 

cărucior pentru 
copii      

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. descripțiunea 

acțiunilor necesare 
în timpul 
transportării 
animalelor 
domestice    x  
 

b. descripțiunea 
acțiunilor necesare 
în timpul călătoriei 
cu copii în 
cărucior      

 
c. transmiterea 

informației despre  
transportarea 
persoanelor pe 
scaune cu rotile 
pentru învalizi      
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8 

Cómo se aplican 
las tarifas: 
Ejemplos. Las 
tarifas se 
establecen en 
función del 
número de zonas 
por las que 
discurre el 
trayecto, hasta un 
máximo de 6 
zonas. En el caso 
de un 
desplazamiento 
concreto que 
tenga el origen y 
el destino 
estaciones 
contiguas o en 
municipios 
limítrofes 
situados en 
diferente zona 
tarifaria, se 
podrán utilizar los 
títulos de 
transporte 
integrados de 1 
zona siempre y 
cuando no se 
realice ningún 
transbordo y con 
las siguientes 
excepciones: 
Cuando la 
estación de origen 
o de destino esté 
situada en la 
corona 1. 
Cuando aun 
siendo municipios 
limítrofes, para 
realizar este 
desplazamiento se 
tengan que 
atravesar otros 
municipios. 
Cuando utilice 
una tarjeta 
integrada de 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. avertizare      

 
b. instrucționare   x   
 
c. descripțiune      
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a 
efectua o 
călătorie în alte 
zoni 
tarifare   x   
 

b. pasagerilor, 
doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport      

 
c. controlorilor    

  
 
 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
cea, cum sunt 
întocmite tarifele 
și care sunt 
condițiile de 
folosire  x    

 
b. transmiterea 

informației despre 
zonele tarifare 
existente și 
regulile de 
intersecție      

 
c. transmiterea 

informației despre 
consecințele de 
nerespectare a 
regulilor de 
intersecție a 
zonelor tarifare      
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viajes ilimitados 
(T-Mes, T-Jove, 
T-Trimestre o T-
Día), que se 
circunscribirá a la 
zona de primera 
validación. 
 Con los títulos de 
viaje ilimitados, 
la zona donde se 
efectúe la primera 
validación 
determinará, 
siempre, la zona 
de origen del 
viaje. 

9 

Compre el título 
en las paradas o 
en los puntos 
habituales antes 
de entrar en 
tranvía. No se 
venden títulos en 
el interior de los 
tranvías. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. instrucționare      
 
b. descripțiune  x    
 
c. interdicție      

 
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a se 
tranfera la un 
alt mijloc de 
transport       

 
b. conductorilor 

mijloacelor de 
transport   x   

 
c. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport       

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre  
consecințele 
călătoriei fără bilet 
de transport 
corespunzător      
 

b. transmiterea 
informației despre 
tariful biletelor de 
transport 
existente    x   

 
c. transmiterea 

informației despre 
locurile de vânzare 
a biletelor de 
transport      
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10 

Cuando estés en 
una parada, pide 
al conductor que 
se detenga. Hazle 
una señal cuando 
se esté acercando, 
así se parará y 
podrás salir. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. instrucționare   x   
 

b. avertizare      
 
c. descripțiune      
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a conductorilor 

mijloacelor de 
transport      

 
b pasagerilor, 

doritori de-a 
coborî din 
mijlocul de 
transport   x   

 
c pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport      

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
procesul de 
transfer la un alt 
mijloc de 
transport      

 

b. transmiterea 
informației despre 
procesul de 
procurare a 
biletului de 
transport   x   

 
c. transmiterea 

informației despre 
regulile opririi 
mijlocului de 
transport      

 

11 

Desbloqueo de 
puertas. Prohibido 
su uso salvo caso 
de emergencia. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. instrucționare      
 
b. interdicție  x       
 
c. descripțiune și 

avertizare      
 

Cui acest text 
este adresat? 
 

a. pasagerilor   x 
  

 
b. conductorilor   

   
 
c. controlorilor    

  
 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
interdicția 
deschiderei ușilor 
în timpul 
deplasării 
mijlocului de 
transport    x  

 
b. transmiterea 

informației despre 
locul unde se atlă 
mechanizmul de 
deblocare a ușilor 
și interdicția 
utilizării ei 
nesancționate   x   

 
c. transmiterea 

informației despre 
procesul de 
deblocare a 
ușilor      
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12 

Desplazamientos 
ilimitados, dentro 
de la zona de 
residencia, en 
todos los modos 
de transporte. 
Validez: un curso 
escolar. Título 
personalizado 
mediante DNI 
para niños entre 4 
y 12 años. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. instrucționare      
 
b. interdicție      
 
c. descripțiune    x  
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. colaboratorilor 

serviciului de 
transport      
 

b. pasagerilor, 
doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport    x  

 
c. turiștilor, 

doritori de-a 
utiliza mijlocul 
de transport      

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
regimul de 
funcționare a 
mijlocului de 
transport      

 

b. transmiterea 
informației despre 
tipul zonelor de 
transport    x  

 
c. transmiterea 

informației despre 
tipul mijlocului de 
transport      

13 

Desplazamientos 
ilimitados, en las 
zonas delimitadas 
por la primera 
validación, en 
todos los modos 
de transporte 
según las zonas a 
atravesar (de 1 a 6 
zonas). Validez: 1 
día desde la 
primera 
cancelación hasta 
el fin del servicio. 
Título 
unipersonal. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. interdicție      
 
b. instrucționare      
 
c. descripțiune    x  
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport   x   

 
b. colaboratorilor 

serviciului de 
transport      

 
c. conductorilor 

mijloacelor de 
transport      

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport   x   
 

b. transmiterea 
informației despre 
termenul de 
exploatare a 
mijlocului de 
transport      

 
c. transmiterea 

informației despre 
tipul zonelor de 
transport      

 

14 

Desplazamientos 
ilimitados, en las 
zonas delimitadas 
por la primera 
validación, en 
todos los modos 
de transporte 
según las zonas a 
atravesar (de 1 a 6 
zonas). Validez: 
30 días 
consecutivos 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. interdicție      
 

b. descripțiune   x   
 
c. instrucționare      

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport   x   

 
b. conductorilor 

mijloacelor de 
transport      

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
procesul de 
procurare biletului 
de transport      

 
b. transmiterea 

informației despre 
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desde la primera 
cancelación. 
Título 
personalizado 
mediante DNI o 
carnets 
acreditativos de 
los operadores. 

c. pasagerilor, 
doritori de-a 
primi 
informație 
despre tipul 
zonelor de 
transport      

 

regulile de 
intersecție a 
zonelor de 
transport      

 
c. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport   x   

 
 

15 

Desplazamientos 
ilimitados, en las 
zonas delimitadas 
por la primera 
validación, en 
todos los modos 
de transporte 
según las zonas a 
atravesar (de 1 a 6 
zonas). Validez: 
90 días 
consecutivos 
desde la primera 
cancelación. 
Título 
personalizado 
mediante DNI o 
carnets 
acreditativos de 
los operadores. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. instrucționare       

 
b. interdicție      
 
c. descripțiune    x  

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. conductorilor 

mijloacelor de 
transport      

 
b. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport  x    

 
c. colaboratorilor 

serviciului de 
transport      

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
existența zonelor 
tarifare si regulile 
de intersecție      
 

b.  transmiterea 
informației despre 
locul de procurare 
biletelor de 
transport      

 
c. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport    x  
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Desplazamientos 
ilimitados, en las 
zonas delimitadas 
por la primera 
validación, en 
todos los modos 
de transporte 
según las zonas a 
atravesar (de 1 a 6 
zonas). Validez: 
90 días 
consecutivos 
desde la primera 
cancelación. 
Título 
personalizado 
mediante DNI 
para personas 
menores de 25 
años. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. interdicție      

 
b. avertizare      
 
c. descripțiune  x    
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a 
traversa zona 
de transport      

 
b. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport   x   

 
c. colaboratorilor 

serviciului de 
transport      

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport    x  
 

b. transmiterea 
informației despre 
regulile de 
intersecție a 
zonelor de 
transport      

 
c. transmiterea 

informației despre 
locurile de vânzare 
a biletelor de 
transport      
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Desplazamientos 
internos por la red 
de tranvía. 
Permite hacer 
transbordos entre 
las líneas T4, T5 
y T6 del tranvía 
por un periodo de 
30 minutos desde 
la primera 
cancelación. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. instrucționare      
 
b. descripțiune   x   
 
c. interdicție      
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. colaboratorilor 

serviciului de 
transport      

 
b. pasagerilor, 

doritori de-a 
traversa zona 
de transport      

 
c. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport   x   

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
tipul zonelor de 
transport      
 

b. transmiterea 
informației despre 
tipul biletului de 
transport   x   

 
c. transmiterea 

informației despre 
locurile de vânzare 
a biletelor de 
transport      
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Es la percepción 
mínima que 
establece la Ley* 
si no llevas un 
título válido. Los 
inspectores tienen 
la obligación de 
imponértela, pero 
aplicarán una 
reducción de 50% 
sobre dicho 
importe si haces 
efectivo el pago 
de forma 
inmediata. En 
caso contrario, 
están obligados a 
pedirte la 
identificación 
para tramitar la 
percepción. *De 
conformidad con 
el artículo 52 de 
la Ley 7/2004, de 
16 de julio, de 
medidas fiscales y 
administrativas, 
modificada por la 
Ley 26/2009, de 
23 de diciembre, 
de medidas 
fiscales, 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. interdicție      
 
b. informare și 

avertizare      
 
c. instrucționare   x   

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. colaboratorilor 

serviciului de 
transport      

 
b. pasagerilor 

mijlocului de 
transport   x   

 
c. conductorilor 

mijloacelor de 
transport      

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport      

 
b. transmiterea 

informației despre 
suma de amendă a 
călătorie fără bilet 
și despre reducere 
în caz de achitare 
imendiată      

 
c. transmiterea 

informației despre 
procesul de 
amendare a 
călătorie fără 
bilet   x   
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financieras y 
administrativas. 



 212 

19 

 
 
Extracto de las 
disposiciones 
contenidas en el 
reglamento de la 
ley de ordenación 
de los transportes 
terrestres. 
CAPITULO V. 
Prohibiciones y 
obligaciones en la 
utilización de los 
transportes 
ferroviarios. Art. 
293.1. Queda 
prohibido a los 
usuarios del 
ferrocarril: 
1.Impedir o forzar 
la apertura o 
cierre de la 
puertas de acceso 
a los coches. 
2.Manipular los 
mecanismos de 
apertura o cierre 
de las puertas 
previstos para uso 
exclusivo del 
personal de la 
empresa 
explotadora. 
3.Hacer uso sin 
causa justificada 
de los 
mecanismos de 
parada de los 
trenes. 
4.Permanecer en 
las instalaciones 
ferroviarias fuera 
del horario en que 
esté prevista su 
utilización por los 
usuarios. 
5.Distribuir 
propaganda, pegar 
carteles, 
mendigar, 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. informare      

 
b. instrucționare   x   
 
c. interdicție      

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor 

mijlocului de 
transport  x    

 
b. controlorilor    

  
 
c. conductorilor 

mijloacelor de 
transport      

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
amendare pentru 
încalcarea 
regulamentului de 
comportament în 
limita mijlocului 
de transport  x    

 
b. transmiterea 

informației despre 
acțiuni interzise în 
mijlocul de 
transport      

 
c. transmiterea 

informației despre 
normele de 
conduită în limita 
mijlocului de 
transport, și despre 
amenzile existente 
în casul 
nerespectării a 
acestor reguli    x  
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organizar rifas o 
juegos de azar y 
vender bienes o 
servicios en los 
trenes, 
instalaciones y 
dependencias de 
la línea, sin 
autorización de la 
empresa 
explotadora; y en 
general, mantener 
actividades o 
efectuar acciones 
que por su 
naturaleza puedan 
perturbar a los 
usuarios y alterar 
el orden público. 
6.Abandonar el 
tren o subir al 
mismo, salvo 
causa justificada, 
fuera de las 
paradas 
establecidas al 
efecto. 7.Subir al 
tren o bajar del 
mismo, estando 
éste en 
movimiento. 
8.Penetrar en las 
cabinas de 
conducción de los 
trenes, 
locomotoras u 
otros lugares del 
material motor, 
rodante, o 
instalaciones 
reservadas para 
uso exclusivo de 
los agentes 
ferroviarios o 
personas 
autorizadas. 
9.Viajar en 
lugares distintos 
de los habilitados 
a tal fin en los 
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coches y locales 
en los términos 
que resultan de la 
normativa 
específica sobre la 
materia. 10. 
Fumar en lugares 
distintos de los 
habilitados a tal 
fin en los coches 
y locales en los 
términos que 
resultan de la 
normativa 
específica sobre la 
materia. 11.Viajar 
sin título de 
transporte o con 
título que resulte 
insuficientemente 
en función de las 
características del 
viaje y 
condiciones de 
utilización según 
la tarifa aplicable. 
12.Todo 
comportamiento 
que implique 
peligro para la 
integridad física 
de los demás 
usuarios o pueda 
considerarse 
molesto u 
ofensivo para 
éstos o para los 
agentes del 
ferrocarril. 13.Las 
acciones que 
puedan implicar 
deterioro o causar 
suciedad en los 
trenes o 
instalaciones, o, 
en general, que 
perjudiquen los 
intereses del 
ferrocarril o de las 
empresas 
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explotadoras. 2. 
Los usuarios 
deberán atender 
las indicaciones 
que formulen los 
agentes 
ferroviarios en 
relaciona la 
correcta 
prestación del 
servicio, así como 
a lo indicado a tal 
fin en los carteles 
colocados a la 
vista en 
instalaciones y 
coches. 3. 
Deberán 
respetarse por los 
usuarios las 
obligaciones 
establecidas en 
los reglamentos 
de utilización y en 
los contratos - 
tipo de transporte 
ferroviario, que, 
en su caso, 
apruebe la 
administración. 
Art.294. Queda 
prohibido: 
1.Manipular o 
destruir cualquier 
elemento del 
ferrocarril 
directamente 
relacionado con la 
normal y segura 
circulación. 
2.Manipular o 
destruir de forma 
directa o 
indirecta, 
cualquier obra o 
instalación fija o 
móvil, o cualquier 
elemento 
funcional del 
ferrocarril. 
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3.Lanzar o 
depositar objetos 
o materiales de 
cualquier 
naturaleza, o 
realizar vertidos 
en cualquier 
punto de la vía y 
sus aledaños e 
instalaciones 
anejas, dentro de 
la zona de 
dominio público, 
o al paso de los 
trenes. 
4.Cualquier acto 
que pueda 
representar 
peligro para la 
seguridad del 
ferrocarril, sus 
usuarios, 
empleados, 
medios e 
instalaciones de 
todo tipo. 
CAPITULO VI 
Régimen 
sancionador Art. 
295. 1. Se 
sancionará con 
multa de 30,05 a 
516,87 euros: b) 
El 
incumplimiento 
de las 
prohibiciones y 
mandatos 
previstos en el 
artículo 293, 
siempre que aquel 
no pueda 
representar 
peligro para la 
seguridad del 
ferrocarril, sus 
usuarios, 
empleados, 
medios e 
instalaciones de 
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todo tipo. 2. Se 
sancionará con 
multa de 516,88 a 
1033,74 euros: c) 
La entrada y 
tránsito de 
personas por la 
vía férrea, fuera 
de los lugares 
determinados al 
efecto. 3. Se 
sancionará con 
multa de 1033,75 
a 2073,49 euros: 
f) El 
incumplimiento 
de las 
prohibiciones 
tipificadas en el 
articulo 294, en 
todo caso así 
como de las 
tipificadas en los 
puntos 1,2,3,8 y 
13 del articulo 
293, cuando tal 
incumplimiento 
pueda representar 
peligro para la 
seguridad del 
ferrocarril, sus 
usuarios, 
empleados, 
medios e 
instalaciones de 
todo tipo. Art. 
297. 1. La 
competencia para 
la imposición de 
las sanciones 
previstas en el 
artículo 295 del 
presente 
Reglamento 
corresponderá a 
los Gobernadores 
civiles o 
Delegados del 
Gobierno con 
jurisdicción en la 
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provincia en la 
cual se haya 
cometido la 
infracción de que 
se trate. Art. 299. 
4. Los empleados 
de la Empresas 
ferroviarias 
tendrán en el 
ejercicio de la 
funciones a que se 
refiere el punto 
anterior la 
consideración de 
agentes de la 
autoridad. 
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Normas de uso. 
Reglamento de 
viajeros en vigor 
(Ley 4/2006, de 
31 de marzo, 
ferroviaria). 
Derechos de 
cliente: Ser 
informado del 
funcionamiento 
del servicio, de 
sus incidencias y 
de los tipos de 
billetes y tarifas. 
Ser tratado con 
corrección por los 
empleados de la 
empresa y ser 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. instrucționare      

 
b. informare    x   
 
c. interdicție      
 
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. conductorilor 

mijloacelor de 
transport       

 

b. turiștilor   x   
 
c. pasagerilor 

mijloacelor de 
transport      

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
drepturile și 
obligațiile 
pasagerilor 
mijloacelor de 
transport   x   

 

b. transmiterea 
informației despre 
drepturile și 
obligațiile 
colaboratorilor 
mijloacelor de 
transport      

 
c. transmiterea 
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atendido en las 
peticiones de 
ayuda e 
información, con 
la posibilidad de 
usar los 
intercomunicador
es para ello. 
Formular 
reclamaciones, si 
lo estima 
oportuno, 
utilizando las 
hojas de 
reclamación que 
están disponibles 
en todas las 
estaciones. 
Renunciar en caso 
de incidencia, a 
seguir el viaje, y 
obtener un billete 
equivalente a 
cambio. Las 
personas con 
movilidad 
reducida tienen 
derecho a utilizar 
asientos de uso 
preferente. Este 
colectivo tiene 
preferencia en el 
uso de los 
ascensores. 
Recibir 
contestación de la 
empresa a todas 
las reclamaciones 
y quejas 
formuladas. 
Obligaciones del 
cliente: Viajar con 
el billete validado 
(excepto los 
menores de cuatro 
años). Viajar sin 
billete, o llevarlo 
sin validar o con 
el plazo de 
validez agotado 

informației despre 
amendare pentru 
nerespectarea 
normelor de 
conduită în 
mijloacele de 
transport      
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será motivo de 
sanción. Cada 
cliente deberá 
conservar el 
billete en buen 
estado hasta el 
final del trayecto 
y presentarlo 
cuando el 
personal de la 
empresa lo 
solicite. Mantener 
un 
comportamiento 
correcto y 
respetuoso. 
Procure ceder el 
paso a su 
izquierda en las 
escaleras 
mecánicas. Deje 
salir a los 
usuarios del 
vagón antes de 
entrar en este y no 
entre después de 
oír la señal 
acústica. Procure 
acceder al tren 
con el cochecito 
plegado. Circule 
por las 
instalaciones sin 
correr. Atender a 
las indicaciones 
de la empresa y 
las normas de 
seguridad. No 
pise la franja de 
seguridad de los 
andenes y no se 
abalance ni baje 
en ningún caso a 
la vía. No fuerce 
o impida la 
apertura o cierre 
de las puertas del 
tren. No viaje con 
materiales u 
objetos que 
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puedan ocasionar 
peligro o 
molestias al resto 
de usuarios. 
Respetar las 
prohibiciones. 
Está prohibido 
fumar, circular 
con patines, viajar 
con animales 
(excepto los 
perros de 
asistencia, de 
seguridad y los 
animales 
domésticos 
transportados en 
los receptáculos 
adecuados), 
pulsar los botones 
de parada o de 
alarma sin causa 
justificada, 
distribuir 
publicidad o 
vender sin 
autorización y, en 
general, llevar a 
cabo actividades 
molestas o 
peligrosas para el 
resto de los 
usuarios. El 
incumplimiento 
de las 
prohibiciones y 
las obligaciones 
previstas en la 
Ley 4/2000, de 31 
de marzo, 
Ferroviaria, y en 
el presente 
Reglamento, 
constituyen 
infracciones que 
pueden implicar 
el pago de las 
cantidades que 
establece el 
artículo 66 de 
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dicha ley y las 
normas que la 
desarrollen. 
Existe un 
ejemplar del 
Reglamento de 
viajeros a 
disposición de los 
usuarios en todas 
las estaciones. La 
bicicleta en el 
metro: Si va en 
bicicleta, utilice 
los accesos 
señalizados y no 
las escaleras 
mecánicas. No 
dificulte el paso 
de otros viajeros, 
ni en las 
estaciones ni en el 
interior de los 
trenes. En el 
interior del tren 
sitúese en la 
plataforma de 
entrada o en el 
espacio reservado 
para este uso, 
teniendo en 
cuenta que sólo se 
permiten dos 
bicicletas por 
espacio. Recuerde 
que no está 
permitido circular 
en bicicleta dentro 
del recinto del 
metro y que se 
admite una sola 
bicicleta por 
viajero y billete. 
Horarios: 
Laborables 5.00 h 
- 7.00 h / 9.30 h - 
17.00 h. Desde las 
20.30 h hasta la 
finalización del 
servicio del 
metro. Sábados, 
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domingos y 
festivos durante el 
horario de 
servicio del 
metro. Julio y 
agosto todos los 
días durante el 
horarios de 
servicio del 
metro. Recuerden: 
Los ascensores 
son de uso 
preferente pasa 
los usuarios en 
situaciones 
especiales. 
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Normas de uso de 
los autobuses. 
Derechos de los 
viajeros: Ser 
transportados 
siempre que el 
vehículo no 
supere su 
capacidad 
máxima. Viajar 
gratis los menores 
de 4 años. Ser 
tratados 
correctamente por 
los empleados y 
recibir 
información sobre 
los servicios y las 
posibles 
modificaciones. 
Tener asientos de 
uso preferente las 
personas con 
movilidad 
reducida, las 
mujeres 
embarazadas y las 
personas de la 
tercera edad. 
Llevar objetos de 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. interdicție      
 

b. instrucționare      
 
c. informare    x  

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. turiștilor      
 
b. pasagerilor 

mijlocului de 
transport   x   

 
c. controlorilor    

  

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
normele de 
conduită în 
trenuri      

 

b. transmiterea 
informației despre 
drepturile și 
obligațiile 
pasagerilor, 
precum și despre 
amenzile preluate 
pentru 
nerespectarea 
normelor de 
conduită   x   

 
c. transmiterea 

informației despre 
normele de 
conduită în 
autobuse, precum 
și despre drepturile 
și obligațiile 
pasagerilor și 
despre amenzile 
preluate      
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dimensiones no 
superiores a 
100x60x25 cm, 
con excepción de 
los cochecitos de 
niños. Procurar 
subir los 
cochecitos 
plegados; si no 
fuera así, se 
situarán en los 
lugares 
señalizados. En 
caso de incidencia 
que provoque la 
detención del 
autobús, continuar 
el viaje en la 
misma línea o en 
otra de itinerario 
similar, sin tener 
que pagar de 
nuevo. Formular 
reclamaciones en 
el libro 
correspondiente 
que le felicitará el 
conductor/a. 
Civismo y 
convivencia: Se 
evitará el 
deterioro o el 
maltrato de los 
autobuses y las 
paradas. Se 
entrará y saldrá 
por las puertas 
señalizadas. No se 
distraerá al 
conductor 
mientras el 
autobús esté 
circulando. Se 
reunirán las 
condiciones 
mínimas de 
salubridad e 
higiene. Se 
atenderán las 
indicaciones de 
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los empleados y 
las de los avisos 
colocados en el 
interior de los 
autobuses. No se 
fumará a bordo 
del vehículo. No 
se viajará con 
animales, excepto 
los perros 
lazarillo y los 
domésticos que 
vayan en 
receptáculos 
adecuados. El 
personal de la 
empresa podrá 
prohibir la entrada 
u ordenar la salida 
del vehículo a los 
viajeros que 
incumplan las 
obligaciones 
anteriores. 
Billetes y tarjetas: 
Se dispondrá de 
billetes, tarjeta, 
abono o pase 
válidos para el 
trayecto que se 
desea recorrer. No 
son válidos los 
billetes y tarjetas 
con alteraciones o 
manipulaciones. 
Las tarjetas con 
banda magnética 
se deberán validar 
siempre en las 
máquinas. Las 
tarjetas, abonos o 
pases sin banda 
magnética se 
deben mostrar al 
conductor al 
entrar en el 
autobús. Los 
billetes sencillos 
no dan derecho a 
transbordo. Las 
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tarjetas del 
sistema tarifario 
integrado dan 
derecho a 
transbordo entre 
medios de 
transporte 
integrados. Si se 
baja del autobús y 
se coge otro en 
sentido contrario, 
se debe volver a 
validar la tarjeta. 
El billete o tarjeta 
se deben 
conservar durante 
todo el trayecto y 
se deben mostrar 
cuando lo solicite 
el personal de la 
empresa. Se tiene 
derecho al canje 
de una tarjeta 
multiviaje cuando 
ésta corresponda 
al trayecto a 
recorrer, no se 
encuentre 
deteriorada y sea 
rechazada por una 
máquina 
validadora. 
Infracciones y 
sanciones: Los 
viajeros sin 
billetes o tarjeta 
no validada 
deberán pagar la 
cantidad que 
determina la 
normativa legal 
vigente. Si el 
pago se hace de 
inmediato, tendrá 
una reducción del 
50%. En caso 
contrario, el 
viajero se deberá 
identificar y 
tendrá 30 días 
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para hacerlo 
efectivo. Si, en 
alguna de las 
situaciones 
anteriores, un 
viajero se niega a 
identificarse ante 
los empleados, 
estos solicitarán la 
presencia de los 
agentes de 
seguridad o del 
orden público 
para que lo 
identifiquen, 
pudiéndole exigir 
que abandone el 
autobús. Si un 
viajero lleva una 
tarjeta, un abono 
o un pase 
personalizados, 
deberá demostrar 
que es su titular. 
Si un viajero lleva 
una tarjeta 
integrada correcta 
y validada al 
inicio de un 
desplazamiento, 
pero no validada 
en el momento 
que transbordar, 
deberá pagar el 
importe 
equivalente al 
precio del billete 
sencillo de una 
zona. La 
alteración, la 
manipulación o la 
utilización 
incorrecta de un 
billete o tarjeta 
causarán su 
retirada por parte 
de los empleados. 
El viajero estará 
obligado a 
abandonar el 
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autobús. En caso 
de infracción, la 
empresa 
formulará una 
denuncia ante la 
Administración. 
Viajar sin billete 
o tarjeta válidos 
puede ser 
sancionado por la 
Administración 
con una multa de 
hasta 600.  
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Se permiten hasta 
3 transbordos, y 
es obligatorio 
validarlos cada 
vez. Para hacerlos 
se dispone de 1 
hora y 15 minutos 
para los títulos de 
1 zona, tiempo 
que se incrementa 
en 15 minutos por 
cada zona 
adicional. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. interdicție       
 
b. informare   x   
 
c. instrucționare      
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a se 
tranfera la un 
alt mijloc de 
transport      

 
b. pasagerilor, 

doritori de-a 
efectua o 
călătorie în alte 
zoni 
tarifare   x   

 
c. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport      

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
regulile și procesul 
de transfer la un 
alt mijloc de 
transport      

 
b. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport    x  

 
c. transmiterea 

informației despre 
tipul zonelor de 
transport      

 

23 

 
T-4. 10 viajes. 
Tarjeta integrada 
unipersonal. 
Validez: hasta el 
siguiente cambio 
de tarifas, sólo en 
el ámbito de la 
zona 1, en los 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. informare și 

descripțiune   x   
 
b. avertizare      
 
c. interdicție      

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a 
efectua o 
călătorie în alte 
zoni tarifare      

 
b. pasagerilor, 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport, termenul 
și locul de 
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servicios de metro 
y autobús que son 
competencia del 
Área 
Metropolitana de 
Barcelona 
(AMB), en las 
líneas de 
Ferrocarril de la 
Generalitat de 
Catalunya y en la 
red de Trambaix y 
Trambesos. 
Tiempo de viaje: 
limitado a 1 hora 
y 15 minutos, con 
un máximo de 3 
transbordos. 
Beneficiarios: 
poseedores del 
Carnet Groc 
Metropolità o 
bien del Carnet 
Rosa Metropolità 
de Tarifa 
Reduïda. 
 

 doritori de-a se 
tranfera la un 
alt mijloc de 
transport      

 
c. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport   x   

 

folosință, precum 
și timpul maximal 
în drum    x  

 
b. transmiterea 

informației despre 
procesul de 
transfer la un alt 
mijloc de 
transport      

 
c. transmiterea 

informației despre 
tipul zonelor de 
transport și despre 
procesul și regulile 
lor de 
intersecție      

 

24 

T-10. 10 viajes. 
Tarjeta 
multipersonal. 
Validez: hasta el 
siguiente cambio 
de tarifas. Tiempo 
de viaje limitado 
(1 hora y 15 min. 
para 1 zona, más 
15 min. por cada 
zona adicional, 
con un máximo 
de 3 transbordos). 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. instrucționare      
 
b. informare și 

descripțiune   x   
 
c. avertizare      
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a se 
tranfera la un 
alt mijloc de 
transport      

 
b. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport  x    

 
c. pasagerilor, 

doritori de-a 
efectua o 
călătorie în alte 
zoni tarifare      

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
tipul biletelor de 
transport 
existente      

 
b. transmiterea 

informației despre 
regulile și procesul 
de intersecție a 
zonelor de 
transport      

 
c. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport și 
regulile de 
utilizare   x   
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25 

T-50/30. 50 
viajes. Tarjeta 
unipersonal. 
Validez: 30 días 
consecutivos 
desde la primera 
validación. 
Tiempo de viaje 
limitado (1 hora y 
15 min. para 1 
zona, más 15 min. 
por cada zona 
adicional, con un 
máximo de 3 
transbordos). 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. instrucționare      
 
b. interdicție și 

avertizare       
 
c. informare și 

descripțiune  x    
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport    x  

 
b. pasagerilor, 

doritori de-a 
efectua o 
călătorie în alte 
zoni tarifare      

 
c. pasagerilor, 

doritori de-a se 
tranfera la un 
alt mijloc de 
transport      

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
tipul biletelor de 
transport 
existente      

 
b. transmiterea 

informației despre 
regulile și procesul 
de transfer la un 
alt mijloc de 
transport      

 
c. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport și 
regulile de 
utilizare  x    

 

26 

T-Día. Número 
ilimitado de 
viajes. Tarjeta 
unipersonal. 
Validez: 1 día 
desde la primera 
validación hasta 
el final del 
servicio. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. avertizare      
 
b. instrucționare      
 
c. informare și 

descripțiune   x   
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a se 
tranfera la un 
alt mijloc de 
transport      

 
b. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport    x  

 
c. pasagerilor, 

doritori de-a 
efectua o 
călătorie în alte 
zoni tarifare       

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
tipul biletelor de 
transport 
existente      

 
b. transmiterea 

informației despre 
regulile și procesul 
de transfer la un 
alt mijloc de 
transport      

 
c. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport și 
regulile de 
utilizare   x   

 

27 

T-familiar. 70 
viajes. Tarjeta 
multipersonal. 
Validez: 30 días 
consecutivos 
desde la primera 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. informare și 

descripțiune  x    
 
b. interdicție      

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 
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validación. 
Tiempo de viaje 
limitado (1 hora y 
15 min. para 1 
zona, más 15 min. 
por cada zona 
adicional, con un 
máximo de 3 
transbordos). 

 
c. instrucționare      
 

transport   x   
 
b. pasagerilor, 

doritori de-a 
se tranfera la 
un alt mijloc 
de 
transport      

 
c. pasagerilor, 

doritori de-a 
efectua o 
călătorie în 
alte zoni 
tarifare      

informației despre 
regulile și 
procesul de 
transfer la un alt 
mijloc de 
transport      

 

b. transmiterea 
informației despre 
tipul biletului de 
transport și 
regulile de 
utilizare  x    

 
c. transmiterea 

informației despre 
tipul biletelor de 
transport 
existente      

 

28 

 
T-Jove. Número 
ilimitado de 
viajes. Tarjeta 
personalizada 
para menores de 
25 años con 
acreditación 
mediante DNI o 
carnets de los 
operadores. La 
edad se puede 
ampliar si se 
acredita que se 
está cursando 
estudios mediante 
la obtención de un 
carnet 
acreditativo de la 
ampliación de la 
T-Jove. Validez: 
90 días 
consecutivos 
desde la primera 
validación. 
 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. informare și 

descripțiune  x    
 
b. instrucționare      
 
c. avertizare și 

interdicție      
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a 
se tranfera la 
un alt mijloc 
de 
transport      

 
b. pasagerilor, 

doritori de-a 
efectua o 
călătorie în 
alte zoni 
tarifare      

 
c. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport    x  

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
tipul biletelor de 
transport 
existente      

 
b. transmiterea 

informației despre 
regulile și 
procesul de 
transfer la un alt 
mijloc de 
transport       

 
c. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport și 
regulile de 
utilizare   x   

 



 232 

29 

T-Mes. Número 
ilimitado de 
viajes. Tarjeta 
personalizada con 
acreditación 
mediante DNI o 
carnets de los 
operadores. 
Validez: 30 días 
consecutivos 
desde la primera 
validación. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. instrucționare      
 

b. avertizare      
 

c. informare și 
descripțiune   x   

 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a 
efectua o 
călătorie în 
alte zoni 
tarifare      

 
b. pasagerilor, 

doritori de-a 
se tranfera la 
un alt mijloc 
de 
transport      

 
c. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport   x   

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport și 
regulile de 
utilizare    x  

 
b. transmiterea 

informației despre 
regulile și 
procesul de 
transfer la un alt 
mijloc de 
transport      

 
c. transmiterea 

informației despre 
tipul biletelor de 
transport 
existente      

30 

T-Trimestre. 
Número ilimitado 
de viajes. Tarjeta 
personalizada con 
acreditación 
mediante DNI o 
carnets de los 
operadores. 
Validez: 90 días 
consecutivos 
desde la primera 
validación. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. informare și 

descripțiune   x   
 
 
b. interdicție      
 
c. instrucționare      
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a 
se tranfera la 
un alt mijloc 
de 
transport      

 
b. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport    x  

 
c. pasagerilor, 

doritori de-a 
efectua o 
călătorie în 
alte zoni 
tarifare      

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
regulile și 
procesul de 
transfer la un alt 
mijloc de 
transport      

 
b. transmiterea 

informației despre 
tipul biletelor de 
transport 
existente      

 

c. transmiterea 
informației despre 
tipul biletului de 
transport și 
regulile de 
utilizare   x   
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31 

 
Targeta Rosa 
Metropolitana. 
Título gratuito. 
Número de viajes 
y horario: 
ilimitado. 
Validez: 1 año 
renovable, sólo en 
el ámbito de la 
zona 1, en los 
servicios de metro 
y autobús que son 
competencia del 
Área 
Metropolitana de 
Barcelona 
(AMB), en las 
líneas de 
Ferrocarrils de la 
Generalitat de 
Catalunya y en la 
des de Trambaix 
y Trambesòs. 
Beneficiarios: 
poseedores del 
Carnet Rosa 
Metropolità.  
 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. interdicție      
 
b. informare și 

descripțiune   x   
 
c. instrucționare      
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

doritori de-a 
efectua o 
călătorie în 
alte zoni 
tarifare      

 
b. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport   x   

 
c. pasagerilor, 

doritori de-a 
se tranfera la 
un alt mijloc 
de 
transport      

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
tipul biletului de 
transport și 
regulile de 
utilizare    x  

 
b. transmiterea 

informației despre 
tipul biletelor de 
transport 
existente      

 
c. transmiterea 

informației despre 
regulile și 
procesul de 
transfer la un alt 
mijloc de 
transport      

 

32 

Valide siempre el 
título al entrar, 
incluso si efectúa 
transbordo. 
Consérvelo hasta 
que abandone el 
andén. 

Care este tipul 
acestui anunț? 
 
a. descripțiune      
 
b. instrucționare  x    
 
c. interdicție      
 

Cui acest text 
este adresat? 
 
a. pasagerilor, 

care au 
procurat un 
bilet de 
transport      

 
b. pasagerilor, 

doritori de-a 
se tranfera la 
un alt mijloc 
de 
transport      

 
c. pasagerilor, 

doritori de-a 
procura un 
bilet de 
transport   x   

 

Care sunt 
scopurile și 
sarcinile 
comunicări? 
 
a. transmiterea 

informației despre 
regulile și 
procesul de 
transfer la un alt 
mijloc de 
transport      

 
b. transmiterea 

informației despre 
locurile de 
vânzare a biletelor 
de transport    x   

 
c. transmiterea 

informației despre 
regulile de 
utilizare a 
biletului de 
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transport      
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QUESTIONNAIRES “STATEMENT” ROMANIAN 
 

ANCHETA STROM11 
Questionnaire STROM11 

 

№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constituent
e. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție, 
dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziției 
întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziției
, deși 
multe 
dintre 
cuvinte nu 
sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziției
, deși 
unele 
cuvinte nu 
sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă și 
toate 
cuvintele 
constituent
e. 

1 

10 desplazamientos integrados en 
todos los modos de transporte 
según las zonas a atravesar (de 1 
a 6 zonas) 

x      

2 

50 desplazamientos integrados en 
todos los modos de transporte 
según las zonas a atravesar (de 1 
a 6 zonas) 

x      

3 

70 desplazamientos integrados en 
todos los modos de transporte 
según las zonas a atravesar (de 1 
a 6 zonas) 

x      

4 
20:30 h - finalización del 
servicio. 

x      

5 
A partir del 1 de septiembre de 
2012 nuevas tarifas de transporte 
publico 

x      

6 

Abandonar el tren o subir al 
mismo, salvo causa justificada, 
fuera de las paradas establecidas 
al efecto 

x      

7 Abrir la puerta manualmente  x     

8 
Acceso a Ferocarrils de la 
Generalitat 

 x     

9 Acceso a Metro     x  

10 Acceso a Rodalies Renfe     x  

11 
Acceso cerrado a partir de las 
21:00 h 

    x  

12 Accionar la maneta     x  

13 Actuación en caso de emergencia  x     

14 Ahora, recarga aquí tu móvil. x      

15 Apágalo aquí. x      

16 
Aparato de alarma paro de 
escalera 

 x     

17 
Apertura de puerta en saco de 
emergencia 

x      

18 Así será la estación.    x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

19 Asientos reservados    x   

20 
Atender a las indicaciones de 
la empresa y las normas de 
seguridad 

 x     

21 ¡Atención!      x 

22 Autobuses de la zona     x  

23 
Avise al empleado más 
próximo. 

x      

24 
Avise al empleado más 
próximo y siga sus 
instrucciones. 

x      

25 Ayuda a la evacuación      x 

26 
Ayude, si puede, a personas 
con movilidad reducida. 

 x     

27 

Beneficiarios: poseedores del 
Carnet Groc Metropolità o 
bien del Carnet Rosa 
Metropolità de Tarifa 
Reducida 

x      

28 Billetes y tarjetas    x   

29 Buen viaje    x   

30 

Cada cliente deberá conservar 
el billete en buen estado hasta 
el final del trayecto y 
presentarlo cuando el personal 
de la empresa lo solicite. 

x      

31 

CAPITULO V. Prohibiciones 
y obligaciones en la 
utilización de los transportes 
ferroviarios 

x      

32 
CAPITULO VI Régimen 
sancionador 

x      

33 
Centro TMB de atención al 
cliente 

x      

34 
Circule por las instalaciones 
sin correr. 

x      

35 Civismo y convivencia x      

36 Cómo se aplican las tarifas x      
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt 
sigur de 
sensul al 
unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

37 

Compre el título en las 
paradas o en los puntos 
habituales antes de entrar en 
tranvía. 

x      

38 

Con los títulos de viaje 
ilimitados, la zona donde se 
efectúe la primera validación 
determinará, siempre, la zona 
de origen del viaje. 

x      

39 
Con luz roja, puerta fuera de 
servicio  

 x     

40 
Con luz verde apagada puerta 
fuera de servicio, utilicen las 
otras puertas. 

x      

41 
Condiciones generales de 
utilización 

 x     

42 
Conserve su billete hasta la 
salida. 

x      

43 
Consérvelo hasta que 
abandone el andén. 

x      

44 
Consulte los horarios de la 
línea. 

x      

45 Cuadro de tarifas 2012 x      

46 

Cualquier acto que pueda 
representar peligro para la 
seguridad del ferrocarril, sus 
usuarios, empleados, medios 
e instalaciones de todo tipo 

x      

47 

Cuando aun siendo 
municipios limítrofes, para 
realizar este desplazamiento 
se tengan que atravesar otros 
municipios 

x      

48 
Cuando estés en una parada, 
pide al conductor que se 
detenga 

x      

49 
Cuando la estación de origen 
o de destino esté situada en la 
corona 1 

x      

50 

Cuando utilice una tarjeta 
integrada de viajes ilimitados 
(T-Mes, T-Jove, T-Trimestre 
o T-Día), que se 
circunscribirá a la zona de 
primera validación 

x      
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt 
sigur de 
sensul al 
unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

51 
Cumpla fielmente las 
indicaciones del personal. 

x      

52 

De conformidad con el artículo 
52 de la Ley 7/2004, de 16 de 
julio, de medidas fiscales y 
administrativas, modificada 
por la Ley 26/2009, de 23 de 
diciembre, de medidas fiscales, 
financieras y administrativas 

x      

53 

De conformidad con la Ley 
Orgánica 15/1999 de 
Protección de Datos de 
Carácter Personal, el usuario 
podrá ejercer sus derechos de 
acceso, rectificación, 
cancelación y oposición, o 
dirigir cualquier consulta, 
enviando una notificación por 
escrito y adjuntando fotocopia 
del DNI. 

x      

54 

Deberán respetarse por los 
usuarios las obligaciones 
establecidas en los 
reglamentos de utilización y en 
los contratos - tipo de 
transporte ferroviario, que, en 
su caso, apruebe la 
administración. 

x      

55 

Deje salir a los usuarios del 
vagón antes de entrar en este y 
no entre después de oír la señal 
acústica. 

x      

56 
Deje salir antes de entrar en los 
vehículos. 

x      

57 
Dejen salir antes de entrar en 
los vestíbulos. 

x      

58 Derechos del cliente  x     

59 Derechos de los viajeros  x     

60 Desbloqueo de puertas    x   

61 Descuentos de hasta 50%     x  
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt 
sigur de 
sensul al 
unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

62 
Desde las 20.30 h hasta la 
finalización del servicio del 
metro 

  x    

63 

Desplazamientos ilimitados, 
dentro de la zona de residencia, 
en todos los modos de 
transporte 

x      

64 

Desplazamientos ilimitados, en 
las zonas delimitadas por la 
primera validación, en todos los 
modos de transporte según las 
zonas a atravesar (de 1 a 6 
zonas) 

x      

65 
Desplazamientos internos por la 
red del tranvía  

 x     

66 Dirección evacuación      x 

67 
Dirección General de Servicios 
de Cercanías y Media Distancia  

 x     

68 
Diríjase hacia otro coche en 
sentido contrario al humo. 

x      

69 Disculpen las molestias. x      

70 

Distribuir propaganda, pegar 
carteles, mendigar, organizar 
rifas o juegos de azar y vender 
bienes o servicios en los trenes, 
instalaciones y dependencias de 
la línea, sin autorización de la 
empresa explotadora; y en 
general, mantener actividades o 
efectuar acciones que por su 
naturaleza puedan perturbar a 
los usuarios y alterar el orden 
público 

x      
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

71 

El billete o tarjeta se deben 
conservar durante todo el 
trayecto y se deben mostrar 
cuando lo solicite el personal 
de la empresa. 

x      

72 
El cochecito puede volcar y 
provocar un grave accidente al 
bebé. 

x      

73 

El funicular de Montjuïc está 
incluido en el sistema tarifario 
integrado y en los billetes y 
abonos de TMB. 

x      

74 

El incumplimiento de las 
prohibiciones y las 
obligaciones previstas en la 
Ley 4/2000, de 31 de marzo, 
Ferroviaria, y en el presente 
Reglamento, constituyen 
infracciones que pueden 
implicar el pago de las 
cantidades que establece el 
artículo 66 de dicha ley y las 
normas que la desarrollen. 

x      

75 

El personal de la empresa 
podrá prohibir la entrada u 
ordenar la salida del vehículo a 
los viajeros que incumplan las 
obligaciones anteriores. 

x      

76 

El TRAM le informa de que, 
para su seguridad, dispone de 
sistema permanente de 
captación de imágenes, y las 
llamadas serán grabadas y los 
datos facilitados en las mismas 
se incorporarán a un fichero 
con objeto de atender su 
solicitud. 

x      

77 

El uso indebido será castigado 
por la ley art. 11.2 APT. C) del 
reglamento de viajeros de este 
ferrocarril 

x      

78 
El uso indebido será 
sancionado 

  x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

79 
El viajero estará obligado a 
abandonar el autobus. 

x      

80 
En caso contrario, el viajero 
se deberá identificar y tendrá 
30 días para hacerlo efectivo. 

x      

81 

En caso contrario, están 
obligados a pedirte la 
identificación para tramitar la 
percepción. 

x      

82 

En caso de emergencia, con el 
tren parado, accionar la 
palanca y abrir manualmente 
la puerta 

x      

83 

En caso de emergencia 
médica, si no tiene 
conocimientos de primeros 
auxilios, busque entre los 
viajeros personas con dichos 
conocimientos. 

x      

84 
En casa de emergencia para 
hablar con Centro de Control 

 x     

85 
En caso de emergencia 
romper el cristal y pulsar el 
botón 

x      

86 
En caso de incendio abrir esta 
puerta 

 x     

87 

En caso de incendio, camine 
agachado protegiéndose nariz 
y boca con un pañuelo, en 
dirección contraria al humo. 

x      

88 

En caso de incidencia que 
provoque la detención del 
autobús, continuar el viaje en 
la misma línea o en otra de 
itinerario similar, sin tener 
que pagar de nuevo 

x      
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

89 

En caso de infracción, la 
empresa formulará una 
denuncia ante la 
Administración. 

 x     

90 

En el caso de un 
desplazamiento concreto que 
tenga el origen y el destino 
estaciones contiguas o en 
municipios limítrofes 
situados en diferente zona 
tarifaria, se podrán utilizar 
los títulos de transporte 
integrados de 1 zona siempre 
y cuando no se realice ningún 
transbordo y con las 
siguientes excepciones. 

x      

91 

En el interior del tren sitúese 
en la plataforma de entrada o 
en el espacio reservado para 
este uso, teniendo en cuenta 
que sólo se permiten dos 
bicicletas por espacio  

x      

92 

En los servicios de transporte 
del AMB se permite también 
la utilización del Passi 
d´Acompanyant del AMB y 
del Passi y la Targeta de 
Pensionista de Ferrocarrils de 
la Generalitat de Catalunya. 

x      

93 
Entre todos estamos haciendo 
un metro major. 

  x    

94 
Es la percepción mínima que 
establece la Ley si no llevas 
un título válido. 

x      

95 

Es obligatorio ceder estos 
asientos a personas que 
merecen una atención 
especial. 

x      

96 
Es obligatorio llevar el título 
adecuado. 

 x     

97 
Es obligatorio validarlo al 
entrar. 

 x     

98 
Es peligroso apoyarse en las 
puertas cuando se abren. 

x      

99 Espacio interior adaptado  x     
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

100 Espere respuesta.   x    

101 
Esta norma vela por la 
seguridad de los bebés y es 
de obligado cumplimiento. 

x      

102 

Está prohibido fumar, 
circular con patines, viajar 
con animales (excepto los 
perros de asistencia, de 
seguridad y los animales 
domésticos transportados en 
los receptáculos 
adecuados), pulsar los 
botones de parada o de 
alarma sin causa justificada, 
distribuir publicidad o 
vender sin autorización y, 
en general, llevar a cabo 
actividades molestas o 
peligrosas para el resto de 
los usuarios. 

x      

103 

Está prohibido viajar con 
animales (excepto los 
perros de asistencia, de 
seguridad y también los 
animales domésticos 
transportados en 
receptáculos adecuados). 

x      

104 Estación con ascensor x      

105 Estación de Ferrocarril x      

106 Estación Marítima x      

107 Estación terminal x      

108 
Este colectivo tiene 
preferencia en el uso de los 
ascensores. 

x      

109 
Evacúe con rapidez, pero no 
corra. 

  x    

110 

Existe un ejemplar del 
Reglamento de viajeros a 
disposición de los usuarios 
en todas las estaciones. 

 x     
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

111 

Extracto de las 
disposiciones contenidas en 
el reglamento de la ley de 
ordenación de los 
transportes terrestres 

 x     

112 
Familias monoparentales y 
numerosas 

 x     

113 
Facilita el trabajo de los 
inspectores. 

 x     

114 
Facilite el trabajo a los 
inspectores. 

 x     

115 
Formular reclamaciones en 
el libro correspondiente que 
le felicitará el conductor/a 

x      

116 

Formular reclamaciones, si 
lo estima oportuno, 
utilizando las hojas de 
reclamación que están 
disponibles en todas las 
estaciones 

 x     

117 
Frecuencia de paso 10 
minutos 

 x     

118 

Fumar en lugares distintos 
de los habilitados a tal fin 
en los coches y locales en 
los términos que resultan de 
la normativa específica 
sobre la materia 

x      

119 Gracias por su colaboración    x   

120 
Hable con el Centro de 
Control 

   x   

121 

Hacer uso sin causa 
justificada de los 
mecanismos de parada de 
los trenes. 

x      

122 
Hazle una señal cuando se 
esté acercando, así se parará 
y podrás salir. 

x      

123 
Impedir o forzar la apertura 
o cierre de la puertas de 
acceso a los coches. 

x      

124 Infracciones y sanciones x      
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

125 
Julio y agosto todos los días 
durante el horarios de 
servicio del metro 

x      

126 

La alteración, la 
manipulación o la 
utilización incorrecta de un 
billete o tarjeta causarán su 
retirada por parte de los 
empleados. 

x      

127 

La competencia para la 
imposición de las sanciones 
previstas en el artículo 295 
del presente Reglamento 
corresponderá a los 
Gobernadores civiles o 
Delegados del Gobierno 
con jurisdicción en la 
provincia en la cual se haya 
cometido la infracción de 
que se trate 

x      

128 

La edad se puede ampliar si 
se acredita que se está 
cursando estudios mediante 
la obtención de un carnet 
acreditativo de la 
ampliación de la T-jove. 

 x     

129 

La percepción mínima por 
viajar sin título de 
transporte válido es de 100 
euros. 

x      

130 La tarjeta debe validarse.   x    

131 
Laborables de lunes a 
viernes 

  x    

132 

Lanzar o depositar objetos o 
materiales de cualquier 
naturaleza, o realizar 
vertidos en cualquier punto 
de la vía y sus aledaños e 
instalaciones anejas, dentro 
de la zona de dominio 
público, o al paso de los 
trenes 

x      
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

133 

Las acciones que puedan 
implicar deterioro o causar 
suciedad en los trenes o 
instalaciones, o, en general, 
que perjudiquen los 
intereses del ferrocarril o de 
las empresas explotadoras. 

x      

134 

Las personas con movilidad 
reducida tienen derecho a 
utilizar asientos de uso 
preferente. 

 x     

135 

Las tarifas se establecen en 
función del número de 
zonas por las que discurre el 
trayecto, hasta un máximo 
de 6 zonas. 

x      

136 

Las tarjetas, abonos o pases 
sin banda magnética se 
deben mostrar al conductor 
al entrar en el autobús. 

x      

137 

Las tarjetas con banda 
magnética se deberán 
validar siempre en las 
máquinas. 

 x     

138 

Las tarjetas del sistema 
tarifario integrado dan 
derecho a transbordo entre 
medios de transporte 
integrados. 

x      

139 
Los ascensores son de uso 
preferente pasa los usuarios 
en situaciones especiales. 

x      

140 
Los billetes sencillos no dan 
derecho a transbordo. 

x      

141 

Los viajeros sin billetes o 
tarjeta no validada deberán 
pagar la cantidad que 
determina la normativa 
legal vigente. 

x      

142 

Ley 26/2009, de 23 de 
diciembre, de medidas 
fiscales, financieras y 
administrativas 

x      
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

143 
Ley orgánica de protección 
de datos 

x      

144 

Llevar objetos de 
dimensiones no superiores a 
100x60x25 cm, con 
excepción de los cochecitos 
de niños 

x      

145 

Los empleados de la 
Empresas ferroviarias 
tendrán en el ejercicio de la 
funciones a que se refiere el 
punto anterior la 
consideración de agentes de 
la autoridad. 

x      

146 

Los inspectores tienen la 
obligación de imponértela, 
pero aplicarán una 
reducción de 50% sobre 
dicho importe si haces 
efectivo el pago de forma 
inmediata. 

x      

147 
Los niños menores de 4 
años no pagan. 

x      

148 

Los usuarios deberán 
atender las indicaciones que 
formulen los agentes 
ferroviarios en relación a la 
correcta prestación del 
servicio, así como a lo 
indicado a tal fin en los 
carteles colocados a la vista 
en instalaciones y coches. 

x      

149 
Luz intermitente, espere un 
momento 

x      

150 Luz fija, puede hablar x      

151 

Manipular los mecanismos 
de apertura o cierre de las 
puertas previstos para uso 
exclusivo del personal de la 
empresa explotadora 

x      
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

152 

Manipular o destruir 
cualquier elemento del 
ferrocarril directamente 
relacionado con la normal y 
segura circulación 

x      

153 

Manipular o destruir de 
forma directa o indirecta, 
cualquier obra o instalación 
fija o móvil, o cualquier 
elemento funcional del 
ferrocarril 

x      

154 Mantenga la calma. x      

155 
Mantener un 
comportamiento correcto y 
respetuoso 

x      

156 

Manténgase en silencio para 
poder escuchar las 
indicaciones de los 
empleados. 

x      

157 Martillo rompecristales x      

158 

Más información sobre el 
sistema tarifario integrado 
y/o de otros títulos de 
transporte en 
http://www.atm.cat 

 x     

159 Mensual ilimitado  x     

160 
Monumentos de interés 
turístico 

 x     

161 
Muchas gracias por tu 
colaboración 

x      

162 No acercarse al borde x      

163 No apoyarse en la puerta x      

164 
No debe tocar los cables 
caídos. 

x      

165 

No dificulte el paso de otros 
viajeros, ni en las estaciones 
ni en el interior de los 
trenes. 

x      

166 No distraigan al conductor. x      

167 
No entrar ni salir con luz 
amarilla intermitente 

x      
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

168 
No fuerce o impida la 
apertura o cierre de las 
puertas del tren. 

x      

169 
No fumar en todo el ámbito 
del metro 

 x     

170 No integrado   x    

171 

No lleve en marcha ningún 
tipo de aparato de 
reproducción de sonido, 
salvo que el sonido se emita 
únicamente por altavoces de 
uso individual. 

x      

172 
No lleve objetos 
voluminosos. 

  x    

173 No obstruya las salidas. x      

174 No pasar     x  

175 

No pise la franja de 
seguridad de los andenes y 
no se abalance ni baje en 
ningún caso a la vía. 

x      

176 

No respetarla exime a la 
empresa de cualquier 
responsabilidad que no le 
sea legalmente atribuible. 

x      

177 
No se distraerá al conductor 
mientras el autobús esté 
circulando 

x      

178 
No se fumará a bordo del 
vehículo 

x      

179 

No se puede viajar con 
animales, excepto perros de 
asistencia y animales que 
viajen en receptáculos 
adecuados. 

x      

180 
No se venden títulos en el 
interior de los tranvías. 

x      

181 

No se viajará con animales, 
excepto los perros lazarillo 
y los domésticos que vayan 
en receptáculos adecuados. 

x      
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

182 
No son válidos los billetes y 
tarjetas con alteraciones o 
manipulaciones. 

x      

183 
No sujetar las puertas 
cuando se cierren 

 x     

184 
No utilizar sin causa 
justificada 

 x     

185 

No viaje con materiales u 
objetos que puedan 
ocasionar peligro o 
molestias al resto de 
usuarios. 

x      

186 Normas de uso   x    

187 
Normas de uso de los 
autobuses 

  x    

188 
Número de viajes y horario: 
ilimitado 

  x    

189 
Número de zonas del 
trayecto 

  x    

190 Número ilimitado de viajes   x    

191 Objetos perdidos    x   

192 
Obtención de otros títulos 
válidos 

  x    

193 
Oficina de Información al 
Ciudadano 

  x    

194 
Oficinas de Información de 
Barcelona Turisme 

 x     

195 Origen y final de línea    x   

196 Pago sólo con tarjeta    x   

197 

Para comunicar con el 
Agente de Atención al 
Cliente puede utilizar el 
interfono 

x      

198 
Para abrir la puerta accionar 
la palanca 

 x     

199 

Para hacerlos se dispone de 
1 hora y 15 minutos para los 
títulos de 1 zona, tiempo que 
se incrementa en 15 minutos 
por cada zona adicional. 

x      

200 
Para su seguridad este tren 
está dotado de cámaras de 
videovigilancia. 

x      

201 Parada de autobuses de ida x      
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

202 
Parada de autobuses de 
vuelta 

  x    

203 

Penetrar en las cabinas de 
conducción de los trenes, 
locomotoras u otros lugares 
del material motor, rodante, 
o instalaciones reservadas 
para uso exclusivo de los 
agentes ferroviarios o 
personas autorizadas 

x      

204 

Permanecer en las 
instalaciones ferroviarias 
fuera del horario en que esté 
prevista su utilización por 
los usuarios 

x      

205 
Permanezca atento a los 
comunicados por megafonía 
o a la información. 

x      

206 

Permite hacer transbordos 
entre las líneas T4, T5 y T6 
del tranvía por un periodo de 
30 minutos desde la primera 
cancelación 

x      

207 Plazas máximas   x     

208 
Por acuerdo de la ATM 
publicado DOGC número 
6184 del 2/8/2012 

x      

209 
Por favor familiarícese con 
estos elementos de ayuda a 
la evacuación. 

x      

210 

Por obras de rehabilitación, 
la salida quedará cerrada 
desde el 4 de octubre hasta 
el 11 de diciembre de 2011. 

x      

211 
Por su seguridad, sistema 
permanente de captación de 
imágenes 

x      

212 
Precaución con la distancia 
entre andén y vagón 

x      

213 
Precios 2011 del sistema 
tarifario integrado 

 x     
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

214 
Procurar subir los 
cochecitos plegados 

x      

215 
Procure acceder al tren 
con el cochecito plegado. 

x      

216 
Procure ceder el paso a su 
izquierda en las escaleras 
mecánicas. 

x      

217 Prohibido bajar a la vía x      

218 
Prohibido su uso salvo 
caso de emergencia. 

x      

219 Protección civil   x    

220 

Puede consultar el resto 
de condiciones generales 
de utilización en nuestras 
oficinas y en 
www.trambcn.com 

x      

221 
Puede entrar y salir 
cuando el botón de la 
puerta esté iluminado. 

x      

222 Pulse el botón x      

223 Pulse el botón y suéltelo x      

224 
Punto de Atención al 
Ciudadano 

x      

225 
Queda prohibido a los 
usuarios del ferrocarril 

x      

226 

Recibir contestación de la 
empresa a todas las 
reclamaciones y quejas 
formuladas 

x      

227 

Recuerde que no está 
permitido circular en 
bicicleta dentro del 
recinto del metro y que se 
admite una sola bicicleta 
por viajero y billete. 

x      

228 
Reglamento de viajeros 
en vigor 

x      

229 

Renunciar en caso de 
incidencia, a seguir el 
viaje, y obtener un billete 
equivalente a cambio 

x      

230 Respetar las prohibiciones x      

231 
Rogamos utilicen la salida 
Pl. Glòries. 

x      
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

232 
Romper el cristal para 
acceder al martillo 

x      

233 
Romper el vidrio de la caja 
de la maneta 

x      

234 
Sábado, domingo, festivos, 
julio y agosto, durante todo 
el servicio 

 x     

235 
Sábados, domingos y 
festivos durante el horario 
de servicio del metro 

x      

236 Salida cerrada x      

237 Salida de emergencia    x   

238 

Se atenderán las 
indicaciones de los 
empleados y las de los 
avisos colocados en el 
interior de los autobuses. 

x      

239 

Se dispondrá de billetes, 
tarjeta, abono o pase válidos 
para el trayecto que se desea 
recorrer. 

x      

240 
Se entrará y saldrá por las 
puertas señalizadas. 

x      

241 
Se evitará el deterioro o el 
maltrato de los autobuses y 
las paradas. 

x      

242 
Se permiten hasta 3 
transbordos, y es obligatorio 
validarlos cada vez. 

x      

243 
Se reunirán las condiciones 
mínimas de salubridad e 
higiene. 

 x     

244 
Se ruega pasen hacia el 
fondo del autobús. 

 x     
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

245 

Se sancionará con multa de 
30,05 a 516,87 euros: b) El 
incumplimiento de las 
prohibiciones y mandatos 
previstos en el artículo 293, 
siempre que aquel no pueda 
representar peligro para la 
seguridad del ferrocarril, sus 
usuarios, empleados, medios 
e instalaciones de todo tipo. 

x      

246 

Se sancionará con multa de 
516,88 a 1033,74 euros: c) 
La entrada y tránsito de 
personas por la vía férrea, 
fuera de los lugares 
determinados al efecto. 

 x     

247 

Se sancionará con multa de 
1033,75 a 2073,49 euros: f) 
El incumplimiento de las 
prohibiciones tipificadas en 
el articulo 294, en todo caso 
así como de las tipificadas 
en los puntos 1,2,3,8 y 13 
del articulo 293, cuando tal 
incumplimiento pueda 
representar peligro para la 
seguridad del ferrocarril, sus 
usuarios, empleados, medios 
e instalaciones de todo tipo. 

x      

248 

Se tiene derecho al canje de 
una tarjeta multiviaje cuando 
ésta corresponda al trayecto 
a recorrer, no se encuentre 
deteriorada y sea rechazada 
por una máquina validadora. 

x      

249 

Ser informado del 
funcionamiento del servicio, 
de sus incidencias y de los 
tipos de billetes y tarifas 

x      
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

250 
Ser transportados siempre 
que el vehículo no supere su 
capacidad máxima 

x      

251 

Ser tratado con corrección 
por los empleados de la 
empresa y ser atendido en 
las peticiones de ayuda e 
información, con la 
posibilidad de usar los 
intercomunicadores para ello 

x      

252 

Ser tratados correctamente 
por los empleados y recibir 
información sobre los 
servicios y las posibles 
modificaciones 

x      

253 
Servicio ferroviario de 
cercanías 

 x     

254 Servicio no integrado  x     

255 

Si el bebé ha de permanecer 
en el cochecito: sujétalo 
firmemente con la mano, no 
lo suelte nunca. 

x      

256 
Si el pago se hace de 
inmediato, tendrá una 
reducción del 50%. 

x      

257 

Si, en alguna de las 
situaciones anteriores, un 
viajero se niega a 
identificarse ante los 
empleados, estos solicitarán 
la presencia de los agentes 
de seguridad o del orden 
público para que lo 
identifiquen, pudiéndole 
exigir que abandone el 
autobús. 

x      

258 

Si la plataforma está 
ocupada por un viajero en 
silla de ruedas, deje el 
cochecito donde no moleste 
a los demás viajeros. 

x      
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

259 

Si se baja del autobús y se 
coge otro en sentido 
contrario, se debe volver a 
validar la tarjeta. 

x      

260 Si se descubre un incendio   x    

261 
Si se produce otro tipo de 
emergencia 

  x    

262 

Si un viajero lleva una 
tarjeta integrada correcta y 
validada al inicio de un 
desplazamiento, pero no 
validada en el momento que 
transbordar, deberá pagar el 
importe equivalente al 
precio del billete sencillo de 
una zona. 

x      

263 

Si un viajero lleva una 
tarjeta, un abono o un pase 
personalizados, deberá 
demostrar que es su titular. 

x      

264 
Si va en bicicleta, utilice los 
accesos señalizados y no las 
escaleras mecánicas. 

x      

265 

Si viaja con un cochecito de 
bebé, siempre que sea 
posible: lleve el bebé en 
brazos, pliegue el cochecito 
y déjelo en la plataforma 
central. 

x      

266 Si viaja de pie, agárrese.   x    

267 
Si viaja de pie, cójase a la 
barra. 

 x     

268 

Siempre que sea posible, 
recomendamos bajar el 
cochecito de espaldas para 
evitar que éste se encalle en 
la acera. 

 x     

269 
Siga la dirección que 
marquen los empleados, no 
se separe del grupo. 

x      

270 
Siga siempre las 
instrucciones de los 
empleados. 

   x   

271 Sistema tarifario integrado    x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

272 
Subir al tren o bajar del 
mismo, estando éste en 
movimiento 

x      

273 
Sugerencias, quejas y 
reclamaciones 

x      

274 
Tarifas incluidos IVA y tasa 
de seguridad 

x      

275 
Tarjeta personalizada con 
acreditación mediante DNI o 
carnets de los operadores 

x      

276 

Tarjeta personalizada para 
menores de 25 años con 
acreditación mediante DNI o 
carnets de los operadores. 

x      

277 

Tener asientos de uso 
preferente las personas con 
movilidad reducida, las 
mujeres embarazadas y las 
personas de la tercera edad 

x      

278 
Terminantemente prohibido 
el uso indebido 

x      

279 
Tiempo de desplazamiento 
entre estaciones 

 x     

280 
Tiempo de viaje: limitado a 
1hora y 15 minutos, con un 
máximo de 3 transbordos 

  x    

281 Título gratuito   x    

282 
Título multipersonal y 
horario 

 x     

283 

Título personalizado 
mediante DNI o carnets 
acreditativos de los 
operadores 

x      

284 
Título personalizado 
mediante DNI para niños 
entre 4 y 12 años 

x      

285 
Título personalizado 
mediante DNI para personas 
menores de 25 años 

x      

286 
Título multipersonal y 
horario 

x      

287 Título unipersonal y horario x      
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

288 Títulos de transporte x      

289 Títulos integrados x      

290 

Todo comportamiento que 
implique peligro para la 
integridad física de los 
demás usuarios o pueda 
considerarse molesto u 
ofensivo para éstos o para 
los agentes del ferrocarril 

x      

291 Toque la pantalla   x    

292 Utilice las otras puertas x      

293 
Utilizar en caso de 
emergencia para solicitar la 
parada del tren 

x      

294 
Valide siempre el título al 
entrar, incluso si efectúa 
transbordo 

x      

295 

Validez: 1 año renovable, 
sólo en el ámbito de la zona 
1, en los servicios de metro 
y autobús que son 
competencia del Área 
Metropolitana de Barcelona 
(AMB), en las líneas de 
Ferrocarrils de la Generalitat 
de Catalunya y en la des de 
Trambaix y Trambesòs. 

x      

296 
Validez: 1 día desde la 
primera cancelación hasta el 
fin del servicio 

x      

297 
Validez: 30 días 
consecutivos desde la 
primera cancelación 

x      
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

298 
Validez: 90 días 
consecutivos desde la 
primera cancelación 

x      

299 

Validez: hasta el siguiente 
cambio de tarifas, sólo en el 
ámbito de la zona 1, en los 
servicios de metro y autobús 
que son competencia del 
Área Metropolitana de 
Barcelona (AMB), en las 
líneas de Ferrocarrils de la 
Generalitat de Catalunya y 
en la red de Trambaix y 
Trambesos 

 x     

300 Validez: un curso escolar x      

301 Venda de tiquets   x    

302 
Ver el listado de 
localización de las 
estaciones por zonas 

x      

303 
Viajar con el billete validado 
(excepto los menores de 
cuatro años) 

x      

304 

Viajar en lugares distintos 
de los habilitados a tal fin en 
los coches y locales en los 
términos que resultan de la 
normativa específica sobre 
la materia 

x      

305 
Viajar gratis los menores de 
4 años 

x      

306 

Viajar sin billete, o llevarlo 
sin validar o con el plazo de 
validez agotado será motivo 
de sanción. 

x      

307 

Viajar sin billete o tarjeta 
válidos puede ser 
sancionado por la 
Administración con una 
multa de hasta 600. 

x      
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

308 

Viajar sin título de 
transporte o con título que 
resulte insuficientemente en 
función de las características 
del viaje y condiciones de 
utilización según la tarifa 
aplicable 

x      

309 
Viajar con el billete validado 
(excepto los menores de 
cuatro años) 

x      

310 
Viajar sin título de 
transporte válido comporta 
el pago de 100 euros 

x      

311 
Vigilias de festivos 
especiales: servicio continuo 

 x     

312 Circuito controlado   x    

313 Escaleras mecánicas   x    

314 Espacio reservado     x  

315 Fuera de servicio   x    

316 Lugares de interés   x    

317 Tranvía azul x      

318 Tren de Alta Velocidad x      

319 Video vigilancia x      

320 Zonas verdes    x   

321 Zona peatonal  x     

322 Zona videovigilada   x    
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ANCHETA STROM21 
Questionnaire STROM21 

 

№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

1 

10 desplazamientos 
integrados en todos los 
modos de transporte según las 
zonas a atravesar (de 1 a 6 
zonas) 

 x     

2 

50 desplazamientos 
integrados en todos los 
modos de transporte según las 
zonas a atravesar (de 1 a 6 
zonas) 

 x     

3 

70 desplazamientos 
integrados en todos los 
modos de transporte según las 
zonas a atravesar (de 1 a 6 
zonas) 

 x     

4 
20:30 h - finalización del 
servicio. 

   x   

5 
A partir del 1 de septiembre 
de 2012 nuevas tarifas de 
transporte publico 

  x    

6 

Abandonar el tren o subir al 
mismo, salvo causa 
justificada, fuera de las 
paradas establecidas al efecto 

 x     

7 Abrir la puerta manualmente     x  

8 
Acceso a Ferocarrils de la 
Generalitat 

  x    

9 Acceso a Metro      x 

10 Acceso a Rodalies Renfe    x   

11 
Acceso cerrado a partir de las 
21:00 h 

  x    

12 Accionar la maneta   x    

13 
Actuación en caso de 
emergencia 

    x  

14 Ahora, recarga aquí tu móvil.  x     

15 Apágalo aquí.  x     

16 
Aparato de alarma paro de 
escalera 

  x    

17 
Apertura de puerta en saco de 
emergencia 

   x   

18 Así será la estación.    x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

19 Asientos reservados    x   

20 
Atender a las indicaciones de 
la empresa y las normas de 
seguridad 

 x     

21 ¡Atención!      x 

22 Autobuses de la zona     x  

23 
Avise al empleado más 
próximo. 

 x     

24 
Avise al empleado más 
próximo y siga sus 
instrucciones. 

x      

25 Ayuda a la evacuación   x    

26 
Ayude, si puede, a personas 
con movilidad reducida. 

  x    

27 

Beneficiarios: poseedores del 
Carnet Groc Metropolità o 
bien del Carnet Rosa 
Metropolità de Tarifa 
Reducida 

x      

28 Billetes y tarjetas    x   

29 Buen viaje   x    

30 

Cada cliente deberá conservar 
el billete en buen estado hasta 
el final del trayecto y 
presentarlo cuando el personal 
de la empresa lo solicite. 

x      

31 

CAPITULO V. Prohibiciones 
y obligaciones en la 
utilización de los transportes 
ferroviarios 

x      

32 
CAPITULO VI Régimen 
sancionador 

x      

33 
Centro TMB de atención al 
cliente 

 x     

34 
Circule por las instalaciones 
sin correr. 

 x     

35 Civismo y convivencia  x     

36 Cómo se aplican las tarifas  x     
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt 
sigur de 
sensul al 
unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

37 

Compre el título en las 
paradas o en los puntos 
habituales antes de entrar en 
tranvía. 

 x     

38 

Con los títulos de viaje 
ilimitados, la zona donde se 
efectúe la primera validación 
determinará, siempre, la zona 
de origen del viaje. 

 x     

39 
Con luz roja, puerta fuera de 
servicio  

  x    

40 
Con luz verde apagada puerta 
fuera de servicio, utilicen las 
otras puertas. 

  x    

41 
Condiciones generales de 
utilización 

    x  

42 
Conserve su billete hasta la 
salida. 

  x    

43 
Consérvelo hasta que 
abandone el andén. 

  x    

44 
Consulte los horarios de la 
línea. 

 x     

45 Cuadro de tarifas 2012   x    

46 

Cualquier acto que pueda 
representar peligro para la 
seguridad del ferrocarril, sus 
usuarios, empleados, medios 
e instalaciones de todo tipo 

x      

47 

Cuando aun siendo 
municipios limítrofes, para 
realizar este desplazamiento 
se tengan que atravesar otros 
municipios 

x      

48 
Cuando estés en una parada, 
pide al conductor que se 
detenga 

x      

49 
Cuando la estación de origen 
o de destino esté situada en la 
corona 1 

x      

50 

Cuando utilice una tarjeta 
integrada de viajes ilimitados 
(T-Mes, T-Jove, T-Trimestre 
o T-Día), que se 
circunscribirá a la zona de 
primera validación 

 x     
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt 
sigur de 
sensul al 
unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

51 
Cumpla fielmente las 
indicaciones del personal. 

  x    

52 

De conformidad con el artículo 
52 de la Ley 7/2004, de 16 de 
julio, de medidas fiscales y 
administrativas, modificada 
por la Ley 26/2009, de 23 de 
diciembre, de medidas fiscales, 
financieras y administrativas 

x      

53 

De conformidad con la Ley 
Orgánica 15/1999 de 
Protección de Datos de 
Carácter Personal, el usuario 
podrá ejercer sus derechos de 
acceso, rectificación, 
cancelación y oposición, o 
dirigir cualquier consulta, 
enviando una notificación por 
escrito y adjuntando fotocopia 
del DNI. 

x      

54 

Deberán respetarse por los 
usuarios las obligaciones 
establecidas en los 
reglamentos de utilización y en 
los contratos - tipo de 
transporte ferroviario, que, en 
su caso, apruebe la 
administración. 

x      

55 

Deje salir a los usuarios del 
vagón antes de entrar en este y 
no entre después de oír la señal 
acústica. 

 x     

56 
Deje salir antes de entrar en los 
vehículos. 

 x     

57 
Dejen salir antes de entrar en 
los vestíbulos. 

 x     

58 Derechos del cliente    x   

59 Derechos de los viajeros   x    

60 Desbloqueo de puertas   x    

61 Descuentos de hasta 50%  x     
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt 
sigur de 
sensul al 
unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

62 
Desde las 20.30 h hasta la 
finalización del servicio del 
metro 

 x     

63 

Desplazamientos ilimitados, 
dentro de la zona de residencia, 
en todos los modos de 
transporte 

x      

64 

Desplazamientos ilimitados, en 
las zonas delimitadas por la 
primera validación, en todos los 
modos de transporte según las 
zonas a atravesar (de 1 a 6 
zonas) 

x      

65 
Desplazamientos internos por la 
red del tranvía  

x      

66 Dirección evacuación     x  

67 
Dirección General de Servicios 
de Cercanías y Media Distancia  

   x   

68 
Diríjase hacia otro coche en 
sentido contrario al humo. 

 x     

69 Disculpen las molestias.  x     

70 

Distribuir propaganda, pegar 
carteles, mendigar, organizar 
rifas o juegos de azar y vender 
bienes o servicios en los trenes, 
instalaciones y dependencias de 
la línea, sin autorización de la 
empresa explotadora; y en 
general, mantener actividades o 
efectuar acciones que por su 
naturaleza puedan perturbar a 
los usuarios y alterar el orden 
público 

x      
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg 
pe deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

71 

El billete o tarjeta se deben 
conservar durante todo el 
trayecto y se deben mostrar 
cuando lo solicite el personal 
de la empresa. 

 x     

72 
El cochecito puede volcar y 
provocar un grave accidente al 
bebé. 

x      

73 

El funicular de Montjuïc está 
incluido en el sistema tarifario 
integrado y en los billetes y 
abonos de TMB. 

x      

74 

El incumplimiento de las 
prohibiciones y las 
obligaciones previstas en la 
Ley 4/2000, de 31 de marzo, 
Ferroviaria, y en el presente 
Reglamento, constituyen 
infracciones que pueden 
implicar el pago de las 
cantidades que establece el 
artículo 66 de dicha ley y las 
normas que la desarrollen. 

x      

75 

El personal de la empresa 
podrá prohibir la entrada u 
ordenar la salida del vehículo a 
los viajeros que incumplan las 
obligaciones anteriores. 

x      

76 

El TRAM le informa de que, 
para su seguridad, dispone de 
sistema permanente de 
captación de imágenes, y las 
llamadas serán grabadas y los 
datos facilitados en las mismas 
se incorporarán a un fichero 
con objeto de atender su 
solicitud. 

x      

77 

El uso indebido será castigado 
por la ley art. 11.2 APT. C) del 
reglamento de viajeros de este 
ferrocarril 

x      

78 
El uso indebido será 
sancionado 

  x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

79 
El viajero estará obligado a 
abandonar el autobus. 

 x     

80 
En caso contrario, el viajero 
se deberá identificar y tendrá 
30 días para hacerlo efectivo. 

 x     

81 

En caso contrario, están 
obligados a pedirte la 
identificación para tramitar la 
percepción. 

 x     

82 

En caso de emergencia, con el 
tren parado, accionar la 
palanca y abrir manualmente 
la puerta 

 x     

83 

En caso de emergencia 
médica, si no tiene 
conocimientos de primeros 
auxilios, busque entre los 
viajeros personas con dichos 
conocimientos. 

 x     

84 
En casa de emergencia para 
hablar con Centro de Control 

 x     

85 
En caso de emergencia 
romper el cristal y pulsar el 
botón 

 x     

86 
En caso de incendio abrir esta 
puerta 

 x     

87 

En caso de incendio, camine 
agachado protegiéndose nariz 
y boca con un pañuelo, en 
dirección contraria al humo. 

 x     

88 

En caso de incidencia que 
provoque la detención del 
autobús, continuar el viaje en 
la misma línea o en otra de 
itinerario similar, sin tener 
que pagar de nuevo 

 x     
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

89 

En caso de infracción, la 
empresa formulará una 
denuncia ante la 
Administración. 

x      

90 

En el caso de un 
desplazamiento concreto que 
tenga el origen y el destino 
estaciones contiguas o en 
municipios limítrofes 
situados en diferente zona 
tarifaria, se podrán utilizar 
los títulos de transporte 
integrados de 1 zona siempre 
y cuando no se realice ningún 
transbordo y con las 
siguientes excepciones. 

x      

91 

En el interior del tren sitúese 
en la plataforma de entrada o 
en el espacio reservado para 
este uso, teniendo en cuenta 
que sólo se permiten dos 
bicicletas por espacio  

x      

92 

En los servicios de transporte 
del AMB se permite también 
la utilización del Passi 
d´Acompanyant del AMB y 
del Passi y la Targeta de 
Pensionista de Ferrocarrils de 
la Generalitat de Catalunya. 

x      

93 
Entre todos estamos haciendo 
un metro major. 

  x    

94 
Es la percepción mínima que 
establece la Ley si no llevas 
un título válido. 

x      

95 

Es obligatorio ceder estos 
asientos a personas que 
merecen una atención 
especial. 

x      

96 
Es obligatorio llevar el título 
adecuado. 

  x    

97 
Es obligatorio validarlo al 
entrar. 

  x    

98 
Es peligroso apoyarse en las 
puertas cuando se abren. 

  x    

99 Espacio interior adaptado     x  
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

100 Espere respuesta.    x   

101 
Esta norma vela por la 
seguridad de los bebés y es 
de obligado cumplimiento. 

 x     

102 

Está prohibido fumar, 
circular con patines, viajar 
con animales (excepto los 
perros de asistencia, de 
seguridad y los animales 
domésticos transportados en 
los receptáculos 
adecuados), pulsar los 
botones de parada o de 
alarma sin causa justificada, 
distribuir publicidad o 
vender sin autorización y, 
en general, llevar a cabo 
actividades molestas o 
peligrosas para el resto de 
los usuarios. 

 x     

103 

Está prohibido viajar con 
animales (excepto los 
perros de asistencia, de 
seguridad y también los 
animales domésticos 
transportados en 
receptáculos adecuados). 

 x     

104 Estación con ascensor     x  

105 Estación de Ferrocarril    x   

106 Estación Marítima      x 

107 Estación terminal      x 

108 
Este colectivo tiene 
preferencia en el uso de los 
ascensores. 

  x    

109 
Evacúe con rapidez, pero no 
corra. 

 x     

110 

Existe un ejemplar del 
Reglamento de viajeros a 
disposición de los usuarios 
en todas las estaciones. 

 x     
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

111 

Extracto de las 
disposiciones contenidas en 
el reglamento de la ley de 
ordenación de los 
transportes terrestres 

 x     

112 
Familias monoparentales y 
numerosas 

    x  

113 
Facilita el trabajo de los 
inspectores. 

  x    

114 
Facilite el trabajo a los 
inspectores. 

  x    

115 
Formular reclamaciones en 
el libro correspondiente que 
le felicitará el conductor/a 

 x     

116 

Formular reclamaciones, si 
lo estima oportuno, 
utilizando las hojas de 
reclamación que están 
disponibles en todas las 
estaciones 

 x     

117 
Frecuencia de paso 10 
minutos 

 x     

118 

Fumar en lugares distintos 
de los habilitados a tal fin 
en los coches y locales en 
los términos que resultan de 
la normativa específica 
sobre la materia 

 x     

119 Gracias por su colaboración   x    

120 
Hable con el Centro de 
Control 

 x     

121 

Hacer uso sin causa 
justificada de los 
mecanismos de parada de 
los trenes. 

x      

122 
Hazle una señal cuando se 
esté acercando, así se parará 
y podrás salir. 

x      

123 
Impedir o forzar la apertura 
o cierre de la puertas de 
acceso a los coches. 

x      

124 Infracciones y sanciones      x 
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

125 
Julio y agosto todos los días 
durante el horarios de 
servicio del metro 

 x     

126 

La alteración, la 
manipulación o la 
utilización incorrecta de un 
billete o tarjeta causarán su 
retirada por parte de los 
empleados. 

x      

127 

La competencia para la 
imposición de las sanciones 
previstas en el artículo 295 
del presente Reglamento 
corresponderá a los 
Gobernadores civiles o 
Delegados del Gobierno 
con jurisdicción en la 
provincia en la cual se haya 
cometido la infracción de 
que se trate 

x      

128 

La edad se puede ampliar si 
se acredita que se está 
cursando estudios mediante 
la obtención de un carnet 
acreditativo de la 
ampliación de la T-jove. 

x      

129 

La percepción mínima por 
viajar sin título de 
transporte válido es de 100 
euros. 

x      

130 La tarjeta debe validarse.   x    

131 
Laborables de lunes a 
viernes 

  x    

132 

Lanzar o depositar objetos o 
materiales de cualquier 
naturaleza, o realizar 
vertidos en cualquier punto 
de la vía y sus aledaños e 
instalaciones anejas, dentro 
de la zona de dominio 
público, o al paso de los 
trenes 

x      
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

133 

Las acciones que puedan 
implicar deterioro o causar 
suciedad en los trenes o 
instalaciones, o, en general, 
que perjudiquen los 
intereses del ferrocarril o de 
las empresas explotadoras. 

x      

134 

Las personas con movilidad 
reducida tienen derecho a 
utilizar asientos de uso 
preferente. 

x      

135 

Las tarifas se establecen en 
función del número de 
zonas por las que discurre el 
trayecto, hasta un máximo 
de 6 zonas. 

x      

136 

Las tarjetas, abonos o pases 
sin banda magnética se 
deben mostrar al conductor 
al entrar en el autobús. 

x      

137 

Las tarjetas con banda 
magnética se deberán 
validar siempre en las 
máquinas. 

x      

138 

Las tarjetas del sistema 
tarifario integrado dan 
derecho a transbordo entre 
medios de transporte 
integrados. 

x      

139 
Los ascensores son de uso 
preferente pasa los usuarios 
en situaciones especiales. 

x      

140 
Los billetes sencillos no dan 
derecho a transbordo. 

  x    

141 

Los viajeros sin billetes o 
tarjeta no validada deberán 
pagar la cantidad que 
determina la normativa 
legal vigente. 

 x     

142 

Ley 26/2009, de 23 de 
diciembre, de medidas 
fiscales, financieras y 
administrativas 

x      
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

143 
Ley orgánica de protección 
de datos 

 x     

144 

Llevar objetos de 
dimensiones no superiores a 
100x60x25 cm, con 
excepción de los cochecitos 
de niños 

 x     

145 

Los empleados de la 
Empresas ferroviarias 
tendrán en el ejercicio de la 
funciones a que se refiere el 
punto anterior la 
consideración de agentes de 
la autoridad. 

 x     

146 

Los inspectores tienen la 
obligación de imponértela, 
pero aplicarán una 
reducción de 50% sobre 
dicho importe si haces 
efectivo el pago de forma 
inmediata. 

 x     

147 
Los niños menores de 4 
años no pagan. 

   x   

148 

Los usuarios deberán 
atender las indicaciones que 
formulen los agentes 
ferroviarios en relación a la 
correcta prestación del 
servicio, así como a lo 
indicado a tal fin en los 
carteles colocados a la vista 
en instalaciones y coches. 

 x     

149 
Luz intermitente, espere un 
momento 

   x   

150 Luz fija, puede hablar    x   

151 

Manipular los mecanismos 
de apertura o cierre de las 
puertas previstos para uso 
exclusivo del personal de la 
empresa explotadora 

x      
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

152 

Manipular o destruir 
cualquier elemento del 
ferrocarril directamente 
relacionado con la normal y 
segura circulación 

 x     

153 

Manipular o destruir de 
forma directa o indirecta, 
cualquier obra o instalación 
fija o móvil, o cualquier 
elemento funcional del 
ferrocarril 

 x     

154 Mantenga la calma.   x    

155 
Mantener un 
comportamiento correcto y 
respetuoso 

  x    

156 

Manténgase en silencio para 
poder escuchar las 
indicaciones de los 
empleados. 

  x    

157 Martillo rompecristales x      

158 

Más información sobre el 
sistema tarifario integrado 
y/o de otros títulos de 
transporte en 
http://www.atm.cat 

x      

159 Mensual ilimitado     x  

160 
Monumentos de interés 
turístico 

     x 

161 
Muchas gracias por tu 
colaboración 

  x    

162 No acercarse al borde    x   

163 No apoyarse en la puerta    x   

164 
No debe tocar los cables 
caídos. 

  x    

165 

No dificulte el paso de otros 
viajeros, ni en las estaciones 
ni en el interior de los 
trenes. 

 x     

166 No distraigan al conductor.   x    

167 
No entrar ni salir con luz 
amarilla intermitente 

  x    



 275 

 

№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

168 
No fuerce o impida la 
apertura o cierre de las 
puertas del tren. 

 x     

169 
No fumar en todo el ámbito 
del metro 

  x    

170 No integrado      x 

171 

No lleve en marcha ningún 
tipo de aparato de 
reproducción de sonido, 
salvo que el sonido se emita 
únicamente por altavoces de 
uso individual. 

   x   

172 
No lleve objetos 
voluminosos. 

 x     

173 No obstruya las salidas.  x     

174 No pasar      x 

175 

No pise la franja de 
seguridad de los andenes y 
no se abalance ni baje en 
ningún caso a la vía. 

 x     

176 

No respetarla exime a la 
empresa de cualquier 
responsabilidad que no le 
sea legalmente atribuible. 

 x     

177 
No se distraerá al conductor 
mientras el autobús esté 
circulando 

 x     

178 
No se fumará a bordo del 
vehículo 

 x     

179 

No se puede viajar con 
animales, excepto perros de 
asistencia y animales que 
viajen en receptáculos 
adecuados. 

 x     

180 
No se venden títulos en el 
interior de los tranvías. 

  x    

181 

No se viajará con animales, 
excepto los perros lazarillo 
y los domésticos que vayan 
en receptáculos adecuados. 

 x     
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

182 
No son válidos los billetes y 
tarjetas con alteraciones o 
manipulaciones. 

 x     

183 
No sujetar las puertas 
cuando se cierren 

 x     

184 
No utilizar sin causa 
justificada 

 x     

185 

No viaje con materiales u 
objetos que puedan 
ocasionar peligro o 
molestias al resto de 
usuarios. 

 x     

186 Normas de uso     x  

187 
Normas de uso de los 
autobuses 

    x  

188 
Número de viajes y horario: 
ilimitado 

  x    

189 
Número de zonas del 
trayecto 

  x    

190 Número ilimitado de viajes   x    

191 Objetos perdidos      x 

192 
Obtención de otros títulos 
válidos 

   x   

193 
Oficina de Información al 
Ciudadano 

   x   

194 
Oficinas de Información de 
Barcelona Turisme 

    x  

195 Origen y final de línea   x    

196 Pago sólo con tarjeta   x    

197 

Para comunicar con el 
Agente de Atención al 
Cliente puede utilizar el 
interfono 

 x     

198 
Para abrir la puerta accionar 
la palanca 

 x     

199 

Para hacerlos se dispone de 
1 hora y 15 minutos para los 
títulos de 1 zona, tiempo que 
se incrementa en 15 minutos 
por cada zona adicional. 

x      

200 
Para su seguridad este tren 
está dotado de cámaras de 
videovigilancia. 

x      

201 Parada de autobuses de ida   x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

202 
Parada de autobuses de 
vuelta 

  x    

203 

Penetrar en las cabinas de 
conducción de los trenes, 
locomotoras u otros lugares 
del material motor, rodante, 
o instalaciones reservadas 
para uso exclusivo de los 
agentes ferroviarios o 
personas autorizadas 

x      

204 

Permanecer en las 
instalaciones ferroviarias 
fuera del horario en que esté 
prevista su utilización por 
los usuarios 

x      

205 
Permanezca atento a los 
comunicados por megafonía 
o a la información. 

x      

206 

Permite hacer transbordos 
entre las líneas T4, T5 y T6 
del tranvía por un periodo de 
30 minutos desde la primera 
cancelación 

x      

207 Plazas máximas     x   

208 
Por acuerdo de la ATM 
publicado DOGC número 
6184 del 2/8/2012 

x      

209 
Por favor familiarícese con 
estos elementos de ayuda a 
la evacuación. 

x      

210 

Por obras de rehabilitación, 
la salida quedará cerrada 
desde el 4 de octubre hasta 
el 11 de diciembre de 2011. 

x      

211 
Por su seguridad, sistema 
permanente de captación de 
imágenes 

x      

212 
Precaución con la distancia 
entre andén y vagón 

x      

213 
Precios 2011 del sistema 
tarifario integrado 

  x    
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziția 
în 
ansamblu, 
nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziție
, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziție
i întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziție
i, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziție
i, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziția 
întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

214 
Procurar subir los 
cochecitos plegados 

 x     

215 
Procure acceder al tren 
con el cochecito plegado. 

 x     

216 
Procure ceder el paso a su 
izquierda en las escaleras 
mecánicas. 

 x     

217 Prohibido bajar a la vía   x    

218 
Prohibido su uso salvo 
caso de emergencia. 

  x    

219 Protección civil    x   

220 

Puede consultar el resto 
de condiciones generales 
de utilización en nuestras 
oficinas y en 
www.trambcn.com 

 x     

221 
Puede entrar y salir 
cuando el botón de la 
puerta esté iluminado. 

 x     

222 Pulse el botón   x    

223 Pulse el botón y suéltelo   x    

224 
Punto de Atención al 
Ciudadano 

  x    

225 
Queda prohibido a los 
usuarios del ferrocarril 

  x    

226 

Recibir contestación de la 
empresa a todas las 
reclamaciones y quejas 
formuladas 

 x     

227 

Recuerde que no está 
permitido circular en 
bicicleta dentro del 
recinto del metro y que se 
admite una sola bicicleta 
por viajero y billete. 

 x     

228 
Reglamento de viajeros 
en vigor 

 x     

229 

Renunciar en caso de 
incidencia, a seguir el 
viaje, y obtener un billete 
equivalente a cambio 

 x     

230 Respetar las prohibiciones     x  

231 
Rogamos utilicen la salida 
Pl. Glòries. 

 x     
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

232 
Romper el cristal para 
acceder al martillo 

x      

233 
Romper el vidrio de la caja 
de la maneta 

x      

234 
Sábado, domingo, festivos, 
julio y agosto, durante todo 
el servicio 

 x     

235 
Sábados, domingos y 
festivos durante el horario 
de servicio del metro 

 x     

236 Salida cerrada  x     

237 Salida de emergencia     x  

238 

Se atenderán las 
indicaciones de los 
empleados y las de los 
avisos colocados en el 
interior de los autobuses. 

  x    

239 

Se dispondrá de billetes, 
tarjeta, abono o pase válidos 
para el trayecto que se desea 
recorrer. 

  x    

240 
Se entrará y saldrá por las 
puertas señalizadas. 

 x     

241 
Se evitará el deterioro o el 
maltrato de los autobuses y 
las paradas. 

x      

242 
Se permiten hasta 3 
transbordos, y es obligatorio 
validarlos cada vez. 

 x     

243 
Se reunirán las condiciones 
mínimas de salubridad e 
higiene. 

x      

244 
Se ruega pasen hacia el 
fondo del autobús. 

 x     
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

245 

Se sancionará con multa de 
30,05 a 516,87 euros: b) El 
incumplimiento de las 
prohibiciones y mandatos 
previstos en el artículo 293, 
siempre que aquel no pueda 
representar peligro para la 
seguridad del ferrocarril, sus 
usuarios, empleados, medios 
e instalaciones de todo tipo. 

x      

246 

Se sancionará con multa de 
516,88 a 1033,74 euros: c) 
La entrada y tránsito de 
personas por la vía férrea, 
fuera de los lugares 
determinados al efecto. 

x      

247 

Se sancionará con multa de 
1033,75 a 2073,49 euros: f) 
El incumplimiento de las 
prohibiciones tipificadas en 
el articulo 294, en todo caso 
así como de las tipificadas 
en los puntos 1,2,3,8 y 13 
del articulo 293, cuando tal 
incumplimiento pueda 
representar peligro para la 
seguridad del ferrocarril, sus 
usuarios, empleados, medios 
e instalaciones de todo tipo. 

x      

248 

Se tiene derecho al canje de 
una tarjeta multiviaje cuando 
ésta corresponda al trayecto 
a recorrer, no se encuentre 
deteriorada y sea rechazada 
por una máquina validadora. 

x      

249 

Ser informado del 
funcionamiento del servicio, 
de sus incidencias y de los 
tipos de billetes y tarifas 

x      
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

250 
Ser transportados siempre 
que el vehículo no supere su 
capacidad máxima 

 x     

251 

Ser tratado con corrección 
por los empleados de la 
empresa y ser atendido en 
las peticiones de ayuda e 
información, con la 
posibilidad de usar los 
intercomunicadores para ello 

x      

252 

Ser tratados correctamente 
por los empleados y recibir 
información sobre los 
servicios y las posibles 
modificaciones 

x      

253 
Servicio ferroviario de 
cercanías 

  x    

254 Servicio no integrado     x  

255 

Si el bebé ha de permanecer 
en el cochecito: sujétalo 
firmemente con la mano, no 
lo suelte nunca. 

 x     

256 
Si el pago se hace de 
inmediato, tendrá una 
reducción del 50%. 

 x     

257 

Si, en alguna de las 
situaciones anteriores, un 
viajero se niega a 
identificarse ante los 
empleados, estos solicitarán 
la presencia de los agentes 
de seguridad o del orden 
público para que lo 
identifiquen, pudiéndole 
exigir que abandone el 
autobús. 

 x     

258 

Si la plataforma está 
ocupada por un viajero en 
silla de ruedas, deje el 
cochecito donde no moleste 
a los demás viajeros. 

 x     
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

259 

Si se baja del autobús y se 
coge otro en sentido 
contrario, se debe volver a 
validar la tarjeta. 

 x     

260 Si se descubre un incendio   x    

261 
Si se produce otro tipo de 
emergencia 

  x    

262 

Si un viajero lleva una 
tarjeta integrada correcta y 
validada al inicio de un 
desplazamiento, pero no 
validada en el momento que 
transbordar, deberá pagar el 
importe equivalente al 
precio del billete sencillo de 
una zona. 

 x     

263 

Si un viajero lleva una 
tarjeta, un abono o un pase 
personalizados, deberá 
demostrar que es su titular. 

 x     

264 
Si va en bicicleta, utilice los 
accesos señalizados y no las 
escaleras mecánicas. 

 x     

265 

Si viaja con un cochecito de 
bebé, siempre que sea 
posible: lleve el bebé en 
brazos, pliegue el cochecito 
y déjelo en la plataforma 
central. 

 x     

266 Si viaja de pie, agárrese. x      

267 
Si viaja de pie, cójase a la 
barra. 

x      

268 

Siempre que sea posible, 
recomendamos bajar el 
cochecito de espaldas para 
evitar que éste se encalle en 
la acera. 

 x     

269 
Siga la dirección que 
marquen los empleados, no 
se separe del grupo. 

 x     

270 
Siga siempre las 
instrucciones de los 
empleados. 

 x     

271 Sistema tarifario integrado    x   
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

272 
Subir al tren o bajar del 
mismo, estando éste en 
movimiento 

 x     

273 
Sugerencias, quejas y 
reclamaciones 

 x     

274 
Tarifas incluidos IVA y tasa 
de seguridad 

 x     

275 
Tarjeta personalizada con 
acreditación mediante DNI o 
carnets de los operadores 

x      

276 

Tarjeta personalizada para 
menores de 25 años con 
acreditación mediante DNI o 
carnets de los operadores. 

x      

277 

Tener asientos de uso 
preferente las personas con 
movilidad reducida, las 
mujeres embarazadas y las 
personas de la tercera edad 

x      

278 
Terminantemente prohibido 
el uso indebido 

  x    

279 
Tiempo de desplazamiento 
entre estaciones 

 x     

280 
Tiempo de viaje: limitado a 
1hora y 15 minutos, con un 
máximo de 3 transbordos 

 x     

281 Título gratuito      x 

282 
Título multipersonal y 
horario 

     x 

283 

Título personalizado 
mediante DNI o carnets 
acreditativos de los 
operadores 

  x    

284 
Título personalizado 
mediante DNI para niños 
entre 4 y 12 años 

  x    

285 
Título personalizado 
mediante DNI para personas 
menores de 25 años 

  x    

286 
Título multipersonal y 
horario 

     x 

287 Título unipersonal y horario      x 



 284 

 

№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

288 Títulos de transporte      x 

289 Títulos integrados      x 

290 

Todo comportamiento que 
implique peligro para la 
integridad física de los 
demás usuarios o pueda 
considerarse molesto u 
ofensivo para éstos o para 
los agentes del ferrocarril 

 x     

291 Toque la pantalla x      

292 Utilice las otras puertas  x     

293 
Utilizar en caso de 
emergencia para solicitar la 
parada del tren 

 x     

294 
Valide siempre el título al 
entrar, incluso si efectúa 
transbordo 

 x     

295 

Validez: 1 año renovable, 
sólo en el ámbito de la zona 
1, en los servicios de metro 
y autobús que son 
competencia del Área 
Metropolitana de Barcelona 
(AMB), en las líneas de 
Ferrocarrils de la Generalitat 
de Catalunya y en la des de 
Trambaix y Trambesòs. 

 x     

296 
Validez: 1 día desde la 
primera cancelación hasta el 
fin del servicio 

 x     

297 
Validez: 30 días 
consecutivos desde la 
primera cancelación 

 x     
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

298 
Validez: 90 días 
consecutivos desde la 
primera cancelación 

 x     

299 

Validez: hasta el siguiente 
cambio de tarifas, sólo en el 
ámbito de la zona 1, en los 
servicios de metro y autobús 
que son competencia del 
Área Metropolitana de 
Barcelona (AMB), en las 
líneas de Ferrocarrils de la 
Generalitat de Catalunya y 
en la red de Trambaix y 
Trambesos 

x      

300 Validez: un curso escolar   x    

301 Venda de tiquets  x     

302 
Ver el listado de 
localización de las 
estaciones por zonas 

 x     

303 
Viajar con el billete validado 
(excepto los menores de 
cuatro años) 

 x     

304 

Viajar en lugares distintos 
de los habilitados a tal fin en 
los coches y locales en los 
términos que resultan de la 
normativa específica sobre 
la materia 

 x     

305 
Viajar gratis los menores de 
4 años 

  x    

306 

Viajar sin billete, o llevarlo 
sin validar o con el plazo de 
validez agotado será motivo 
de sanción. 

 x     

307 

Viajar sin billete o tarjeta 
válidos puede ser 
sancionado por la 
Administración con una 
multa de hasta 600. 

 x     
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№ Enunț (statement) 

Gradului de înțelegere (understanding degree) 

1 
Nu 
înțeleg 
propoziți
a în 
ansamblu
, nici 
cuvintele 
constitue
nte. 

2 
Înțeleg 
doar 
câteva 
cuvinte 
într-o 
propoziți
e, dar nu 
înțeleg 
sensul 
propoziți
ei întregi. 

3 
Înțeleg 
doar 
sensul 
general al 
propoziți
ei, deși 
multe 
dintre 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

4 
Înțeleg 
sensul 
propoziți
ei, deși 
unele 
cuvinte 
nu sunt 
înțelese. 

5 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a 
întreagă, 
deși nu 
sunt sigur 
de sensul 
al unui 
(două) 
cuvinte. 

6 
Înțeleg pe 
deplin 
propoziți
a întreagă 
și toate 
cuvintele 
constitue
nte. 

308 

Viajar sin título de 
transporte o con título que 
resulte insuficientemente en 
función de las características 
del viaje y condiciones de 
utilización según la tarifa 
aplicable 

 x     

309 
Viajar con el billete validado 
(excepto los menores de 
cuatro años) 

 x     

310 
Viajar sin título de 
transporte válido comporta 
el pago de 100 euros 

 x     

311 
Vigilias de festivos 
especiales: servicio continuo 

 x    x 

312 Circuito controlado      x 

313 Escaleras mecánicas      x 

314 Espacio reservado   x    

315 Fuera de servicio    x   

316 Lugares de interés    x   

317 Tranvía azul     x  

318 Tren de Alta Velocidad    x   

319 Video vigilancia    x   

320 Zonas verdes      x 

321 Zona peatonal   x    

322 Zona videovigilada    x   
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QUESTIONNAIRES “WORD FORM” ROMANIAN 
 

ANCHETA WFROM11 
Questionnaire WFROM11 

 

№ 

Forma 
cuvântului 

 (word 
form) 

Opţiunile de traducere (translation options) 

1 
a 

Ce-i asta? 

a. articol    x  b. substantiv      c. prepoziție      
2 (no se) 

abalance 
a. nu v-a aruncați      

b. nu v-a 
balansați   x   

c. nu v-a așezați      

3 abandonar a. a arunca      b. a lăsa      c. a părăsi   x   

4 abandone a. a lăsa      b. părăsiți      c. refusă    x  

5 abono a. abonament      b. abonare      c. bon  x    

6 abonos a. abonez      b. abonamente      c. bonuri   x   

7 (se) abren a. se deschid       b. abreviat  x    c. abordat      

8 abrir a. abreviere  x    b. abordare      c. a deschide      

9 acceder a. a avea acces      b. accelerare   x   c. accept      

10 acceso a. accept      b. accesibil      c. acces  x    

11 accesos a. accesibile   x   b. accesiune      c. acceptați      
12 accidente a. acces      b. accident    x  c. aceasta      

13 accionar a. a activa    x  b. acționar      c. licitație      
14 acciones a. acțiune      b. acționar  x    c. acționez      
15 acera a. aseară      b. acel      c. trotuar    x  

16 acercando a. apropiinduse      b. funcional    x  c. acest      

17 acercarse a. apropiere      b. a se apropia   x   c. a âncerca        

18 acredita a. a âncredința      b. a lua un credit   x   c. acreditează      
19 acreditación a. certificarea      b. âncredințat    x  c. permis      

20 acreditativos a. creditar    x  b. justificative      c. credință     

21 actividades a. acte      b. active      c. activități   x   

22 acto a. act  x    b. activ      c. audiție      
23 actuación a. activități    x  b. acțiune      c. actorie      

24 acuerdo a. acompaniament      b. coardă   x   c. consens      

25 acústica a. auzit      b. sonor      c. acustic   x   

26 adaptado a. adaptat   x   b. adaptarea      c. adaptabile      

27 adecuado a. a acorda      b. adecvat      c. correspunzător  x   

28 adecuados a. correspunzători      b. adecvat      c. coardă      
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29 adicional a. adică      b. adinioară      c. suplimentar    x  

30 adjuntando a.  judecător      b. anexând      c. adjectiv   x   

31 administració
n 

a. ministru      b. a administra    x  c. administrație      

32 administrativ
as 

a. administrative      b. ministerial      c. administrez  x    

33 agachado a. agățare      b. aplecat  x    c. lineștit      
34 agárrese a. nu fumați  x    b. aplecați-vă      c. agățați-vă      
35 agente a. muncitor      b. agenție  x    c. gen      

36 agentes a. agenții   x   b. muncitori      c. pasageri      

37 agosto a. gust   x   b. agent      c. august      

38 agotado a. agreabil      b. expirat      c. agute      

39 ahora a. acum   x   b. ora      c.  timpul      

40 

al 

Ce-i asta?   

a. substantiv      
b. prepoziție + 
articol   x   

c. articol       

41 alarma a. alarmă   x   b. deșteptător      c. alături      
42 aledaños a. alegător      b. limitele      c. preceda   x   

43 alta a. altă      b. lung      c. înalt   x   

44 altavoces a. voci puternice      b. căşti   x   c. voci înalte      

45 alteración a. alterare      b. alternant      c. altă      
46 alteraciones a. alternative   x   b. alterare      c. alterări      
47 alterar a. alterare   x   b. a modifica      c. altfel      

48 amarilla a. galben      b. amarillis   x   c. amăreală      
49 ámbito a. limitâ      b. ambiția      c. afara      

50 ampliación a. linie      b. amplificare      c. excensie    x  

51 ampliar a. a merge      b. a extinde      c. a amplifica      

52 andén a. peron   x   b. pe jos      c. șină      
53 andenes a. pe jos    x  b. peroane      c. piste      

54 anejas a. departe      b. anevoios      c. anexate      

55 animales a. animale      b. animalic    x  c. animarea      

56 ante a. dinainte       b. înainte      c. după      
57 anterior a. anteră      b. precedent      c. interior   x   

58 anteriores a. intern      b. interioare   x   c. precedente      

59 antes a. înainte      b. dinainte      c. după      
60 año a. vârstă      b. viață      c. an      

61 años a. ani   x   b. vârste      c. vieți      
62 apagada a. aparat      b. stinsă      c. întârziat    x  

63 apaga a. stinge      b. stinsă   x   c. aparat      
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64 aparato a. oprire      b. a apara      c. aparat   x   

65 aparcamiento a. pereche      b. loc de parcare      c. parc  x    

66 apertura a. oprire   x   b. deschiderea      c. aplicare      

67 aplicable a. aplicatiile   x   b. aplicare      c. aplicabil      

68 aplican a. aplică      b. aplicare      c. operează      
69 aplicarán a. aplică      b. operează      c. aplicare   x   

70 
apoyarse 

a. a exprima o 
opinie      

b. a se sprijini      c. poartă      

71 apruebe a. aprobă      b. aprobare      c. aproape      

72 aquel a. aici   x   b. aceasta      c. acel      

73 aquí a. acolo      b. aici      c. acel      

74 área a. areal      b. area   x   c. arendă      

75 artículo a. articulare      b. articol      c. artist      

76 ascensor a. escalator      b. scară   x   c. ascensor      

77 ascensores a. ascensoare      b. ascensor      c. ascensoarilor  x    

78 así a. așa      b. aici     x  c. axă      
79 asientos a. asistenți      b. așezare      c. scaune   x   

80 asistencia a. asistență      b. asistare      c. asigurare      

81 atención a. atenționare      b. ajutor   x   c. aterizare      

82 
atender 

a. a atenționa      b. a aștepta    x  
c. a lua în 
considerarea      

83 

atenderán 
a. vor de servi      b. v-a atenționa      

c. a lua în 
considerarea    x  

84 atendido a. atenție  x    b. de servit      c. atenționare      
85 atento a. atent      b. atenție      c. atenționare   x   

86 atravesar a. traversarea      b. a trece   x   c. acuzare      

87 atribuible a. aplicabil   x   b. a atribui      c. atribut      

88 aun a. deja    x  b. aur      c. încă      
89 autobús a. autoblindat      b. autobuz   x   c. autobiografie      

90 autobuses a. autobuz      b. autobuze   x   c. autoblindat      

91 autoridad a. autor       b. autoritar      c. autoritate       

92 autorización a. autoritate      b. permisiune      c. a autoriza   x   

93 autorizadas a. autorizate      b. autorizație      c. autorizat      

94 auxilios a. auxiliare      b. ajutor      c. reservă    x  

95 avise a. avertiza   x   b. visa      c. anunț      
96 aviso a. visa      b. avertizare   x   c. avize      

97 avisos a. aviz      b. vise      c. avertizări       
98 ayuda a. ajutor    x  b. ajuta      c. ajunge      

99 ayude a. ajuta      b. ajunge   x   c. ajutați      
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100 azar a. azart   x   b. acasă      c. noroc      

101 azul a. azart    x  b. azurit      c. albastru      

102 baja a. baie      b. ieși   x   c. bahile      

103 bajar a. balaur      b. băi      c. a ieși      
104 baje a. ieșiți      b. baie   x   c. bal      

105 banda 
(magnética) 

a. bandaj      b. bande   x   c. coloană       

106 barra a. bară      b. bar      c. bare   x   

107 bebé a. bec      b. copilaș   x    c. adolescent      

108 beneficiarios a. beneficiu   x   b. beneficiari      c. beneficia      

109 bicicleta a. bicicletă      b. biciclist   x   c. ciclism      

110 bienes a. bune      b. bine      c. bunurile    x   

111 billete a. bilet      b. hartă      c. abonament      

112 billetes a. carduri      b. bilete   x   c. abonamente      

113 boca a. gură      b. boci      c. minge   x   

114 

bordo 
a. bordul aeronavei      

b. în interiorul 
transportului în 
comun      

c. margine de pod      

115 borde a. margine      b. bord    x  c. bordeau      

116 botón a. bogat      b. buton      c. boboc      

117 botones a. butoane   x   b. boboci      c. bogați      
118 brazos a. brațe   x   b. brazdă      c. mână      
119 buen a. bun      b. bune      c. bună      
120 busque a. pădure      b. fi      c. căutați    x  

121 cabinas a. cabină      b. cabine      c. de cabină      
122 cables a. cabluri       b. cabine   x   c. cablu      

123 cada a. fiecare      b. cadă      c. cadou      

124 caídos a. fiecare      b. cadouri      c. căzute      
125 caja a. cadă  x    b. fiecare      c. cutie      

126 calma a. calm      b. a calma      c. calmar    x  

127 cámaras a. cameră      b. camere   x   c. camion      

128 cambio a. camion    x  b. schimb       c. îmbrăcăminte      

129 camine a. comunitate      b. camioane   x   c. mergeți      
130 cancelación a. retragere      b. cancelar      c. capăt   x   

131 canje a. capăt      b. anulare    x  c. plata       

132 cantidad a. candidat      b. cantitate   x   c. cantină      

133 cantidades a. candidăți      b. cantină      c. cantități   x    

134 capacidad a. capacitate      b. posibilitate    x  c. capăt      
135 capítulo a. cap      b. vacanță   x   c. capitol       
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136 captación a. primire      b. posibilitate      c. captivitate   x   

137 carácter a. caracteristică      b. caracter      c. carismă      

138 característica
s 

a. caracteristică   x   b. caracteristice      c. caracteristic      

139 carnets a. certificate   x   b. carnet      c. carne      

140 carteles a. cartel      b. placate    x  c. carnet      

141 caso a. casa      b. cască    x  c. caz      

142 castigado a. castel      b. pedepsit    x   c. pedeapsă      

143 causa a. a cauza      b. casă      c. cauza    x  

144 causar a. a cauza   x   b. cauze      c. cauzați      
145 causarán a. a cauza      b. v-a cauza   x   c. cauza      

146 ceder a. a opri  x    b. a ceda      c. cedru      

147 central a. central      b. centru      c. a centraliza  x    

148 centro a. central      b. a centraliza  x    c. centru       

149 
cercanías 

a. cercetări   x   
b. trenuri 
suburbane      

c. autobuze      

150 cerrada a. închisă      b. închis      c. a închide      

151 cerrado a. închisă   x   b. a închide      c. închis       

152 cierre a. închidere      b. a închide      c. se închid      

153 cierren a. se închid       b. a închide   x   c. închidere      

154 circuito a. circ      b. sector   x   c. rotund      

155 circulación a. circ  x    b. circulație       c. busolă      

156 circulando a. a circula      b. circulație   x   c. circulănd      

157 circule a. a circula      b. circulați   x    c. circulănd      

158 circunscribir
á 

a. a circula      b. a se limita  x     c. a circumcide      

159 ciudadano a. orășean      b. oraș      c. ciudat   x   

160 civil a. civil      b. civilitate      c. orășean   x   

161 civiles a. civilități      b. orășeni      c. civile   x    

162 civismo a. civilizare      b. opinie publică       c. cizmă    x  

163 cliente a. slește      b. client      c. cler   x   

164 
coche 

a. coace      b. coadă   x   
c. mijloc de 
transport      

165 

cochecito 
a. mijloc de 
transport      

b. cârucior pentru 
copii  x    

c. mașină      

166 

coches 
a. mașină      

b. mijloace de 
transport    x   

c. coace      

167 código a. codi      b. codificare   x   c. cod       

168 coge a. cod      b. a așeza  x    c. așezați      
169 cójase a. apucațivă      b. a așeza   x   c. așezați      
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170 colaboración a. a coopera      b. laborator      c. colaborare   x   

171 colocados a. plasate      b. colorate      c. coloane      

172 cometido a. a comite   x   b. cometă      c. comis       

173 como a. cum       b. comă  x    c. acuma      

174 competencia a. competente  x    b. competenție       c. a compensa      

175 comporta a. comportă      b. componentă      c. comportare   x   

176 comportamie
nto 

a. comportă      b. comportare      c. a se purta  x    

177 compre a. cumpărare      b. cumpărați      c. a cumpăra    x  

178 
comunicados 

a. comunicație   x   
b. mijloace de 
informare      

c. legat      

179 comunicar a. comunicare      b. a comunica      c. comunicație   x   

180 con a. con      b. cu  x    c. cum      

181 concreto a. a concura      b. specifice  x    c. concret      

182 condiciones a. condiții      b. umidificator   x   c. codificare      

183 conducción a. conducător      b. conducere   x    c. conduce      

184 conductor a. conducere      b. conducator   x   c. a conduce      

185 conductora a. conduce   x   b. conducere      c. conducator      

186 conformidad a. conformitate      b. conform      c. confort   x   

187 conocimiento
s 

a. consecintă      b. concentrație      c. cunoștințe   x   

188 consecutivos a. consecutivi      b. consecutiv    x  c. consecințe      

189 conservar a. conservă      b. a păstra   x   c. conservatoare      

190 consérvelo a. păstrațil       b. conservatoare      c. conservă      

191 consideració
n 

a. a considera      b. considerație   x   c. considerați      

192 considerarse a. a se considera   x   b. a considera      c. considerație      

193 constituyen a. constituție      b. constitue       c. construiesc    x  

194 construcción a. constituție      b. construcție      c. a construi      

195 consulta a. sfaturi      b. consultat   x   c. părere       

196 consulte a. consultați       b. consultat      c. sfaturi   x   

197 contenidas a. mulțumiți      b. a conteni      c. consinănt      
198 contestación a. context   x   b. răspuns       c. contextual      

199 contiguas a. împreună    x  b. continente      c. învecinate      

200 continuar a. continuu      b. a continua   x   c. continuă      

201 continuo a. a continua      b. continuu x     c. continuă      

202 contraria a. contrast   x   b. contra      c. contrară      

203 contrario a. contrară      b. contrar    x  c. contra      

204 contrarios a. contrară      b. contrar      c. contrarii   x    

205 control a. control      b. a controla      c. controlează      
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206 controlado a. control  x    b. controlează      c. sub control      

207 convivencia a. viață   x   b. coexistența      c. convingere      

208 corona a. coroană      b. căi ferate      c. corporație   x   

209 corra a. corabie      b. coroană      c. fugiți      
210 corrección a. corect   x   b. infailibilitate      c. corectare      

211 correcta a. corectare      b. corect      c. corectă   x   

212 correctament
e 

a. corectă  x    b. corect       c. infailibilitate      

213 correr a. corectare   x   b. a fugi      c. corect      

214 corresponda a. a fugi      b. corespondență  x    c. corespunde       

215 corresponder
á 

a. corespondență b. va corespunde    x  c. corespunde      

216 correspondie
nte 

a. va corespunde      b. corespunde      c. corespunzător    x  

217 cristal a. sticlă       b. cristalin      c. a cristaliza      

218 cuadro a. cuart  x    b. tabelă       c. pătrat      
219 cual a. cal      b. care      c. cuart  x    

220 cualquier a. calcul      b. cai      c. fiecare      

221 cualquiera a. fiecare   x   b. calcula      c. cai      

222 cuando a. calcula      b. cănd    x   c. fiecare      

223 cumpla a. respectați       b. cumplit   x   c. respectare      

224 cumplimient
o 

a. cumplit      b. respectare   x   c. respectați      

225 
cursando 

a. cursă      
b. care fregventează 
lecții      c. cursuri      

226 curso a. cursă  x    b. cursuri      c. curs      

227 dan a. das      b. da      c. dau      

228 datos a. date      b. dată      c. baze de date    x  

229 
de 

Ce-i asta? 
a. verb      

 
b. prepoziție      

 
c. articol      

230 debe a. debloca  x    b. trebue      c. a debuta      

231 deben a. a debuta      b. debloca   x   c. trebue      

232 deberán a. v-or trebui       b. trebue   x   c. va debuta      

233 deje a. lăsați      b. trebue      c. a debuta   x   

234 dejen a. v-or trebui      b. lăsași      c. va debuta   x   

235 

del 

Ce-i asta? 
a. prepoziție + 
articol       

 
b. articol   x   

 
c. prepoziție      

236 delegados a. delegați      b. delegare   x   c. delegat      

237 delimitadas a. delimitator      b. limită   x   c. limitați      
238 demás a. restul       b. demență    x  c. demn      
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239 dentro a. dentist      b. denunța      c. înăuntru   x   

240 denuncia a. denunța      b. plângere  x     c. denumi      

241 dependencias a. dependențe      b. dependență   x   c. dependent      

242 depositar a. a depune       b. depozit      c. deportare    x  

243 derecho a. dreaptă      b. drept  x    c. drepturi      

244 derechos a. drept   x   b. dreaptă      c. drepturi       

245 desarrollen a. descărcări      b. a dezvolta   x   c. dezvoltă      
246 desbloqueo a. deblocarea      b. a debloca      c. va debloca   x   

247 descubre a. descărca      b. se descopera      c. a descuia   x   

248 descuentos a. desculț      b. reduceri  x    c. va descuia      

249 desde a. de       b. des   x   c. deseară      

250 desea a. deseară      b. doriți      c. deseori   x   

251 desplazamien
to 

a. deplasare    x   b. deportare      c. deplasări      

252 desplazamien
tos 

a. deplasare      b. deplasări   x   c. deportare      

253 destino a. destinație      b. destinde      c. destinatar    x  

254 destruir a. destul      b. destinde   x   c. a distruge      

255 detención a. defectare      b. detenție   x   c. detonație      

256 detenga a. va opri      b. deteriora      c. detenție      
257 deteriorada a. deteriorat   x   b. detenție      c. a deteriora      

258 deterioro a. a deteriora      b. pagubă      c. deteriorat      

259 determina a. determină  x    b. determinant      c. a termina      

260 determinados a. anumite      b. determină    x  c. va determina      

261 determinará a. determină      b. va determina       c. anumite    x  

262 días a. diaspora      b. diateză   x   c. zile       

263 dicha a. astfel      b. dicta   x   c. date      

264 dicho a. dicta   x   b. date      c. astfel      

265 dichos a. astfel       b. date  x    c. zile      

266 diciembre a. decembrie      b. dicționar      c. diesel    x  

267 dificulte a. difícil      b. împiedicați     x   c. dificultate      

268 dimensiones a. mărimi       b. dificultate   x   c. diminua      

269 dirección a. direcţie       b. dimensiune   x   c. director      

270 directa a. director  x    b. dreaptă      c. direcție      

271 directamente a. dreaptă      b. direct      c. direcție   x   

272 dirigir a. a dirija      b. director  x    c. dirijați      
273 diríjase a. conductor      b. a dirija      c. adresați-vă      
274 disculpen a. discuri   x   b. scuzați      c. va dirija      

275 discurre a. discutare      b. discuri      c. trece    x  
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276 dispondrá a. disponibil   x   b. discutare      c. va dispune      

277 dispone a. disponibilitate      b. disponibil    x  c. dispune       

278 disponibles a. disponibile      b. dispune      c. disponibil      

279 disposición a. dispozitiv      b. dispoziție       c. disprosiu   x   

280 disposiciones a. dispoziții      b. dispoziție       c. dispozitiv    x  

281 distancia a. distant      b. distanță  x    c. dispoziție      

282 distintos a. diferite      b. destin   x   c. diferit      

283 distraerá a. distracție      b. va distra      c. distribuire  x    

284 distraigan a. sustrageți    x  b. distracție      c. va distra      

285 distribuir a. distribuitor      b. a repartiza    x  c. distribuție      

286 

DNI 
a. dna      b. TVA      

c. buletin de 
identitate  x     

287 

domésticos 
a. domesticire      

b. animale 
domestice  x    

c. domiciliu      

288 domingos a. duminică      b. duminici      c. va domina   x   

289 dominio a. domina    x  b. posedare      c. domiciliu      

290 dotado a. dotat      b. date   x   c. dogmă      

291 duplicado a. a duplica      b. dublicat      c. dotat   x   

292 durante a. pe durata      b. durată   x   c. a durea      

293 edad a. edita      b. vârstă     x   c. dafin      

294 efectivo a. cash      b. efect      c. vârstă   x   

295 efecto a. vârstă      b. rezultat  x    c. cash      

296 efectúa a. efectuați      b. efect      c. rezultat   x   

297 efectuar a. efect      b. a efectua  x    c. rezultat      

298 efectúe a. cash      b. efectuează      c. efect       

299 ejemplar a. copie   x   b. a efectua      c. copii      

300 ejemplos a. exemple      b. copie      c. efect      

301 ejercer a. copii   x   b. a exercita      c. exemple      

302 ejercicio a. exercițiu       b. executare   x   c. a exercita      

303 ejercitar a. exercițiu      b. a exercita       c. executare  x    

304 

el 

Ce-i asta? 
a. prepoziție + 
articol      

 
b. articol   x   

 
c. prepoziție      

305 elemento a. elemente      b. element      c. evident   x   

306 elementos a. element      b. elemente    x  c. elemental      

307 ello a. acea           b. element   x   c. elongație      

308 embarazadas a. emblemă   x   b. emigrație      c. gravidă        

309 emergencia a. urgenţă      x    b. gravidă      c. emigrație      

310 emita a. emițător      b. emită      c. urgență  x    



 296 

311 empleado a. angajat      b. empatie      c. en passant  x    

312 empleados a. empatie      b. angajați   x    c. angajat      

313 
empresa 

a. întreprindere        b. angajat   x   
c. presă 
comercială      

314 

empresas 

a. presă 
comercială  x    

b. întreprindere      c. presați      

315 en a. emu      b. în  x     c. enciclopedia      

316 encalle a. închis   x   b. eșuează      c. pe strada      

317 encuentre a. pe strada      b. întâlnire      c. se află   x   

318 entrada a. întrare       b. pe strada      c. între   x   

319 entrar a. întrare  x    b. între      c. a întra      

320 entre a. a întra   x   b. între      c. întrare      

321 enviando a. invidie      b. a expedia      c. expediind      

322 equivalente a. echivalent    x   b. valență      c. echivalente      

323 es a. axă      b. topor      c. este  x     

324 escaleras a. escalator      b. lift      c. scară    x  

325 escolar a. elev   x   b. a studia      c. școlar       
326 escrito a. în scris      b. a scrie   x   c. ei scriu      

327 escuchar a. ascultare   x   b. a auzi      c. excursie      

328 espacio a. spațiu  x    b. nave spațiale      c. spate      

329 espaldas a. spațiu      b. cu spatele   x   c. spate      

330 especial a. particular      b. condiment     x  c. picant      

331 especiales a. particular      b. picante      c. particulare      

332 específica a. concretă      b. a specifica   x   c. condimente      

333 espere a. așteptați      b. de rezervă   x   c. speranță      

334 está a. este   x   b. se află      c. acest      

335 establece a. instalează       b. stabilitate   x   c. a instala      

336 establecen a. a instala      b. se instalează      c. stabilitate   x   

337 establecidas a. instalate      b. stabilitate  x    c. a instala      

338 estación a. sezon      b. stații      c. stație    x  

339 estaciones a. stație   x   b. stații       c. sezoane      

340 

estamos 
Ce-i asta? 
a. infinitiv      

 
b. substantiv   x   

 
c. verb auxiliar      

341 

están 

Ce-i asta? 
a. infinitiv  x    

 
b. substantiv      

 
c. verb auxiliar      

342 estando a. stare   x   b. aflânduse      c. este      

343 

estará 

Ce-i asta? 
a. verb auxiliar  x    

 
b. articol      

 
c. prepoziție      

344 
esté 

Ce-i asta? 
a. prepoziție + 

 
b. substantiv      

 
c. verb auxiliar      
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articol   x   

345 éste a. acest   x   b. este      c. azi      

346 estés a. stres      b. te afli   x   c. este      

347 estima a. considerați      b. a considera   x   c. stima de sine      

348 estos a. acest      b. acești   x   c. este      

349 éstos a. acești      b. este   x   c. acest      

350 estudios a. a studia      b. studenți   x   c. studiu      

351 euros a. euro      b. european   x   c. europiu      

352 evacuación a. a evacua      b. remorcă      c. evacuare   x   

353 evacúe a. evacuare      b. evacuați   x    c. a evacua      

354 evitar a. viață      b. a evita      c. vată   x   

355 evitará a. va evita  x    b. a evita      c. vată      

356 excepción a. excepțional      b. excepție  x    c. excepții      
357 excepciones a. excepție      b. excepționale   x   c. excepții      
358 excepto a. cu excepție      b. excepție   x   c. excepțional      
359 exclusivo a. excepție   x   b. particular      c. excepțional        
360 exigir a. pretențios      b. a cere      c. plin de viată      

361 exime a. exemplu    x  b. exemplar      c. eliberează      

362 existe a. există      b. a exista   x   c. existență      

363 
(empresa) 
explotadora 

a. a explora      b. explorator      c. operator   x   

364 
(empresas) 
explotadoras 

a. operatori       b. explora   x   c. exploratori      

365 extintor a. dispărut      b. extinctor      c. extindere   x   

366 extracto a. extracție      b. extrădare    x  c. fragment      

367 facilita a. facilitate      b. ușurează      c. ușor   x   

368 facilitados a. ușor      b. facilitate      c. predispuse   x    

369 facilitará a. va predispune    x  b. facilitate      c. predispunerea      

370 facilite a. facilitate      b. ușurați       c. ușor      

371 familiarícese a. familiare      b. a crea o familie      
c. faceți 
cunoștință      

372 (por) favor a. favoare   x   b. poftim       c. mulțumesc      

373 férrea a. ferate   x   b. bac      c. fier      

374 ferrocarril a. favoare      b. ferate   x   c. tren      

375 ferroviarias a. ferate      b. feroviare   x    c. trenuri      

376 ferroviario a. feroviar       b. feroviare   x   c. tren      

377 ferroviarios a. ferate      b. feroviar      c. feroviare      

378 festivos a. festivitate      b. festivaluri      
c. zile de 
sărbătoare       

379 fichero a. ficat      b. fișier   x   c. fișă      
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380 fielmente a. necondiționat      b. fierbinte   x   c. a fierbe      

381 fija a. fișă      b. nesclipitoare   x   c. fișier      
382 fin a. sfârșit      b. finic   x   c. final      

383 final a. final      b. finanțe      c. sfârșit   x   

384 finalización a. finanțare      b. finlandez      c. sfârșit     x 

385 financieras a. finale      b. finanțe  x    c. financiare       

386 firmemente a. firmă   x   b. strâns      c. firmware      

387 fiscales a. a fixare  x    b. fizică      c. fiscale      

388 física a. fizică       b. fiscal    x  c. a fixa      

389 
fondo (del 
autobús) 

a. fond      b. fondare    x  c. spatele      

390 forma a. maneră   x   b. firmă      c. format      

391 formuladas a. formular      b. formule   x   c. constituite      

392 formular a. a constitui      b. formular      c. formule    x  

393 formulará a. formular      b. va constitui      c. a constitui      

394 formulen a. constitue      b. a constitui   x   c. formule      

395 forzar a. fortuna   x   b. forță      c. a forța       

396 fotocopia a. fotocopie      b. fotocopiator      c. va copia   x   

397 
franja (de 
seguridad) 

a. mod de siguranță      
b. dispozitiv de 
siguranţă   x   

c. linia de 
siguranță      

398 frecuencia a. frecvent  x    b. frecvență      c. frecare      

399 fuera a. fură      b. fier      c. afară  x    

400 fuerce a. fură      b. forțați      c. fiare  x    

401 fumar a. a fuma      b. fumător    x  c. fumați      
402 fumará a. a fuma      b. va fuma      c. fumează      

403 
(en) función 
(de) 

a. independent   x   b. conform      
c. în combinație 
cu      

404 funcional a. funcțional   x    b. funcție      c. funcțiunea      

405 
funcionamie
nto 

a. funcție      b. funcțional      c. funcțiunea  x    

406 funciones a. funcțiunea  x    b. funcție      c. funcțional      
407 funicular a. funicular      b. funie    x  c. furculiță      

408 fútbol a. fotbalist      b. fotbal american      c. fotbal   x    

409 general a. generale  x    b. general       c. generare      

410 gobernadores a. guvernator      b. generare      c. guvernatori    x   

411 gobierno a. guvern      b. guvernator      c. guverne  x    

412 grabadas a. gradație   x   b. inregistrați      c. grade      

413 gracias a. graz      b. mulțumesc    x   c. gratis      

414 gratis a. gratis      b. gratuit      c. graz   x   
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415 gratuito a. graur      b. gratis      c. mulțumesc   x   

416 grave a. grav      b. graz    x  c. graur      

417 grupo a. a grupa   x   b. grupuri      c. grupă       

418 habilitados a. instalate  x    b. habitat      c. habitudine      

419 habituales a. obișnuit   x   b. obișnuite      c. obișnuință      

420 hablar a. vorbă   x   b. vorbire      c. a vorbi      

421 hable a. vorbiți   x   b. vorbire      c. a vorbi      

422 hace a. hades      b. a face      c. face   x   

423 haces a. a face   x   b. faci      c. hades      

424 hacer a. a face   x   b. faci      c. fac      

425 hacia a. faci      b. în direcția  x     c. haciendă      

426 haciendo a. făcând      b. haciendă      c. a face   x   

427 hasta a. hașmă   x   b. până      c. baston      

428 haya 
Ce-i asta? 
a. verb auxiliar   x   

 
b. substantiv      

 
c. adjectiv      

429 hazle a. fă-i      b. face      c. faceți  x    

430 higiene a. gigant      b. igienă  x    c. ignamă      

431 hojas a. fișe      b. ori      c. oră    x  

432 hora a. ori   x   b. timpuri      c. oră      

433 horario a. oral      b. orar       c. oră   x   

434 horarios a. orare  x    b. orar      c. ori      

435 humo a. om      b. oman    x  c. fum       

436 (de) ida a. într-o direcție      b. idee   x   c. hidră      

437 
identificació
n 

a. identificator      b. a identifica   x   c. identificare      

438 identificar a. a identifica      b. identificare      c. identificator   x   

439 identifiquen a. a identifica      b. va identifica      c. identificare      

440 ilimitado a. limitat    x  b. nelimitat        c. nelegal      

441 ilimitados a. nelimitat      b. limitate  x    c. nelimitate       

442 iluminado a. iluminat      b. nelimitat    x  c. a ilumina      

443 imágenes a. a imagina      b. imagine      c. imaginare      

444 impedir a. imperial  x    b. a împiedica      c. a împinge      

445 impida a. împiedicați      b. a împiedica   x   c. împiedicat      

446 implicar a. implicit   x   b. implică      c. a implica       

447 implique a. implică   x   b. implicit      c. a implica      

448 imponértela a. a importa ceva      
b. a lua ceva de la 
tine      

c. importantă   x   

449 importe a. suma   x   b. a importa      c. important      

450 imposición a. poziție   x   b. pozitiv      c. impozit      
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451 incendio a. incident   x   b. incendiu      c. incendiator      

452 incidencia a. incendiu      b. incident   x   c. incendiator      

453 incidencias a. incindente   x   b. incendiu      c. incident      

454 incluido a. a include   x   b. incluzând      c. inclus      

455 incluso a. incluzând   x   b. inclus      c. a include      

456 incorporarán a. corporație      b. a fi inclus   x   c. vor fi incluse      

457 incorrecta a. incorectă      b. corectă   x   c. corect      

458 
(se) 
incrementa 

a. creștere      b. a crește   x   c. crește      

459 incumplan a. nu execută      b. executare      c. a executa      

460 
incumplimie
nto 

a. a executa  x    b. nu execută      c. neexecuție      

461 indebido a. necorespunzător       b. corespunzător  x    
c. 
corespunzătoare      

462 indicaciones a. a indica      b. indicații      c. indicator      

463 indicado a. indicații  x    b. indicator      c. indicat      

464 indirecta a. indirect  x    b. indirectă      c. directă      

465 individual a. individual    x   b. individuală      c. individualist      

466 informa a. informați      b. informație      c. a informa  x    

467 información a. a informa      b. informație   x   c. informează      

468 informado a. a informa      b. informație      c. informat   x   

469 infracción a. infractor      b. infracțiune   x   c. infractori      

470 infracciones a. infracțiuni    x  b. infractori      c. infracțiune      

471 inicio a. încă      b. început    x   c. a încînta      

472 inmediata a. imitare  x     b. imediată      c. imediat      

473 inmediato a. imediat   x   b. imens      c. imediată      

474 inspectores a. a controla   x   b. inspecție      c. controlori      

475 instalación a. valiză      b. echipament   x   c. echipamente      

476 instalaciones a. echipamente       b. valize   x   c. echipament      

477 instrucciones a. indicator      b. indicație      c. indicații  x    

478 
insuficientem
ente 

a. insuficient       b. suficient      c. insuficiente      

479 integrada a. integrat      b. integrată    x  c. integritate      

480 integrado a. integritate      b. integrată       c. integrat   x   

481 integrados a. integrați      b. integrat   x   c. integrată      
482 integridad a. integritată      b. imunitate   x   c. integritați     

483 
intercomunic
adores 

a. intercomunicare      b. comunicație      c. comunitate   x   

484 intermitente a. termită      b. întrerupere      c. întrerupător    x   

485 internos a. interne      b. interes      c. intern   x   
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486 interés a. interne      b. interes      c. interese    x  

487 intereses a. interese      b. interesantă      c. interes   x   

488 interfono a. comunicație    x  b. comunicare      c. interconecțiune       

489 
(en el) 
interior (de) 

a. intern      b. în interior      c. intermitent   x   

490 invierno a. iarnă    x  b. a invidia      c. invitare      

491 itinerario a. tinere      b. itinerar   x   c. direcție      

492 IVA a. ivire      b. pașaport   x   c. TVA      

493 izquierda a. stângă      b. izolație    x  c. chiflă      

494 juegos a. a uita   x   b. joc      c. jocuri      

495 julio a. iulie   x    b. iunie      c. iarnă      

496 jurisdicción a. jurist      b. jurământ   x   
c. putere 
judecătorească       

497 justificada a. justificată        b. jurist  x    c. justificat      

498 la 
Ce-i asta? 
a. prepoziție + 
articol   x   

 
b. articol      

 
c. prepoziție      

499 laborables a. laboratoroare      b. zilele de lucru  x    c. lobodă      

500 lanzar a. lance      b. langustă   x   c. a arunca      

501 las 
Ce-i asta? 
a. prepoziție + 
articol      

 
b. articol  x    

 
c. prepoziție      

502 
(perro) 
lazarillo 

a. lăcustă      b. peron      c. câine de ghid    x  

503 legal a. legitim       b. legare   x   c. a lega      

504 legalmente a. legitimă      b. a lega  x    c. legal       

505 ley a. leziune      b. legi    x  c. lege      

506 leyes a. legi      b. lege   x   c. leziune      

507 libro a. liber      b. carte       c. liberală      

508 limítrofes a. limită      b. de frontieră   x     c. limități      
509 línea a. linii      b. liant   x   c. linie      

510 líneas a. linii      b. linie   x   c. liante      

511 listado a. listați      b. liste   x   c. listă      

512 llamadas a. apeluri      b. lamă   x   c. lamiales      

513 lleva a. liliac      b. a avea   x   c. are       

514 llevar a. are      b. a avea    x  c. am      

515 llevas a. ai      b. are   x   c. a avea      

516 lleve a. are      b. aveți      c. a avea  x    

517 lo 
Ce-i asta? 
a. prepoziție + 
articol      

 
b. prepoziție      

 
c. articol      
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518 locales a. localizare   x   b. a localiza      c. locale      

519 localización a. a localiza      b. localizare  x    c. locală      

520 locomotoras a. locomotivă      
b. locomotivă 
electrică      

c. locomotive      

521 los 
Ce-i asta? 
a. prepoziție + 
articol   x   

 
b. articol      

 
c. prepoziție      

522 lugares a. loc   x   b. locuri      c. locale      

523 lunes a. luni  x     b. lună      c. lungă      

524 luz a. a luci      b. luni      c. lumină   x   

525 magnética a. magnetică      b. magnet      c. magnetism  x    

526 mandatos a. mandarină      b. dispoziții   x    c. mină      

527 maneta a. maneta       b. manieră   x   c. manete      

528 manipulación a. manipulări    x  b. manipulare      c. a manipula      

529 
manipulacion
es 

a. manipulare   x   b. a manipula      c. manipulări      

530 manipular a. a manipula       b. manipulare   x   c. manipulați      
531 mano a. manual      b. mango   x   c. mână       
532 mantener a. a menține   x   b. manieră      c. a manifesta      

533 mantenga a. manieră      b. păstrați      c. a menține   x   

534 manténgase a. păstrați       b. manieră      c. a menține   x   

535 manualmente a. manual      b. mână      c. a menține   x   

536 máquinas a. turnichet       b. mașină   x   c. mână      

537 (en) marcha a. marcare      b. marker      c. demarat    x  

538 marítima a. maritimă      b. maritat  x    c. maritim      

539 marquen a. indicator      b. a indica      c. indică      

540 martillo a. ciocan       b. martie    x  c. marți      
541 marzo a. marți      b. martie    x  c. ciocan      

542 más 
Ce-i asta? 
a. verb   x   

 
b. adverbe 
comparative      

 
c. substantiv      

543 materia a. materie      b. temă   x   c. material      

544 material a. materiale   x   b. materie      c. material      

545 materiales a. materie      b. materiale   x   c. material      

546 máxima a. maximale      b. maximum   x   c. maximală       

547 máximas a. maximale       b. maximală      c. maximum   x   

548 máximo a. maximală      b. maximal      c. maximale      

549 mecánicas a. mecanic      b. mecanică  x    c. mecanice      

550 mecanismos a. mecanică      b. dispozitive      c. mecanic      

551 media a. jumătate   x   b. mediană      c. mediator      
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552 mediante a. mediator      b. prin      c. jumătate      

553 médica a. medicinal      b. medicină      c. măsure   x   

554 medidas a. jumătăți      b. măsure      c. medicină      

555 medios a. mediană    x  b. jumătate      c. dispozitive      

556 megafonía a. difuzor       b. megalomanie      c. fondare      

557 mejor a. melanj  x    b. bun      c. cel mai bun       

558 mendigar a. a cerși       b. menghină      c. meniu      

559 menores a. mai   x   b. mai mic      c. meniu      

560 mensual a. lunar      b. mental    x  c. a menține      

561 merecen a. merișor      b. a merita      c. merită       

562 metro a. metri      b. metro   x   c. metric      

563 
metropolitan
a 

a. metropolitană      b. metric      c. metru   x   

564 mientras a. metri      b. între timp       c. a mieuna      

565 min a. între timp      b. metru      c. minută   x   

566 mínima a. minimale      b. minimală    x  c. minute      

567 mínimas a. minimale      b. minimal    x  c. minimală      

568 minutos a. minută   x   b. ori      c. minute       

569 misma a. mișcare   x   b. aceia      c. mică      

570 mismas a. mici      b. aceiași      c. mișcare      

571 mismo a. acel   x   b. aceia      c. aceiași      

572 
modificacion
es 

a. schimbare   x   b. schimbări      c. a schimba      

573 modificada a. cu schimbare       b. schimbare      c. schimbări   x   

574 
modos (de 
transporte) 

a. mijloace de 
transport   x    

b. mijloc      c. transport      

575 moleste a. deranjament      b. deranjați  x     c. a deranja      

576 molestias a. deranjament  x    b. a deranja      c. deranjări        
577 molesto a. deranj      b. deranjări   x   c. a deranja      

578 
(familias) 
monoparenta
les 

a. familie plină      b. părinți      c. familii 
monoparentale      

579 monumentos a. monument   x   b. monumente      c. monumental      

580 mostrar a. arătător   x   b. mostră      c. a arăta      

581 motivo a. motivație      b. cauzalitate      c. cauza      

582 motor a. motocicletă    x  b. locomotor      c. motorină      

583 móvil a. mobilier      b. telefon mobil   x    c. mod      

584 móvil a. mobil      b. mobilier   x   c. mobilitate      

585 movilidad a. mobilier      b. mobilitate      c. mișcare   x   

586 movimiento a. mișcare    x  b. mobilier      c. mobilitate      
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587 muchas a. muchie      b. mucos      c. mulți      
588 mujeres a. femei      b. femur   x   c. a mulge      

589 multa a. mulți      b. amendă      c. amenința      

590 
multipersona
l 

a. pentru mai multe 
persoane      

b. personaj      c. personalitate      

591 multiviaje a. viață    x  b. vibrafon      c. multe călătorii      
592 municipios a. muniție      b. orașe   x   c. muncitoare      

593 nariz a. nas      b. narator      c. a nara   x   

594 naturaleza a. natural      b. caracter  x    c. naturalism      

595 ni … ni a. dar       b. și…și   x   c. nici…nici      
596 (se) niega a. refuză      b. negație      c. neg  x    

597 ningún a. nonucidere   x   b. niciunu      c. nimeni      

598 niños a. ninge      b. nimic      c. copii   x   

599 no a. și      b. nu   x   c. nici      

600 norma a. normal      b. regule      c. regulă   x    

601 normal a. regulament      b. normal       c. regulă    x  

602 normas a. regule      b. normal      c. regulament      

603 normativa a. regulă      b. regulament    x  c. notificare      

604 notificación a. notificare      b. noi      c. regulament      

605 nuevas a. normal    x  b. nou      c. noi      

606 nuevo a. nou      b. normal      c. nociodată      
607 número a. nou      b. numeroase   x   c. cantitate      

608 numerosas a. numeroase      b. cantitate      c. niciodatăе      
609 nunca a. muncă      b. nou  x    c. niciodată      

610 o 
Ce-i asta? 
a. conjuncție      

 
b. articol   x   

 
c. prepoziție      

611 objeto a. obiect      b. obiecție      c. obiectiv      

612 objetos a. obiecție   x   b. obiecte       c. obiect      

613 obligación a. obligații      b. obiecție    x  c. obligație      
614 obligaciones a. obligații      b. obligație      c. obiecții  x    

615 obligado a. obligatoriu      b. obligați      c. obligat   x   

616 obligados a. obligați      b. obligat      c. obligatoriu      

617 obligatorio a. obligat      b. obligatoriu    x   c. obligați      
618 obra a. construcție      b. construcții   x   c. obstacol      

619 obras a. construcție      b. obstacol    x  c. construcții      

620 (no) obstruya a. obstacol      
b. nu puneți 
obstacol   x   

c. a obține      

621 obtención a. obținerea      b. obstacol      c. a obține    x  

622 obtener a. obstacol      b. a obține   x   c. obținerea      
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623 
ocasionar 
(molestias) 

a. pericol   x   b. a deranja      c. deranjați      

624 
ocasionar 
(peligro) 

a. a pune în pericol      b. obstacol   x   c. a deranja      

625 octubre a. ocupat      b. ocupație  x    c. octombrie       

626 ocupada a. ocupată   x   b. ocupat      c. ocupație      
627 ofensivo a. ofensivă   x   b. ofensator       c. a ofensa      

628 oficina a. secție      b. ofensivă   x   c. operatori      

629 oír a. oier      b. ori  x    c. a auzi      

630 operadora a. operator   x    b. operabil      c. operatori      

631 operadores a. operabil      b. operatori       c. operator      

632 oportuno a. rațional   x   b. oportunitate      c. oponent      

633 oposición a. oponent      b. obiecție   x   c. oprire      

634 
orden 
(público)  

a. ordinea publică       
b. ordinator 
public   x   

c. ordine      

635 ordenación a. ordinator      b. ordinea   x   c. ordine       

636 ordenar a. a ordona       b. ordine    x  c. ordinator      

637 
(ley) 
orgánica 

a. organ      
b. lege 
constituțională      c. organizator    x  

638 organizar a. a aranja      b. organizația      c. organizator   x   

639 origen a. original      b. originară  x    c. început      

640 otoño a. tonă      b. toamnă      c. ton   x   

641 otra a. alt      b. alte      c. altă      
642 otro a. alt    x  b. altă      c. alte      

643 otros a. altă   x   b. alte      c. alt      

644 pagan a. plătesc       b. plată   x   c. a plăti      
645 pagar a. plată      b. a plăti  x     c. plătesc      
646 pago a. plată      b. plătesc   x   c. a plăti      
647 palanca a. palat      b. pârghie   x   c. plată      
648 pantalla a. pantalon      b. panteră    x  c. ecran       

649 pañuelo a. basma      b. pană      c. până   x   

650 para a. pară      b. pentru      c. par      

651 parada a. a parada   x   b. pară      c. oprire      

652 paradas a. opriri      b. a parada      c. oprire   x   

653 parará a. a opri  x    b. va opri      c. parare      

654 paro a. par    x  b. oprirea lucrului       c. pară      
655 parte a. a partaja      b. repatriere      c. parte      

656 (a) partir (de) a. repatriere      b. începând de       c. a repartiza   x   

657 pase a. permis    x  b. trecere      c. pasăre      
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658 pasen a. pasăre      b. treceți   x   c. trecere      

659 pases a. pasăre  x    b. permise      c. trecere      

660 paso a. treceți      b. trecere    x  c. permis      

661 patines a. patinaj artistic      b. patinez    x  c. patine      

662 peatonal a. pietonal      b. pieton      c. piețe      
663 pedirte a. te-a ruga      b. pediatrie   x   c. pedepsire      

664 pegar a. lipici      b. a lipi      c. a ruga   x   

665 peligro a. pelagră      b. obstacol      c. pericol       

666 peligroso a. periculos      b. pelagră   x   c. pericol      

667 penetrar a. penetrar      b. penetrare      c. a penetra       

668 percepción a. perceptivă      b. luare      c. perceptibilă   x   

669 perdidos a. pierdute      b. perdea      c. pedestru      

670 periodo a. perie      b. interval      c. pericol  x    

671 perjudiquen a. pergament      b. deteriorează      c. a deteriora      

672 permanecer a. a rămâne       b. a deteriora   x   c. permanentă      
673 permanente a. a rămâne      b. pergamente   x   c. încontinuu      

674 permanezca a. rămâneți  x    b. a rămâne      c. încontinuu      

675 permite a. permisiune      b. permutare      c. permite    x  

676 (se) permiten a. permutare      b. se permite      c. permisiune    x  

677 permitido a. permis      b. permite      c. permisiune    x  

678 pero a. peron      b. pară   x   c. dar      

679 perros a. dar      b. câini      c. peron      

680 personal a. personal      b. personalizat      c. persoane  x    

681 
personalizad
a 

a. personalizat      b. personalizată  x    c. personal      

682 
personalizad
o 

a. personalizat      b. personal      c. persoane   x   

683 personas a. personalizar      b. persoane   x   c. пpersnal      

684 perturbar a. personalizare      b. perturbație      c. a perturba 
liniștea       

685 peticiones a. rugăminte       b. roagă      c. a petrece  x    

686 pide a. piedică      b. roagă      c. piel      

687 (de) pie a. de piele      b. piedică      c. în picioare      

688 (no) pise a. nu treceți peste      b. în picioare   x   c. pisica      

689 plataforma a. plată  x    b. formare      c. platformă      
690 plazas a. locuri      b. placă      c. pizmaș   x   

691 plazo a. pizmaș      b. durata   x   c. placă      
692 plegado a. împachetate      b. a împacheta      c. împachetat   x   

693 plegados a. împachetate      b. împachetat      c. a împacheta      
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694 pliegue a. a împacheta   x   b. împachetați      c. împachetate      

695 poder a. podea   x   b. pot      c. a putea      

696 podrá a. va putea  x    b. a putea      c. podea      

697 podrán a. a putea      b. vor putea    x   c. podea      

698 podrás a. podea   x   b. vei putea      c. a putea      

699 por 
Ce-i asta? 
a. prepoziție + 
articol      

 
b. articol   x   

 
c. prepoziție      

700 poseedores a. posesori       b. a poseda      c. posesor      

701 posibilidad a. posibile      b. posibilitate   x   c. posibil      

702 posible a. posibil      b. posibile      c. posibilitate   x   

703 posibles a. posibilitate   x   b. posibil      c. posibile       

704 precaución a. precaut      b. precauție   x   c. precipitație      
705 precio a. precaut   x   b. precesie      c. preț       
706 precios a. precesie      b. prețuri      c. precaut    x  

707 preferente a. a prefera      b. preferat      c. preferință   x   

708 presencia a. prezență      b. prezent      c. prezentare   x   

709 presente a. prezență   x   b. prezentare      c. prezent      

710 
prestación 
(de servicios) 

a. a presare      
b. prestare 
servicii      

c. presiune    x  

711 prevista a. prevăzute      b. prevăzuți      c. prevăzută   x   

712 previstas a. prevăzută      b. prevăzute      c. prevăzuți    x  

713 previstos a. prevăzuți      b. prevăzută      c. prevăzut    x  

714 primavera a. prima      b. primire      c. primăvară    x  

715 primera a. primire      b. prima      c. primi   x   

716 primeros a. prima      b. primi      c. primire      

717 procurar a. producător      b. încercați  x    c. a încerca      

718 procure a. încercați      b. a încerca      c. producător      
719 (se) produce a. a produce      b. are loc      c. producere   x   

720 prohibiciones a. interdicții      b. a interzice      c. interzis   x   

721 prohibido a. a interzice      b. interzis      c. interdicție      
722 prohibir a. interzis  x    b. interdicție      c. a interzice       

723 propaganda a. propagare      b. propan    x  c. propagat      

724 protección a. protector      b. a proteja      c. protecție  x    

725 
protegiéndos
e 

a. apărare      b. apărându-se      c. apărător      

726 provincia a. regiune      b. provincial      c. provoacă      
727 provocar a. provocare      b. provoacă   x   c. a provoca      

728 provoque a. a provoca      b. provoacă      c. provocare  x    
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729 próximo a. apropiat      b. proxy      c. prozaic      

730 publicado a. publicitate      b. publicare      c. publicat   x   

731 público a. publicare      b. public   x   c. publicitate      

732 publicidad a. publicitate      b. publicare      c. public      

733 
pudiéndole 
(exigir) 

a. posibil      
b. imposibil de la 
el   x   

c. posibil vor cere de 
la el      

734 pueda a. ușă      b. poate   x   c. pot      

735 puedan a. pot       b. poate fi  x    c. poate      

736 puede (ser)  a. pot    x  b. poate fi      c. a putea      

737 puerta a. pot      b. poate      c. ușă  x    

738 puertas a. ușe       b. ușă      c. poate    x  

739 pulsar a. puls   x   b. a apăsa      c. a pulsa      

740 pulse a. apăsați      b. a pulsa  x    c. puls      

741 punto a. puncte      b. punct   x   c. punctual      

742 puntos a. punctual      b. punctuație    x  c. puncte      

743 que a. chei   x   b. care      c. cheie      

744 que a. ce      b. cu      c. și   x   

745 queda a. va rămâne      b. a rămâne      c. rămâne   x   

746 quedará a. a rămâne   x   b. va rămâne      c. rămâne      
747 quejas a. reclamații      b. cheie   x   c. reclamație      
748 (con) rapidez a. rapid    x  b. rapidă      c. repede       

749 realice a. se efectuează      b. efectiv  x    c. a efectua      

750 realizar a. efecte      b. a efectua      c. efect      

751 receptáculos a. receptor      b. receptiv      c. recipiente      

752 rechazada a. a renunța      b. renunțată      c. renunțare    x  

753 recibir a. recif      b. recipient  x    c. a premi      

754 recinto a. recipient      b. încăpere    x  c. reciproc      

755 reclamación a. reclame      b. reclamație      c. reclamații   x   

756 
reclamacione
s 

a. reclamații       b. reclamă      c. reclamație      

757 
recomendam
os 

a. recomandare   x   b. a face drumu      c. sfătuim      

758 
recorrer 
(trayecto)  

a. a face drumu      b. corect  x    c. corectare      

759 rectificación a. corect      b. corectare      c. recomendare      

760 recuerde a. recunoaște      b. țineți minte    x  c. redare      

761 recuerden a. țineți minte      b. redare      c. recomendare      

762 red a. a reda      b. redare   x   c. rețea      
763 reducción a. redusă      b. reducere       c. a reduce      
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764 reducida a. reducere  x   b. a reduce      c. redusă      
765 (se) refiere a. referință      b. se referă la      c. reflectare   x   

766 recarga a. cargou      b. încarcă      c. referință      
767 régimen a. norme       b. regină      c. regiune    x  

768 reglamento a. norme  x    b. norma      c. regiune      

769 reglamentos a. norma      b. regină      c. norme    x  

770 
(obras de) 
rehabilitació
n 

a. reabilitare   x   
b. lucrări de 
renovare      

c. reabilitat      

771 
(en) relación 
(a)  

a. relativ       b. relatare      c. relativism      

772 relacionado a. relativ      b. privind   x    c. relatare      

773 renovable a. renovare      b. renovabilă      c. renovată   x   

774 renunciar a. renunță      b. a refuza       c. refuzat      

775 representar a. a reprezenta      b. reprezentativ    x  c. reprezentant      

776 reproducción a. producție      b. produs      c. reproducere       

777 reservadas a. rezervat      b. rezervate      c. rezervarea   x   

778 reservados a. rezervate       b. rezervarea      c. rezervat   x   

779 respetar a. respectată   x   b. a respecta      c. respectabil      

780 respetarse a. a respecta    x  b. respectabil      c. a se respecta      

781 residencia 
a. locul de 
reședință  x    

b. reziduu      c. rezistența      

782 respetuoso a. respect      b. respectuos  x    c. respectată      

783 
responsabilid
ad 

a. responsabil      b. a restabili   x   c. responsabilitate       

784 respuesta a. a răspunde      b. răspuns   x   c. răspund      
785 resto a. rest   x   b. a restabili      c. reșou      
786 resultan a. devin   x   b. a deveni      c. devine      

787 resulte a. devin   x   b. devine      c. a deveni      

788 retirada a. retragere       b. retină   x   c. a retribui      

789 (se) reunirán a. a reuni      b. reunim  x    c. v-or reuni      

790 rifas a. loterie      b. riglă   x   c. rimă      
791 rodante a. redare      b. ruletă      c. rulat  x    

792 rogamos a. rogoz      b. rugăm   x   c. rod      

793 roja a. roșie      b. rotație   x   c. rogoz      

794 
rompecristale
s 

a. pentru sticle      
b. pentru perforarea 
sticlei      

c. sticlă      

795 romper a. a perfora   x   b. rondel      c. roșcat      
796 (se) ruega a. a ruga      b. rugăciune   x   c. rugăm      
797 sábados a. sâmbătă      b. sabie      c. sabotare  x    
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798 saldrá a. salivă      b. salinitate      c. va coborî   x   

799 salida a. salivă      b. ieșire      c. sărat   x   

800 salidas a. ieșiri      b. sarate      c. salivă    x  

801 salir a. sărat      b. a coborî    x  c. salivă      
802 salubridad a. sănătate  x    b. зsalinitate      c. salut      

803 salvo a. excepție      b. cu excepția    x   c. excepțional      
804 sanción a. sanționat      b. sancțiune   x    c. sancționator      
805 sancionado a. sancțiune      b. sancționator   x   c. sancționat      
806 sancionador a. sancționator   x   b. sancționat      c. sancțiune      
807 sancionará a. sancțiuni    x  b. va sancționa      c. sancțiune      
808 sanciones a. sancțiune   x   b. sancțiuni      c. sancționat      

809 se 
Ce-i asta? 
a. verb      

 
b. particulă  x    

 
c. prepoziție      

810 sea 
Ce-i asta? 
a. verb      

 
b. articol      

 
c. prepoziție      

811 según a. conform      b. conformitate    x  c. sigur      

812 segura a. siguranță  x    b. sigur      c. sigură      
813 seguridad a. sigură      b. siguranță   x   c. sigur      

814 señal a. semnalizare      b. semnalizat      c. semnal   x    

815 señalizadas a. semnalizate      b. semne      c. semnalizare  x    

816 señalizados a. semne      b. semnalizare    x  c. semnalizate      

817 sencillos a. într-o direcție      b. senin   x   c. semnal      

818 sentadas a. sens      
b. (locuri) de 
așezat   x   

c. sentință      

819 
sentido 
(contrario) 

a. sentință      b. sens   x   c. direcție      

820 
(no se) 
separe 

a. separat      b. nu separe      c. nu vă separați      

821 septiembre a. septembrie   x   b. septicemie      c. separați      

822 ser 
Ce-i asta? 
a. adjectiv   x   

 
b. verb      

 
c. substantiv      

823 será a. seră      b. va fi    x   c. seară      
824 servicio a. servicii   x   b. servitor      c. serviciu      

825 servicios a. servitori   x   b. servicii       c. serviciu      

826 si a. și      b. dacă      c. ori  x    

827 siempre a. mereu      b. a semăna  x    c. semafor      

828 siendo a. a fi      b. fiind       c. va fi      

829 siga a. urmați   x   b. următor      c. urmează      
830 siguen a. urmați    x  b. urmează       c. următoare      
831 siguiente a. următoare      b. urmați      c. următor      
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832 siguientes a. următor      b. următoare   x   c. urmați      
833 silencio a. liniștit      b. sile      c. liniște   x   

834 similar a. similar      b. a simplifica      c. simplu   x   

835 sin a. pe sine      b. și   x   c. fără      
836 sistema a. sistematic      b. sistemă      c. sisteme      

837 situarán a. se v-or situa       b. situat      c. situație    x  

838 situación a. a situa      b. situație      c. situată   x   

839 situaciones a. situații   x   b. situată      c. situație      
840 situada a. situație      b. a situa   x   c. situată       
841 sitúese a. situați-vă      b. situații      c. situat   x   

842 
sobre (los 
servicios) 

a. sobă      b. despre   x   c. soc      

843 solicitar a. a solicita      b. solicitați      c. solicitare   x   

844 solicitarán a. solicitare      b. v-or solicita  x    c. a solicita      

845 solicite a. solicitați       b. solicitare      c. a solicita  x    

846 solicitud a. a solicita      b. solicitați      c. solicitare    x  

847 sólo a. numai      b. sare      c. sol      

848 sonido a. sunt      b. sunet       c. sol   x   

849 su a. a voastră      b. sub  x    c. sunt      

850 subir a. subiect      b. a urca   x   c. suber      

851 suciedad a. murdărie      b. societate      c. a succeda      

852 suéltelo a. suficient      b. dați-i drumul      c. suflare      

853 sugerencias a. a sugera      b. a sugestiona   x   c. solicitări      
854 sujetar a. a înteri   x   b. a sugera      c. sugar      

855 supere a. superbie      b. depășește      c. supărat      
856 superiores a. supărată      b. superb    x  c. depășind      
857 sus a. a lor      b. sub    x  c. sus      

858 tal a. talc      b. așa    x  c. talant      

859 también a. la fel      b. tamburină      c. tangentă      
860 tarifa a. tarifară   x   b. tarifar      c. tarif      

861 tarifaria a. tarifară    x  b. tarif      c. tarifar      

862 tarifario a. tarife      b. tarifar  x    c. tarifară      
863 tarifas a. tarifară      b. tarife      c. tarif   x   

864 tarjeta a. targă      b. bilete   x   c. bilet       

865 tarjetas a. bilet      b. bilete   x   c. targă      
866 teleférico a. telecomunicație      b. teleferic   x   c. telefon      

867 tendrá a. am      b. a avea   x   c. veți avea      
868 tendrán a. v-or avea      b. aveți   x   c. a avea      

869 tener a. am      b. a avea      c. aveți   x   
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870 
(se) tengan 
(que)  

a. trebue   x   b. tendință      c. tender      

871 
tercera 
(edad) 

a. teren      b. vârstă înaintată  x   c. tec      

872 
(estación) 
terminal 

a. va termina      b. terminație       c. terminus   x   

873 
terminantem
ente 

a. strict      b. a termina      c. terminație      

874 
(en los) 
términos 

a. terminație      b. termen  x    
c. în conformitate cu 
condițiile       

875 terrestres a. terestre      b. teren      c. terestră   x   

876 tiempo a. timbru      b. timp   x   c. timer      

877 tiene a. tine      b. are   x   c. a ține      
878 tienen a. au   x   b. a ține      c. tine      

879 tipificadas a. caracterizată      b. caracteriztică      c. caracterizate   x   

880 tipo a. tip      b. tipic   x   c. tipuri      

881 tipos a. tipică      b. tipuri      c. tip      

882 tiquets a. bilete       b. tichet      c. bilet   x   

883 
título (de 
transporte) 

a. tichete      b. bilet      c. bilete   x   

884 
títulos (de 
transporte)  

a. bilete      b. tichet      c. bilet      

885 tocar a. a atinge       b. a toca  x    c. toate      

886 todas a. tot      b. toate      c. toți      
887 todo a. tot      b. toate      c. toată      
888 todos a. toată      b. tot   x   c. toți      
889 toque a. atingeți-vă  x    b. a atinge      c. a toca      

890 trabajo a. trabuc      b. a trebui   x   c. serviciu      

891 tramitar a. a examina      b. trata      c. tramvai   x   

892 transbordar a. tranfser  x    b. a se transfera      c. transfere      

893 transbordo a. transfer      b. transfere   x   c. a transfera      

894 transbordos a. a transfera   x   b. transfer      c. transfere      

895 tránsito a. tracsfere      b. trecere    x  c. transportate      

896 transportados a. transportate      b. transportat  x    c. transport      

897 transporte a. transporte      b. transport    x  c. transportat      

898 transportes a. transportate  x    b. transport      
c. mijloace de 
transport      

899 tranvía a. transport      b. tramvaie      c. tramvai      

900 tranvías a. tramvai      b. tramvaie      c. transporte   x   

901 (ser) tratado a. tratați      b. a fi tratat   x   c. a fi tratați      
902 (ser) tratados a. a fi tratați      b. tratat   x   c. a fi tratat      
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903 (se) trate a. tratat      b. tratați   x  c. este vorba      

904 trayecto a. traseu   x   b. vorba      c. tratat      

905 tren a. trenuri      b. traseu   x   c. tren       

906 trenes a. tren      b. trenuri      c. traseu      

907 trimestral a. trimestrial      b. trimestru      c. a trimite   x   

908 tu a. tot      b. tu       c. sau      

909 turístico a. turistic      b. turist  x    c. turiști      
910 u a. și      b. dar   x   c. sau      

911 un 
Ce-i asta? 
a. substantiv      

 
b. articol   x   

 
c. verb      

912 únicamente a. exclusiv       b. unicitate      c. uniformă      

913 unipersonal a. unic      
b. pentru o singură 
persoană    x  

c. unilateral      

914 uso a. utilizare      b. pasager      c. a utiliza  x    

915 usuario a. pasageri      b. utilizare   x   c. pasager      

916 usuarios a. utilizare      b. pasageri      c. pasager   x   

917 utilice a. utilizați      b. a utiliza    x  c. utilizare      

918 utilicen a. a utiliza   x   b. utilizare      c. utilizați      
919 utilización a. utilizați      b. utilizare      c. a utiliza      

920 utilizando a. utilizând      b. a utiliza   x   c. utilizați      
921 utilizar a. utilizați      b. a utiliza       c. utilizare  x    

922 vagón a. vagoane      b. validat      c. vagon   x   

923 validación a. validare       b. a valida      c. validată      
924 validada a. validat      b. validată      c. a valida      

925 validado a. validat      b. validată   x   c. a valida      

926 validadora a. validată      b. validatoare    x  c. a valida      

927 validar a. a valida      b. validat   x   c. validată      
928 validarlo a. validare      b. a valida pe el      c. validat   x   

929 validarlos a. a valida pe ele      b. validare   x   c. validați      
930 valide a. validați   x    b. validat      c. validată      
931 validez a. valabil   x   b. valabile      c. valabilitate       

932 válido a. valabilitate      b. valabil   x   c. valabile      

933 válidos a. valabile      b. valabilitate      c. valabil      

934 vayan a. merg       b. valabil   x   c. vară      

935 vehículo 
a. mijloc de 
transport      

b. trasporte   x   c. vând      

936 vehículos a. a trasporta      
b. mijloace de 
transport  x    

c. viteză      

937 vela a. se preconizează      b. vând   x   c. verde      
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938 velocidad a. vânzare      b. viteză    x  c. verde      

939 venda a. vară      b. vând   x   c. vânzare      

940 venden a. vând   x   b. vânzare      c. a vinde      

941 vender a. verde      b. a vinde   x    c. viteză      
942 verano a. vând    x  b. vară      c. a vinde      

943 verde a. verzi   x   b. verde      c. vând      

944 verdes a. verzi      b. vânzare      c. verde      

945 vertidos a. verzi      b. vestibule   x   c. emisii      

946 vestíbulos a. vestibul      b. vestic   x   c. vestibule      

947 vez a. dată    x  b. vară      c. vest      

948 vía a. a merge  x    b. drum      c. merg      

949 viaja a. merge      b. va merge      c. a merge      

950 viajar a. merg      b. a merge   x    c. va merge      

951 viajará a. va merge      b. drum   x   c. merg      

952 viaje a. merge      b. plecare   x   c. a merge      

953 viajen a. a merge      b. merg  x    c. va merge      

954 viajero a. pasager      b. merg   x   c. pasageri      

955 viajeros a. va merge      b. pasageri   x   c. pasager      

956 videovigilada 
a. sub supraveghere 
video      

b. pasageri      c. drum      

957 
videovigilanc
ia 

a. video  x    
b. supraveghere 
video       

c. sub supraveghere 
video      

958 video a. sticlă      b. video   x   c. vineri      

959 vidrio a. verzi      b. vineri   x   c. sticlă      
960 viernes a. vineri  x    b. vigoare      c. verzi      

961 vigente a. serviciu      b. în vigoare      c. sticlă      
962 vigilancia a. vigoare      b. vineri   x   c. supraveghere      

963 vigilias a. serviciu      b. în vigoare      c. verzi   x   

964 (en) vigor a. vineri      b. în vigoare  x    c. vagoane      

965 vista a. vedere      b. vagon  x    c. verde      

966 volcar a. vulcan      b. vulgar   x   c. a răsturna      
967 voluminosos a. voluminoase   x    b. voluminos      c. volum      

968 volver a. volei   x   b. volbură      c. a se întoarce      

969 vuelta a. vedere      b. întoarcere      c. volei      

970 y 
Ce-i asta? 
a. conjuncție       

 
b. articol   x   

 
c. prepoziție      

971 zona a. zonă      b. zoo   x   c. zone      

972 zonas a. zoo   x   b. zone      c. zonă      
 


